Roberta Leigh

Alex a négyzeten

Izgalmas szakmai kihívást jelent Marly számára új bangkoki megbízatása: a Hamilton-szállodalánc számítógépes programját kell elkészítenie. Ám a munkájára alig-alig tud odafigyelni, annyira foglalkoztatja barátnője, Andrea szomorú története. Andreát rútul becsapta, és faképnél hagyta a szállodaiparban tevékenykedő, gazdag Alex Hamilton. Ki más lehetne ez a szívtelen gazember, mint Marly főnöke...?

1. FEJEZET

Amikor Marly Bradshaw megpillantotta Alex Hamiltont, tudta, álmai lovagjával hozta össze a sors.

Olyan hűvös és gyakorlatias nő részéről, mint ő, ez szokatlanul romantikus gondolatnak számított. A szakmai előmenetele valójában sokkal jobban érdekelte, mint az érzelmei. Azt pedig, hogy főzőkanállal a kezében naphosszat a tűzhely mellett álljon, és egy szeszélyes férj parancsait lesse, egyenesen elképzelhetetlennek tartotta. És mégis...

- Rám ugyanilyen hatással volt, amikor megláttam - nézett rá megértőén legjobb barátnője, Nan. - Mindig hevesebben kezd dobogni a szívem, ha megpillantom.

- Persze, az is elképzelhető, hogy felesége, négy sivalkodó gyereke és kappanhangja van - nevette el magát Marly.

Nan olyan hevesen rázta meg a fejét, hogy sűrű, fekete fürtjei szinte táncra perdültek a levegőben.

- El kell hogy keserítselek! Nőtlen, nincsenek gyerekei, a hangja pedig elképesztően érzéki.

Be kellett fejezniük a beszélgetést, mert Nant a recepcióra hívták. Marly visszament az irodájába, s közben szüntelenül az járt a fejében, milyen szerencsés, hogy londoni főnöke épp őt szemelte ki erre a feladatra. A Hamilton-szállodalánc legújabb, Thaiföldön épült luxushoteljának, a Riverside Hamiltonnak a számítógépes rendszerét kellett elkészítenie.

- A legnagyobb örömmel! - lelkendezett Marly. - A dédnagyanyám thaiföldi volt. Az a világ legszebb helye!

Egy hónappal később Marly megérkezett Bangkokba, ahol Nan Damrongnál és a szüleinél lakott. A két lány egy angliai magániskolában ismerkedett meg, s Marly azóta kétévenként Bangkokba utazott üdülni. A lehetőség, hogy két hónapot Nannal tölthet, még vonzóbbá tette számára a thaiföldi munkát.

A szállodában töltött első napján közölték vele, hogy Alex Hamilton, a szállodalánc leendő örököse és egyben a szálló jelenlegi igazgatója New Yorkban tartózkodik. Marlyt nyugtalanította a gondolat, hogy a férfi visszatértéig semmittevésre van ítélve, hiszen csak azután láthat majd munkához, ha megbeszélték, miként képzeli el a számítógépes program felépítését.

Ideje nagy részét azzal töltötte, hogy ismerkedett a szálló mindennapi életével. Tudta, ez nagy segítséget jelent majd abban, hogy jól használható programot dolgozzon ki. Szabadidejében bebarangolta a várost, ami az elmúlt két év során meglehetősen sokat változott.

Marly alacsony volt, és törékeny, selymesen fénylő, fekete haját nagyanyjától, mandula formájú, barna szeméi pedig kelta származású nagyapjától örökölte. Örömmel tapasztalta, hogy még mindig jól beszéli a thai nyelvet. Az alapokra Nan tanította meg az iskolában, később pedig kazetták segítségével tökéletesítette tudását. Roppant büszke volt magára, mert egyik délután a bangkoki utca nyüzsgő forgatagában egy virágárussal alkudozott, és thainak nézték.

Ugyanezen a napon szerezte első, felületes benyomását Alex Hamiltonról. Az előkelően berendezett, márványpadlóval burkolt előcsarnokban ácsorgott az újságosállvány mellett, s hirtelen szokatlan nyüzsgésre lett figyelmes a bejárati üvegajtónál. Bizonyára valami nagykutya, gondolta, s várta, hogy az illető belépjen. A következő pillanatban magas férfi vágott át sietős léptekkel az előcsarnokon, nyomában a szálló alkalmazottai loholtak. Sűrű, aranybarna haja oroszlánsörényként vette körül az arcát.

Marly oldalát furdalta a kíváncsiság, szerette volna megtudni, ki ez. Csak akkor döbbent rá, hogy elállja a férfi útját, amikor az a homlokát ráncolva megtorpant előtte. Szabályos arcvonásai olyanok voltak, mintha kőből metszették volna őket. Kiugró pofacsontja, egyenes orra, érzéki szája és szögletes álla határozottságot és magabiztosságot sugárzott. Szürke szeméve! Tetőtől talpig végigmérte a lányt.

Az sem váltott volna ki hevesebb hatást Marlyból, ha a férfi kezével végigsimít meztelen testén. Megborzongott, szíve vadul vert, s a világ egyszeriben ragyogóbb és izgalmasabb színekben jelent meg előtte.

Elment az eszem! - gondolta. Ám valójában szó sem volt erről. Sokkal inkább az történt, hogy életében először valaki mélyen megérintette a lelkét. Halkan bocsánatot kért, s egy lépést hátrált. Örült, hogy napszemüvege félig eltakarja az arcát.

A férfi udvariasan rámosolygott, s elhaladt mellette. Miután néhány alkalmazott kíséretében eltűnt a liftben, a lány megkérdezte az egyik boytól az idegen nevét.

- Mr. Hamilton - válaszolta a fiú.

Marly döbbenten tekintett a felvonó felé. Tehát az elkövetkezendő időszakban ez a férfi lesz a főnöke! A felismerés annyira izgalomba hozta, hogy képtelen volt akár egyetlen percig is magában tartani. Egy szőnyeggel borított, széles lépcsőn felrohant Nan irodájába, és beszámolt neki a történtekről.

- Eszményi férfi, igaz? - nézett rá ábrándos tekintettel Nan.

- Van barátnője?

- Nem is egy! Bolondulnak érte a nők.

A lány gondolatai még akkor is Alex Hamilton körül jártak, amikor beült barátnője mellé az autóba, és elindultak hazafelé. Nan vad vezetési stílusa azonban, amely nem sokban különbözött a thaiföldiek rendszerint életveszélyes közlekedési szokásaitól, gyorsan visszarántotta a valóságba. Nan végigcikázott az átláthatatlan autódzsungelen, időnként ügyesen kitért a szembejövő taxik és háromkerekű motorkerékpárok elől, miközben olyan közel suhant el a járművek mellett, hogy csaknem súrolta őket.

- Soha nem fogom megszokni, ahogy vezetsz! - nyögött fel Marly, miután megálltak Nanék házánál. Aztán megkönnyebbülten kiszállt az autóból.

Nan a szüleivel lakott egy gyönyörű, tíkfából épült, oromtetős házban. Cipőiket - a thaiföldi illem előírásait követve - az ajtó előtt hagyták, azután beléptek a lakásba. Nan anyja előtt meghajoltak, s közben kezüket összeérintették, mintha imádkoznának - így üdvözölték az idősebbeket és a munkahelyi feletteseket.

Marly már első hosszabb itt tartózkodása során megkedvelte ezeket a szokásokat. A másik ember tiszteletben tartásáról és arról a kölcsönös megbecsülésről tanúskodnak, amely egyébként is jellemzi Thaiföld kultúráját.

- Apád elhozza Kevin Rossitert - mesélte Nan anyja. Az itteni hagyományokhoz hűen oldalt felhasított, hosszú ruhát viselt. Alacsonyabb volt a lányánál, selymes hajának őszes tincseit kontyban fogta össze a tarkóján.

Húsz perccel később Marly és barátnője lezuhanyozva és átöltözve tért vissza a nappaliba, ahol Nan apja egy vörösesszőke fiatalemberrel beszélgetett.

- Kevin Új-Zélandról érkezett. Az osztályomon dolgozik, a trópusi betegségeket tanulmányozza - fordult a köpcös, feleségénél alig valamivel magasabb Damrong professzor Marlyhoz.

A lány a fiatalemberre mosolygott, ám közben Alex Hamiltonra gondolt. Eszébe jutott, ahogy a férfi délután végigmérte őt. Maga előtt látta szobor szépségű arcvonásait meg kissé gőgös mosolyát, ahogy lenézett rá.

- Marly és a lányom egy iskolába jártak Angliában - folytatta a professzor. - Miss Bradshaw épp egy számítógépes programot ír a Riverside Hamiltonnak.

- Ez nagyszerűen hangzik! - bólintott Kevin, és mogyoróbarna szemével barátságosan Marlyra pillantott. - Elmehetnénk Nannal hármasban vacsorázni. Közben mesélhetne a munkájáról. Ami azt illeti, nem sokat konyítok a számítógépekhez.

- Nélkülem kell mennetek - hárította el Nan azonnal a meghívást. - Már csak három napom van, hogy megtanuljam a szövegemet.

- Milyen szöveget? - érdeklődött Kevin.

- A kabarétréfát. A szálló alkalmazottai műsort szerveznek karácsonyra.

- Úgy tűnik, kénytelenek leszünk lemondani Nan társaságáról - fordult Kevin újra Marlyhoz, aki minden erejét megfeszítve próbált örömteli kifejezést erőltetni az arcára.

A lányt még mindig bűvkörében tartotta az Alex Hamiltonnal való rövid találkozás, és igazából semmi kedve sem volt ezzel a komoly képű, fiatal orvossal társalogni. Amikor azonban a Royal Orchid Szálló olasz éttermében egymással szemben ültek, örült, hogy elfogadta a meghívást.

- A szerencse ajándékának tartom, hogy megismerhetem - szólalt meg Kevin, miután megrendelték a vacsorát. - Remélem, néhány hónapig itt marad.

- Még nem tudom. Attól függ, mennyi idő alatt készülök el a programmal...

- Maga nagyon csinos - bókolt Kevin, s látszott rajta, hogy mély benyomást tett rá Marly. - Tétovázásának van esetleg valamilyen egyéb oka is? Talán egy barát a háttérben?

- Még az előtérben sincs - rázta meg fejét a lány. - Az utóbbi időben szinte kizárólag a szakmai előrejutásom érdekelt. És magával mi a helyzet?

- Teljes mértékben és minden szempontból szabad vagyok. Az elmúlt években én is csak a hivatásommal törődtem. A nehezén azonban túl vagyok, most jöhet egy kis lazítás - mondta Kevin, és intett a pincérnek, hogy töltsön.

Miközben Marly belekóstolt a borba, lopva szemügyre vette asztaltársát. Kedves fiatalember, jóképű, karcsú, de nem az esete. Sokkal jobban szerette az izmos, oroszlánsörényű, szürke szemű férfiakat.

- Meséljen a munkájáról! - kérte Kevin.

- Pillanatnyilag nincs mit mesélnem. A főnököm ma érkezett vissza Bangkokba, és egyelőre fogalmam sincs, hogyan képzeli a munkát.

- Mióta van itt?

- Egy hete. Őszintén megvallva, imádok Bangkokban kóborolni.

- Együtt is bebarangolhatnánk a várost - javasolta a fiatalember. - Mit szólna a holnaphoz? Vasárnap mindig szabad vagyok.

- Én nem. Legalábbis nem holnap - hazudta Marly. Nem akarta túlságosan felbátorítani a férfit. - Most, hogy Mr. Hamilton visszajött, valószínűleg az egész napomat a szállóban kell töltenem.

- Ezt megértem. De nehogy azt higgye, hogy ilyen könnyen kicsúszik a kezem közül!

A lány elmosolyodott, aztán igyekezett más irányba terelni a beszélgetést.

- Maga meddig marad itt?

- Hat hónapig. Korábban Amerikában voltam.

- És milyennek látja az orvostudomány ottani helyzetét? - Marlynak láthatóan sikerült rátapintania Kevin egyik kedvenc témájára, ugyanis a fiatalember az est hátralévő részében kizárólag az amerikai orvostudományról beszélt.

- Holnapután felhívom - jelentette be sokatmondóan, miután hazavitte a lányt.

- Rendben. Addigra biztosan kiderül, mikor leszek szabad - felelte Marly, ám alighogy belépett a házba, már el is felejtette a fiatalembert. A szobájába ment, le akart feküdni. Néhány perc múlva Nan nyitott be hozzá.

- Jól szórakoztál? - kíváncsiskodott.

- Egész kellemes volt.

- Nem hangzik túlságosan meggyőzően!

- Ilyen az élet - ásított Marly. - Reggelinél találkozunk.

- Már nem leszek itthon, mire felkelsz - felelte Nan, aztán lekapcsolta a villanyt, és kiment.

Amikor Marly másnap reggel kilépett a zuhany alól, halk kopogtatást hallott az ajtaján. A ház egyik alkalmazottja jött szólni, hogy várják a telefonnál. Bizonyara Kevin lesz az, gondolta. Nem hitte el a tegnap esti magyarázatot, vagy egyszerűen csak szerencsét próbál. Maga köré tekerte a fürdőlepedőt, és lesietett a nappaliba.

Amikor a vonal másik végén meghallotta Andrea hangját, meglepetésében majdnem elejtette a kagylót.

- Andrea! Milyen jó hallani a hangodat! Olyan közelinek tűnik.

- Közel is vagyok. A bangkoki repülőtéren. A gépnek motorhiba miatt kényszerleszállást kellett végrehajtania.

- Már nem tanítasz Szingapúrban?

- Felmondtam. Egyszerűen nem bírtam tovább.

- Mi történt?

- Nem akarom telefonon... Nem találkozhatnánk a repülőtéren?

- Dehogynem - vágta rá Marly. - Mennyi időd van?

- Csak két órám, úgyhogy igyekezz! A kávézóban várlak.

Marly visszasietett a szobájába, hogy felöltözzön. Ő, Nan és Andrea elválaszthatatlan barátnők voltak az iskolában. Később is tartották egymással a kapcsolatot. Marly körülbelül hat hónapja látta utoljára Andreát. Ezért is örült annyira, hogy újra találkozhatnak.

Nan vezetése ártalmatlan volt ahhoz a taxisofőréhez képest, aki negyvenöt perc alatt kivitte a repülőtérre.

Andrea látványa letaglózta. A nem is oly rég még sugárzó szépségű szőkeség most maga volt a világfájdalom. Haja ápolatlannak tűnt, kisírt szeme feldagadt.

- Kedvesem! - kiáltotta Marly, és átölelte barátnőjét. - Mi van veled? Andrea zokogva mesélte el a történetét.

Természetesen férfi volt a dologban, méghozzá Szingapúr legkáprázatosabb férfija: szellemes, elbűvölő és mérhetetlenül gazdag. Megismerkedésük viharos időszakának elteltével házassági ajánlatot tett Andreának, s a lány odaköltözött hozzá. A férfi hat napja bejelentette, hogy úgy döntött, mégsem veszi feleségül, aztán összecsomagolt, és elrepült Olaszországba.

- Legközelebb inkább egy hollanddal próbálkozz! - akarta felvidítani barátnőjét Marly. - Az olaszok közismerten hűtlenek.

- Csakhogy ez angol - hüppögte Andrea. - Azért utazott Olaszországba, hogy átvegye a családi szálloda vezetését. Valószínűleg Rómában is van egy barátnője.

- Vagy úgy? Szóval a szállodaiparban tevékenykedik - dünnyögte Marly gúnyosan. - Akár a mostani főnököm! Ő is szállodatulajdonos, és ő is férfiszépség.

- Azt tanácsolom, óvakodj tőle! A csúnya férfiak legalább hálásak, ha érdeklődést mutatsz irántuk. Alex számára ez magától értetődő volt...

- Alex? - képzeld el Marly. Hirtelen a torkában kezdett dobogni a szíve. - Mi a másik neve?

- Hamilton.

Ez nem lehet igaz! A főnökéről van szó! És ő lenne álmai lovagja!? Talán inkább a rémálmaié...

Marly azon töprengett, elárulja-e a barátnőjének, hogy a volt vőlegénye hazudott neki, amikor azt állította, hogy Rómába repül, holott valójában itt van Bangkokban. Végül úgy gondolta, Andrea amúgy is elég boldogtalan már. Meg aztán mi értelme lenne elmesélni neki, hogy a férfi, akit szeretett, nemcsak szoknyavadász, hanem hazug fráter is?

- Szégyentelen gazember lehet - bökte ki végül. - Felejtsd el!

- Bárcsak tudnám! - sóhajtotta Andrea kétségbeesetten. - Még mindig szeretem. Talán nem kellett volna odaköltöznöm hozzá.

- Ez badarság! Alex egyszerűen becsapott, ennyi az egész.

- Talán elvett volna, ha nem fekszem le vele.

- Csak nem hiszed, hogy egy ilyen férfinak bármit is jelent a házassági eskü?

- Bizonyára igazad van - fakadt sírva újra Andrea, s közben megpróbálta táskájából előkotorni a zsebkendőjét. - Csodálatos férfi, Marly, hihetetlenül jóvágású és elbűvölő.

- Ne gondolj rá többet! Fiatal vagy, és szép, nemsokára egy másikért rajongsz majd, aki talán jobban megérdemel - vigasztalta Marly a lányt.

A gép indulásáig majdnem sikerült meggyőznie Andreát, s miközben a taxiban ülve újra a város felé tartott, némi megkönnyebbülést érzett. Milyen furcsa is a sors! Egyszeriben kiderül, hogy Alex Hamilton jellemtelen gazember.

- Jól telt a napod? - érdeklődött Nan, amikor késő délután belépett Marly szobájába.

- Nem kifejezetten. Találkoztam Andreával.

- Itt van?

- Már nincs - válaszolta Marly, aztán elmesélte barátnőjük történetét, amit Nan éppoly felháborítónak talált, mint ő.

- Azt mindig is tudtam, hogy Mr. Hamilton nagy nőcsábász, de soha nem gondoltam volna, hogy házassági ajánlatot tesz valakinek, aztán kereket old! Szerinted, nem túlozta el a dolgot Andrea?

- Nan, ismered Andreát! Nem szokott színészkedni. Hidd el, sohasem láttam még ennyire elkeseredettnek!

- Rábeszélhetted volna, hogy maradjon nálunk egy hetet.

- Ez nekem is eszembe jutott, de attól féltem, hogy véletlenül összefutnak valahol. Nem mondtam meg neki, hogy a volt vőlegénye itt van.

- Erre nem gondoltam. Még jó, hogy tudod, milyen ember ez a Mr. Hamilton. Annak alapján, ahogy áradoztál róla, könnyen te lehettél volna a következő áldozat.

Marly eléggé őszinte volt ahhoz, hogy ne tiltakozzon.

- El tudsz viselni ma még egy megrázkódtatást? - kérdezte Nan.

- Az attól függ...

- Szükségünk van valakire, aki beugrik a kabaréba. Az egyik lány ugyanis megbetegedett.

- Miért épp nekem mondod ezt?

- Mert átvehetnél egy olyan szerepet, amit egy thaiföldinek kellene eljátszania. Márpedig téged minden további nélkül annak néznek.

Nan olyan kétségbeesettnek tűnt, hogy Marly engedett.

- Rendben, de ne tégy szemrehányást, ha felsülök!

- Az ki van zárva. Biztos vagyok benne, hogy elképesztően jó leszel.

- És mi lesz, ha Mr. Hamilton nem hagy időt arra, hogy próbáljak? Talán azt akarja, hogy csak a programmal foglalkozzam.

- Kérdezz rá, aztán mondd meg, vállalod-e!

Másnap reggel Marly nyugtalanul járkált fel-alá az irodában. Várta, hogy Alex Hamilton hívassa. Amikor ebéd után még mindig semmit sem hallott róla, elment Miss Grangerhez, Mr. Hamilton angol titkárnőjéhez. Tőle megtudta, hogy új főnökének az elkövetkezendő néhány napban nem lesz ideje a programmal foglalkozni, mert először más, sürgősebb teendőit kell elintéznie.

Marly megkönnyebbült. Még mindig forrt benne a düh mindazért, amit Alex Hamilton a barátnőjével tett, így aztán nehezére esett volna eltitkolni az érzéseit. Ez a haladék két szempontból is kapóra jött neki: egyrészt megtanulhatja a szövegét, és eljárhat a próbákra, másrészt pedig hozzászokhat a gondolathoz, hogy olyan férfinak fog dolgozni, akit szívből megvet.

2. FEJEZET

- Rossz a füle!? - csendült fel a szomszédos irodában egy férfi ingerült hangja. Marly meglepetten nézett föl a számítógép képernyőjéről. A férfi nyilván harapós kedvében volt. - Vagy talán a hetedik mennyországban lebegett, és oda sem figyelt arra, amit mondtam? - folytatta az illető.

- Pontosan azt tettem, amivel megbízott, Mr. Hamilton - tiltakozott egy nő. Miss Granger volt az, Alex titkárnője. Marly azonnal felismerte a szopránjáról.

- Ha képtelen arra, hogy végrehajtsa a legegyszerűbb utasításaimat, akkor legjobb, ha visszamegy a többiek közé az irodába!

A titkárnő felzokogott. Amikor Marly meghallotta az ajtócsapódást, át akart menni, hogy megvigasztalja Miss Grangert. Ám a következő pillanatban újra megütötte a fülét Alex Hamilton baritonja. Tehát a titkárnő viharzott ki az irodából, nem a férfi...

- Személyzeti osztály? Helyezzék át Miss Grangert valakihez, akinek több türelme van, mint nekem. Ide pedig küldjenek helyette mást... Hogyan? Nem kell alsóbb fizetési osztályba sorolni.

Hát persze, de csak azért, hogy megnyugtassa a lelkiismeretét! - gondolta Marly mérgesen, és azért fohászkodott, hogy a sors megkímélje ettől a férfitól.

Amikor késő délután megjelent a szálló báltermében a próbán, még mindig dühös volt. Miközben Richárd, a műsort szervező fiatalember tetőtől talpig végigmérte, lassanként lehiggadt. A szerep illett hozzá. Kiváló emlékezete volt, így aztán nem esett nehezére megtanulni a hatoldalnyi szöveget. A fennmaradó időben nem volt más feladata, mint kedvesen és szelíden mosolyogni és kuncogni a nyugati turisták lehetetlen viselkedésén.

- Nagyszerűen csinálta! - kiáltotta Richárd a próba végén. - A műsorfüzetben úgy adjuk majd meg a nevét, hogy Marly. A közönség minden további nélkül thainak fogja nézni.

Marly titkon nagyon örült, amiért hagyta, hogy Nan rábeszélje erre a szerepre.

Az előadás estéjére tökéletesen tudta a szövegét. Hosszasan ült a tükör előtt; s igyekezett arcának keleties vonásait még inkább kiemelni. Szemének mandulaformáját ügyesen hangsúlyozta a szemceruzával, a haját pedig hagyományos thaiföldi módon középen elválasztotta.

A legnagyobb sikert az a jelenet aratta, amelyben ő is fellépett. Hatalmas tapsot kapott. Ám a siker felett érzett öröme nyomban elpárolgott, amint megpillantotta Alex Hamiltont az első sorban. A férfi is lelkesen tapsolt. Pillantásuk összevillant, s Marly látta, ahogy Mr. Hamilton sóvár tekintettel végigméri. Nézése nem hagyott kétséget a felől, milyen ember is valójában.

A lány megkönnyebbült sóhajjal figyelte, ahogy a közönség lassanként átszivárog a szomszédos konferenciaterembe, ahol a karácsonyi ünnepséget rendezték. Marly hirtelen úgy határozott, hogy nem vesz részt a partin.

- Hová mész? - kérdezte tőle Nan, aki az öltözőhöz vezető folyosón érte utol barátnőjét.

- Haza - felelte Marly. - Fáradt vagyok.

- Na ne mondd! Engem nem tudsz becsapni. Ki vele, mi a baj!

- Láttad, hogyan nézett rám Alex Hamilton?

- Na és? Úgyis nemsokára megismered, hiszen ezért vagy itt.

- Te mindig fején találod a szöget - sóhajtotta Marly. - Átöltözöm és jövök.

- Gyere így, ahogy vagy! Ha még sokáig vacakolunk, nélkülünk fog véget érni az estély.

Marly vonakodva követte barátnőjét a földíszített terembe, ahol az ünnepség már javában zajlott. Hamarosan csodálok gyűrűjében találta magát, s alig győzte fogadni a gratulációkat és bókokat.

- Maga nagyon szép - ütötte meg a fülét egy férfi telt hangja. Marly felpillantott, ám a mosoly az ajkára fagyott, amikor egyenesen Alex Hamilton szürke szemébe nézett.

A férfi - aranybarna oroszlánsörényével és enyhén napbarnított bőrével - közelről még vonzóbbnak tűnt.

- Alex Hamilton - mutatkozott be. - Magát pedig, ha jól láttam a műsorfüzetben, Marlynak hívják.

- Igen - szólt a lány vontatottan.

- Nem is lehetne szebb neve egy ilyen gyönyörű, fiatal nőnek! Nagyszerűen alakította a szerepét, volt a játékában valami belülről fakadó természetesség.

- Természetesség?

- Nos, bizonyára sok olyan nyugati turistát látott már életében, aki éppoly kevéssé ismeri a maguk szokásait és erkölcseit, mint a két színész a jelenetben.

Jóságos ég! - gondolta a lány. Azt hiszi, hogy thaiföldi vagyok. Egy másodpercig értetlenül bámult a férfi arcába, aztán összeszedte minden erejét, és elmosolyodott. Mind a százötvenöt centijével kihúzta magát, és el akarta magyarázni, ki is ő valójában, de Hamilton nem hagyta szóhoz jutni.

- Fontosnak tartom, hogy az ember ismerje annak az országnak a szokásait, ahol él, még ha nem is mindenben képes alkalmazkodni hozzájuk.

- Mire gondol, Mr. Hamilton?

- Például egyetlen pillanatig sem haboztam volna, hogy meghívjam magát vacsorázni, ha nem Thaiföldön lennénk. De mivel nem tudom, milyen szigorúak a szülei, azt javaslom, előbb menjünk el hozzájuk, és kérdezzük meg, nincs-e kifogásuk az ellen, hogy találkozzunk.

Marly elképedve nézett a férfira, aki annak rendje és módja szerint félre is értette ezt a tekintetet.

- Bocsássa meg, amiért ilyen nyíltan beszélek, de maga a legelbűvölőbb lány, akit valaha láttam! Nem hagyom, hogy nyomtalanul eltűnjön az életemből.

A férfi mögött váratlanul megjelent Nan, és heves kézmozdulatokkal jelt adott. Marly megragadta a kínálkozó alkalmat, hogy véget vessen a beszélgetésnek.

- Kérem, bocsásson meg, de át kell adnom a barátnőmnek egy telefonszámot!

- Rendben, de ígérje meg, hogy visszajön! - válaszolta a férfi, és megfordult, nehogy szem elől tévessze új ismerősét.

- Mit akartál mondani? - kérdezte Marly Nanhoz érve.

- Csak azt akartam tudni, nincs-e szükséged segítségre.

- Minden nőnek szüksége van valakire, aki megmenti ettől a férfitól... Úgy értem, hogy kivonja a bűvköréből. - Marly halkabbra fogta a hangját, aztán kuncogva folytatta: - Akár hiszed, akár nem, thaiföldinek tart! Azt akarja, hogy menjek el vele vacsorázni, de úgy érzi, előbb engedélyt kell kérnie a szüleimtől.

Nan se tudta magába fojtani a nevetést.

- Ez minden bizonnyal először esik meg vele!

Marly bólintott, aztán eszébe jutott valami. Lehetetlen, hogy az a férfi, aki ilyen csúnyán elbánt Andreával, akár egy szemernyi tiszteletet is erezzen a nők iránt. Lám, most mégis milyen illemtudóan viselkedik. Sőt nem is csupán illemről van itt szó! Közelebbről meg akarja ismerni. Szinte önként kínálja fel a lehetőséget arra, hogy megleckéztessék...

Nem fogom felfedni az igazi kilétemet, határozta el Marly. Inkább tovább játssza ezt a színdarabot, egészen addig, amíg komolyan fölkelti a férfi érdeklődését. Ráér akkor megmondani neki, ki is ő valójában. És Mr. Hamilton kénytelen lesz rádöbbenni, hogy életében először az orránál fogva vezette egy nő!

- Mit forgatsz a fejedben? - kíváncsiskodott Nan, aki meglehetősen jól ismerte már barátnője arcán ezt a pajkos kifejezést.

Marly észrevette, hogy Alex Hamilton még mindig őket figyeli. Így hát néhány szóval elmondta Nannak, mi a szándéka, s meg sem várva barátnője válaszát, visszament a férfihoz, aki láthatóan rá várt. Amikor odaért, tisztelettudóan meghajolt előtte.

- Köszönöm a türelmét.

- Maga ennél sokkal több türelmet is megérdemel - nézett a férfi komoly tekintettel a lány szemébe. - Bizonyára itt dolgozik. Másként nem szerepelt volna a műsorban. Nem emlékszem rá, hogy találkoztunk volna...

- Csak néhány napja vagyok itt.

- Ez mindent megmagyaráz. És mit csinál?

- Én... én...

- Pillanatnyilag ez nem is olyan fontos - fojtotta a férfi Marlyba a szót. - Sápadtnak tűnik. Ha fáradt, szívesen hazaviszem.

- Nem vagyok fáradt - válaszolta a lány. - Amennyiben még mindig érvényes a vacsorameghívása, megtiszteltetésnek tekintem, és elfogadom. Biztos vagyok benne, hogy a szüleimnek nem lenne kifogásuk ellene.

- Ez nagyszerű! - Alex Hamilton képtelen volt eltitkolni az örömét. - Még üdvözölnöm kell néhány embert, aztán indulhatunk.

- Ahogy tetszik - felelte Marly halkan.

- Tizenöt perc az egész.

Miután a férfi egyedül hagyta a lányt, Nan odalépett hozzá.

- Fantasztikus voltál! Csak így tovább, és nemsokára a kisujjad köré csavarod!

- Feltéve, hogy nem harapja le előbb.

- Olyan szerelmes pillantással nézett rád, hogy biztosra veszem, hamarosan a lábaid előtt hever.

Marly távolról figyelte, ahogy Alex hanyag eleganciával mozog a személyzet és a szállodai vendégek között, s közben fesztelenül mosolyogva cseveg velük.

- Csak azt nem tudom, mit tegyek, ha karácsony után kiderül, hogy számítógépes szakember vagyok. Azután is ilyen szelídnek és odaadónak mutassam magam?

- Nincs más választásod, ha meg akarod valósítani a tervedet.

- Ha eszembe jut, milyen iszonyúan nézett ki Andrea... Igen, meg kell tennem!

- Ott jön. Sok sikert! - súgta még oda neki Nan, majd sietve eltűnt. Marly ártatlan kifejezést erőltetett az arcára, és Alex felé fordult. A férfi gyengéden belekarolt, aztán a kijárathoz vezette. Odakint egy ezüstszürke Mercedes várt rájuk.

A lány kényelmesen elhelyezkedett a bőrülésen. Túlságosan is tudatában volt a mellette ülő férfi jelenlétének. Elhódította Alex arcszeszének illata, s úgy érezte, tagjait átjárja a férfi testének melege, noha tisztes távolságra ültek egymástól.

Jó lesz, ha vigyázol! - figyelmeztette magát. Meg akarsz fizetni neki, s nem eshetsz a csapdájába...

- A Sangri-la nevű étterembe megyünk - szólalt meg kisvártatva a férfi. - Megfelel?

- Természetesen, Mr. Hamilton. Megtiszteltetés, hogy elkísérhetem. Alex röpke pillantást vetett a lányra. Úgy látszott, nem biztos benne, hogy a másik komolyan beszél. Az ártatlan tekintet azonban, amellyel Marly visszanézett rá, láthatóan megnyugtatta, így aztán elégedetten felsóhajtott.

- Szólítson Alexnek!

- Nem illik. Maga a munkaadóm.

- És ha megkérem rá?

- Sajnálom, lehetetlen. - Marly hagyományos thaiföldi mozdulattal összeérintette két kezét, majd fejét annyira lehajtotta, hogy ujjai hegye súrolta az állat. - Nem akarom bosszantani, csak...

- Szó sincs róla! Épp ellenkezőleg. Egyszerűen elragadónak találom.

Ó, ha tudnád... - gondolta Marly, és hatalmas erőfeszítésébe került, hogy megőrizze a komolyságát.

- Nagyon kedves, Mr. Hamilton.

- Remélem, ad még rá lehetőséget, hogy megmutassam, milyen kedves tudok lenni igazából! - suttogta rekedtes hangon a férfi.

Marly kezdte élvezni a dolgot. Magában nevetett.

- Megérkeztünk - jegyezte meg Alex, amikor a kocsi felhajtott a Sangri-la bejárata elé. Mielőtt a sofőr kiszállt volna, a férfi kiugrott, előzékenyen kinyitotta az ajtót Marlynak, és segített neki kiszállni. Közben megragadta a lány karját, és nem engedte el.

- Eleresztene? - suttogta Marly. - Nem illendő, ha nyilvánosan megérint.

- Bocsásson meg! - engedte el a férfi habozás nélkül a lány jobbját, amikor azonban a zsúfolt előcsarnokban egy kövér alak a fényképezőgépével hátbabökte Marlyt, védelmezőleg átölelte. A következő másodpercben elnézést kért, s karját visszahúzta.

Miközben egymás mellett lépkedtek, a lány egészen aprónak és elesettnek érezte magát.

- A Sangri-la éttermei közül melyik tetszik magának a legjobban? - érdeklődött Alex.

- Egyiket sem ismerem. Mi, thaiföldiek csak ritkán járunk ilyen helyekre. A férfi zavarban volt. Nem tudta, nem követett-e el újabb hibát.

- Tudja, még csak két hónapja vagyok Thaiföldön, és nem ismerem az itteni életet. Ha van valami különös oka annak, hogy a honfitársai nem esznek efféle éttermekben, akkor...

- Mi olyan helyekre szoktunk járni, ahol nincs ennyi turista. Alex fölnevetett.

- Amint látom, az este során csak hibákat követek el. Talán jobb lenne, ha bemennénk, és elölről kezdenénk az egészet.

Legszívesebben Marly is hangosan felnevetett volna, de még időben észbe kapott. Így aztán álszent tekintettel csak ennyit mondott:

- Bocsásson meg, Mr. Hamilton! Udvariatlanság volt, hogy ilyen nyíltan fejeztem ki magam.

- Nem, épp ellenkezőleg! Nagyra értékelem az őszinteséget.

Vagy úgy!? Akkor minek hazudozott, s minek áltatta Andreát? - villant át Marly fején a kérdés. Az étterem teraszára mentek, ahonnan csodálatos kilátás nyílt a pompás kertre, egészen a Csaophraja folyóig.

Az apró, ezüstös fényű lámpákkal díszített fák titokzatos, mesebeli hangulatot varázsoltak a kertbe. Minden asztalon gyertya égett, a legalább hat méter hosszú tálalópulton ínycsiklandozó hideg ételek sorakoztak. A tucatnyi kis grillsütő mellett egy-egy szakács készítette saját ételkülönlegességét: rákot, szárnyasokat és más húsokat.

Eléjük lépett a főpincér.

- Egy pillanat türelmét kérjük, uram! Nyomban keresünk egy asztalt... Máris elindult velük egy asztal felé, amely terebélyes pálma alatt állt. Egy pincér poharakat és jégbe hűtött pezsgőt hozott.

- Fogadja a Sangri-la tiszteletének jeléül, Mr. Hamilton! - mosolygott a főpincér, aztán magukra hagyta őket.

- Magát ilyen jól ismerik itt? - kérdezte Marly. - Az imént azt mondta, hogy idegen a városunkban.

- Az is vagyok. Csak az arcomat ismerik. Néhány hete gyakran jelenik meg a fényképem az újságok címoldalán.

- Jó érzés lehet ilyen híres személyiségnek lenni.

A férfi talán gúnyt vélt felfedezni a megjegyzésben, mert arcvonásai hirtelen megkeményedtek. Ám amint megpillantotta a lány ártatlanul csodálkozó szemét, nyomban megenyhült.

- Nem én vagyok fontos nekik, hanem a munkám.

- A kettő nem ugyanaz? Nem biztos, hogy ez lenne a munkája, ha a Riverside nem a családjuké volna.

A férfi meglepetésében majdnem félrenyelte a pezsgőt. Sietve az asztalra tette a poharát.

- Igaz, hogy a szállodalánc a család tulajdonában van, de valójában az igazgatótanács vezeti. Csak a legjobb képességű emberek kerülhetnek magasabb beosztásba.

- Maga minden bizonnyal ezek közé tartozik, Mr. Hamilton.

- Tudok szelíd és barátságos is lenni, ha esélyt ad rá. Marly lehajtotta a fejét, és igyekezett elfogultságot színlelni.

- Csak nem hoztam zavarba? - folytatta a férfi lágy hangon.

- Nem, csak nyugtalanít.

- Micsoda?

A lány tekintetét még mindig a földre szegezte.

- Az alkalmazottai szívtiprónak tartják.

- Valóban? - A férfi hangja metszően élessé vált, mire Marly összerándult. - És maga mit gondol rólam?

- Nem lenne illendő, ha ítéletet alkotnék a munkaadóm magatartásáról.

- Ha valami kedveset akart volna mondani, már bizonyára megtette volna - j egyezte meg találóan Alex. - Erről jut eszembe... Még mindig nem árulta el, melyik részlegen dolgozik.

Elérkezett az igazság, jobban mondva a féligazság pillanata, gondolta Marly.

- A számítógépes program miatt vagyok itt. A férfi másodpercekig döbbenten hallgatott.

- Maga lenne az? - bökte ki végül. - És mi van Miss Bradshaw-val?

- Röviddel indulás előtt megbetegedett, így a Torr Ügynökség felhívott Angliából, hogy beugranék-e helyette.

- Ez hihetetlen!

- Kételkedik a képességeimben? - kérdezte Marly gőgös arccal.

- Nem, szó sincs róla! Csak olyan fiatalnak és tapasztalatlannak tűnik, hogy nem tudom elképzelni ilyen magas követelményeket támasztó munkakörben.

- Ne haragudjon, de nem értem! Meg vagyok győződve róla, hogy ugyanolyan jól el tudom végezni a munkát, mint Miss Brigshade.

- Bradshaw - javította ki Alex Hamilton gépiesen. - Nem kételkedem a képességeiben, csak kissé meglepett a dolog. Szabadúszó vagy az ügynökség alkalmazottja?

- Szabadúszó vagyok - felelte Marly. - A Torr-ral a barátnőm, Nan révén kerültem kapcsolatba. Ő is a maga szállodájában dolgozik. Jelenleg náluk lakom.

- Értem - felelte elgondolkodva a férfi. Majd hirtelen témát váltott. - Bocsásson meg, teljesen megfeledkeztem arról, miért is jöttünk ide! Perceken át faggatom, s közben kiment a fejemből, hogy enni akartunk. Étlapról szeretne választani, vagy nézzük meg inkább a hidegtálakat?

- Az utóbbi mellett döntenék - mondta Marly, aztán felállt, és a hosszú tálalóasztalhoz sétált.

Alex követte. A hideg ételeket olyan szemet gyönyörködtetően tálalták és díszítették, mintha kisebb műalkotások lennének.

- Túl szép ahhoz, hogy az ember egyen belőle, nem gondolja, Mr. Hamilton?

- Nem igazán tudom megítélni, ugyanis elvakít a maga látványa.

- Mondja csak, minden nőnek ennyit bókol?

- Igen, de egészen a mai napig soha nem gondoltam komolyan. Marlynak már a nyelvén volt, hogy milyen elcsépelt ez a közhely, ám aztán sikerült visszafognia magát. Barátságosan rámosolygott Alexre, s felettese egyetlen pillanatig sem késlekedett, hogy viszonozza a mosolyt. A lány hátán hirtelen forró borzongás futott végig. Reszketni kezdett. Vigyázz, Marly, nem szabad a játékot túl komolyan venned!

Körüljárta az asztalt, s közben ügyelt rá, nehogy Alex Hamilton szemébe kelljen néznie; bár futó pillantással megállapította, hogy a férfi a figyelmét most kivételesen az ételeknek szenteli.

Miközben Alex roston sült húst és töltött csirke szárnyat rakott a tányérjára, egy aranybarna hajtincs a homlokába hullott. Marly legszívesebben megérintette volna a tincset, hogy megállapítsa, olyan selymes tapintású-e, mint amilyennek látszik...

Nyomban el is fojtotta ezt a vágyat. Bosszantotta, hogy ennyire ellágyult. Garnélát szedett a tányérjára, és visszament az asztalukhoz.

Egy pincér meg egy roskadásig megrakott tálca kíséretében kisvártatva Alex is visszatért a helyére. Marly csodálkozott a mérhetetlen mennyiségű étel láttán, de egyetlen szót sem szólt.

- Észrevettem, hogy alig vett magának - magyarázta a férfi, miközben leült a lánnyal szemben. - Azon töprengtem, vajon nem csupán a thaiföldi nők jólneveltsége tiltja, hogy mások előtt sokat egyen, vagy éppenséggel elbátortalanítja, hogy a cégemnél dolgozik. Mivel nem jutottam dűlőre, úgy döntöttem, megpróbálom ezekkel a finomságokkal levenni a lábáról.

Marlyt az első pillanatban meghatotta ez a gondoskodás, de nyomban azután világossá vált előtte, hogy az egész pusztán a csábítási hadművelet része; Hamilton nyilván szereti óvatosan becserkészni a zsákmányt, mielőtt lecsapna rá!

- Nagyon kedves - mondta, és negédesen mosolygott.

- A zárkózottsága megnehezíti, hogy közelebbről megismerjem. De remélhetőleg nem teszi lehetetlenné.

Marly hozzálátott az evéshez.

- Apám mindig azt mondta, hogy az életben a remény a legfontosabb.

- Az édesapja a szívemből beszélt. Itt lakik a városban?

- Jelenleg nem. A szüleim egy évre Dallasba költöztek. Apám ügyvédként dolgozik egy olajipari cégnél. - Ez mindenesetre megfelelt a valóságnak.

- Tehát ezért lakik Nan szüleinél. Nem lakna szívesebben egyedül?

Marly titkon jól szórakozott, s úgy döntött, ad egy kis okot a férfinak a tépelődésre.

- Miért is laknék? Nem áll szándékomban szerelmi kalandokba bocsátkozni. Alex Hamilton csodálkozva nézett rá.

- Ahhoz képest, hogy milyen fiatal és félénk, meglepően nyíltan nevén nevezi a dolgokat.

- Nálunk ez így szokás. Mi mindenről nyíltan beszélünk.

- Csak beszélnek?

A lány töprengve pillantott a férfira.

- Még szűz vagyok, Mr. Hamilton, ha erre gondolt.

- Én... én... - hebegte elképedve Alex.

- Mikor ér rá, hogy a számítógépes programról beszéljünk? - kérdezte Marly, mielőtt a férfi magához térhetett volna a csodálkozásból.

- Ha tudtam volna, hogy maga az, nyomban a visszatérésem után hívatom, hogy megtárgyaljuk a dolgot. Nem értem, miért nem mondta a titkárnőm, hogy Miss Bradshaw nem jöhetett, és...

- Szeretnék végre munkához látni, hogy megszolgálhassam a fizetésemet, amit magától kapok - vágott Alex szavába Marly. - Ha jól sejtem, kétnyelvű programot szeretne.

- Igen, de elsősorban az angol változatra összpontosítson. Ha meggyőződtem róla, hogy a program minden elvárásnak megfelel, hozzáláthat majd a thai fordításhoz.

- Jobb, ha a fordítást másvalaki csinálja - heveskedett Marly, ám rájött, hogy ez kicsit furán hangzott. Idegesen köhintett. - Természetesen csak akkor, ha egyetért velem.

- Mindennel egyetértek, amit mond vagy tesz. Csak az nincs ínyemre, hogy nem hajlandó a keresztnevemen szólítani - nézett mélyen a lány szemébe Hamilton. - Nem felejthetné el most az egyszer a hagyományaikat, és nem szólítana mégis Alexnek?

- Maga a munkaadóm.

- Aki a barátja szeretne lenni. Tegye meg nekem ezt a szívességet, kérem! - próbált a férfi Marly lelkére beszélni.

A lány úgy tett, mintha nagyon szégyellne magát, aztán halkan, szinte suttogva kiejtette a férfi nevét.

- No látja! Ugye nem is volt olyan nehéz? - mosolygott Hamilton elégedetten.

- Nem, Mr. Ha... Alex - hajtotta le a fejét Marly szégyenlősen. - Még soha életemben nem találkoztam senkivel, akit Alexnek hívtak.

- Én pedig még soha nem ismerkedtem meg egyetlen Marlyval sem - látott hozzá az evéshez a férfi. - Ez jó előjel!

- Miért?

- Mert semmiféle előítélet nem kapcsolódik a neveinkhez. Ha például Sandrának hívnák, nem lenne ilyen egyszerű a helyzet. Így hívták az első lányt, akibe szerelmes voltam. Tizennégy éves koromban összetörte a szívemet.

- Kikosarazta?

- Sokkal rosszabb! Azt vágta a fejemhez, hogy kövér és pattanásos vagyok. Az est során először fordult elő, hogy Marly tiszta szívből fölnevetett.

- És mennyi ideig tartott, mire kiheverte?

- Amíg le nem fogytam, és ki nem tisztult a bőröm. A thaiföldiek híres szókimondását ismerve maga bizonyára ugyanúgy viselkedett volna, mint Sandra, ha nem tévedek.

- Soha! - öltötte magára Marly újra a szerepéhez illő jelmezt. - Mi nyíltan beszélünk, de anélkül hogy bárkinek fájdalmat okoznánk.

- Ez azt jelenti, hogy udvariasan elutasítana, ha újabb találkát kérnék?

- Attól függ, mennyi munkám lesz a programmal. A szerződésem csak két hónapra szól, amiből tíz nap máris kárba veszett. - A lány hangja hirtelen egészen rideggé vált, akár egy üzleti megbeszélésen. - Mikor utazik el legközelebb?

- Úgy terveztem, hogy hat hónapig maradok. Ennyi idő elég, hogy beindítsam a szállodát, és átlendítsem a kezdeti nehézségeken. Aztán megyek a következő hotelhoz. Oda, ahol a legnagyobb szükség van rám.

- Sokat utazik? - kíváncsiskodott a lány. Abban bízott, hogy így a férfi szingapúri tartózkodására terelheti a szót.

- Igen. Az elmúlt években állandóan ide-oda repültem a Távol-Kelet és Ausztrália között.

- Hol járt, mielőtt Bangkokba jött?

- Sydneyben, Tokióban, Hongkongban, Szingapúrban...

- Oda én is szívesen elmennék egyszer. Tetszett magának?

- Nem különösebben - próbált kitérni a férfi az egyenes válasz elől. - Jobban szeretem Balit.

- És miért nem tetszik Szingapúr? - makacskodott Marly.

- Kellemetlen élményben volt ott részem, és meglehetősen keserű szájízzel jöttem el.

Keserű szájíz... Egyszerűen undorító, ahogy Andreáról nyilatkozik! - gondolta a lány.

- Nem akar beszélni róla? - faggatta tovább megértést színlelve.

- Csak untatnám vele - túrt aranybarna hajába a férfi, mintha az emlékeitől akarna szabadulni. - Miért rontanánk el ezt a szép estét azzal, hogy kellemetlen élményeket idézünk fel, mikor magáról is beszélhetünk? - hajolt át Marlyhoz. Arcvonásait egészen meglágyította a vágyakozás. - Van barátja?

- Nincs - felelte a lány őszintén.

- Ez csak magán múlhat. El sem tudom képzelni, hogy a férfiak ne tartsák kívánatosnak!

- Még egyetleneggyel sem találkoztam, akit én megkívántam volna - válaszolta Marly. Egészen addig, amíg téged meg nem láttalak, fűzte hozzá gondolatban. Amikor a pillantásuk találkozott, kínosan ügyelt rá, nehogy a férfi bármit is megsejtsen abból, ami a fejében motoszkál. - A házasság komoly dolog. Egy életre szól, Mr. Hamilton. Ezért aztán nem bonyolódom bizonytalan kapcsolatokba.

- Maga még nagyon fiatal - állapította meg Alex. - Majd ha annyi idős lesz, mint én, tudni fogja, hogy az életben semmi sem biztos.

- Meglep, hogy épp maga mondja ezt - susogta Marly negédesen. - Az elmúlt egy óra során meglehetősen bizonyossá vált számomra néhány dolog, ami a személyét illeti.

A férfi felvonta szépen ívelt szemöldökét.

- Zavarba hoz, Marly! Megmagyarázná közelebbről, mire gondol?

A lány bólintott.

- Nos, egészen biztos vagyok abban, hogy kiváló humorérzéke van, mindig megtartja az ígéretét, és tiszteletben tartja azoknak az embereknek az érzelmeit és kívánságait, akiket szeret. - Itt lesütötte a szemét, hogy előkészítse a következő mondatot. - És abban is biztos vagyok, hogy megérti, ha szeretnék az esküvőmig érintetlen maradni. Csak ezzel a feltétellel vagyok hajlandó újra találkozni magával, feltéve persze, hogy megtisztel ezzel a kéréssel.

Alex hátradőlt a székén. Mozdulatlanságba dermedve, kifejezéstelen arccal meredt Marlyra.

- Nézze, én... - A férfi hangja rekedtessé vált. - Én tekintem megtiszteltetésnek, ha elfogadja a meghívásomat. A kívánságait pedig mindig tiszteletben fogom tartani. Bízhat bennem!

Mint a róka a vadászban! - gondolta a lány. De szempilláit rebegtetve csak ennyit suttogott:

- Köszönöm, hogy ezt mondta.

- Örömmel tettem - emelte föl a poharát Alex. - És ígérje meg, hogy nem kételkedik a szándékaim tisztaságában!

Marly átlátott rajta. Minden lépése előre kiszámítható. Meghitt vacsorák, komoly beszélgetések, ártatlan búcsúcsókok... És azután egy este, megmámorosodva a bortól a csókjai egyre szenvedélyesebbé válnak, egyre bódítóbbá, egyre követelőzőbbé... Milyen dörzsölt gazfickó!

A lány dühös mozdulattal a hajához kapott, hogy megigazítsa, s közben leverte az asztalról a poharát, amely ezernyi darabra törött a földön. Alex rémülten ugrott fel.

- Marly, mi a baj?

A lány zavarodottan nézett rá, aztán megrázta a fejét.

- Azt hiszem, megcsípett egy bogár. - Komoly igyekezetébe került, hogy összeszedje magát. - Sajnálom, ha megijesztettem.

- Tényleg nincs semmi baja?

- Biztosan a fáradtság az oka.

- Akkor hazaviszem.

Nem sokkal ezután a Mercedesben ültek. A férfi nem próbált közeledni Marlyhoz. Úgy tűnt, megelégszik azzal, hogy némán mellette ülhet. Ez megnyugtatta a lányt.

- Mikor láthatom újra? - érdeklődött a férfi, amikor az autó megállt a ház előtt. Némán lépkedtek a zárt kapu felé, amely elválasztotta a hatalmas előkertet az utcától.

- Holnap, a szállóban - válaszolta Marly, és szó nélkül továbbment. A család éjjeliőre kinyitotta neki a kaput.

- Nem erre gondoltam.

- Tudom.

A lány kissé feljebb húzta hosszú szoknyáját, és könnyed léptekkel elindult az épület felé. Meggyőzően játszotta a szerepét, s képes volt ellenállni a kísértésnek, hogy megforduljon és megnézze; Alex ott áll-e még.

3. FEJEZET

Nan majdnem félrenyelt a nevetéstől, amikor Marly elmesélte neki, hogy Alex Hamilton úgy bánt vele, mint egy törékeny porcelánbabával.

- Mikor mondod el neki, hogy bolondot csináltál belőle? - kérdezte Nan, miután újra meg tudott szólalni.

- Majd ha teljesen magamba bolondítottam.

- Remélem, sikerül addig a szendét játszanod!

- Épp ez a bökkenő. Ma este is kis híján megfeledkeztem magamról.

- Ha hagyományos thaiföldi ruhákba öltözöl, az majd emlékeztet arra, hogy fékezd a nyelvedet. Kölcsönadom neked néhány holmimat - bátorította Nan.

- Szerinted ne is vegyek fel mást, ha vele találkozom?

- Nos, a női alkalmazottak a szállóban kivétel nélkül thai viseletben járnak, de ez nem jelenti azt, hogy a szabadidődben nem vehetsz fel mást.

- És a többiek nem fognak csodálkozni, ha egyszerre úgy kezdek öltözködni, mintha idevalósi lennék?

- Nem. Egyszerűen azt mondod majd nekik, hogy valakit meg akarsz tréfálni. Senki sem fog elárulni.

Másnap reggel Marly a szekrényében kutatott, és szemügyre vette azokat a brokátból, selyemből és pamutból készült hosszú ruhákat, amelyeket Nan adott kölcsön neki. Bár tudta, hogy a pamut kellemesebb viselet ebben a hőségben, mégis az őszibarackszínű selyemanyag mellett döntött. A hosszú, szűk szoknya az oldalán fel volt hasítva, hogy ne akadályozza a járásban. A testhez simuló, rövid ujjú felsőrészt olyan rövidre szabták, hogy a derék és a felső között öt centiméternyi szabadon maradt meztelen bőréből. A ruha meglehetősen zavarta Marlyt, ám úgy vélte, a cél szentesíti az eszközt.

Ha összefutnék a családom valamelyik tagjával az utcán, gondolta jókedvűen, minden bizonnyal elmenne mellettem.

Ennek bizonyítására nem is kellett soká várnia. Az egyik biztonsági őr, bár szinte nap mint nap találkoztak, megállította, és megkérdezte tőle, hová igyekszik, miközben a lépcsőn az irodák felé indult. Marly magába fojtott egy mosolyt, aztán thai nyelven válaszolt, és elmagyarázta az őrnek, ki is ő valójában.

Kifejezetten szórakoztatta a férfi álmélkodó tekintete. Cinkos mosollyal mesélte el neki a barátnője által kiagyalt történetet. Az őr nevetett, a lány pedig a lelkére kötötte, hogy őrizze meg a titkot.

A légkondicionálónak köszönhetően a Riverside-ban kellemesen hűvös volt. Marlynak azonban ennek ellenére is rövidesen melege lett a szokatlan viseletben. Épp azon töprengett, hogyan tehetné kényelmesebbé az öltözékét, amikor Alex Hamilton lépett a szobájába.

A lány méltóságteljesen felemelkedett, kezét összeérintette, és meghajolt.

- Ne tegye ezt többé! - kérte a férfi. - Semmi szükség rá.

- Mindig így üdvözöljük a feletteseinket, Mr. Hamilton.

- Ha jól emlékszem, tegnap megegyeztünk, hogy Alexnek szólít.

- De nem az irodában. Az helytelen volna.

- Sejtettem, hogy ezt fogja mondani - mosolygott a férfi, és közelebb lépett. - Bizonyára olvasok a gondolataiban. - Szürke szemével végigmérte a lányt, mintha az emlékezetébe akarná vésni a vonásait. - Amióta találkoztunk, szüntelenül maga jár a fejemben.

Ezt a mondatot Marly máskor, más férfiak szájából is hallotta már, de egyikük vallomása sem dobogtatta meg annyira a szívét, mint Alex Hamiltoné.

- Rajtam tűnődik? - szakította félbe Alex Marly gondolatmenetét.

- Igen. - Úgy látszott, a férfit örömmel tölti el a válasz. - Épp azon törtem a fejem, milyen programra lesz szüksége. Szívesen megbeszélném magával az elképzeléseimet - tette hozzá a lány tárgyilagosan.

- Nekem is megvannak a magam elképzelései, méghozzá a személyét illetően - tréfálkozott Alex. Ám a mosoly nyomban az arcára fagyott, amikor észrevette Marly rideg tekintetét.

- Kérem, Mr. Hamilton, ne hozzon zavarba, mert azzal csak megnehezíti, hogy magának dolgozzam! Ne kényszerítsen rá, hogy a leváltásomat kérjem.

- Miért ragaszkodik ennyire az illemszabályokhoz?

- Ilyennek neveltek. - Itt egy pillanatnyi hatásszünet következett, aztán a lány színlelt bátortalansággal hozzáfűzte: - Bizonyára érdekesnek találná, ha elolvasna egy könyvet a szokásainkról. Léteznek egészen kiváló művek erről a témáról.

- Majd megkérem a titkárnőmet, hogy szerezze be az összesét. Semmi hasznom belőle, ha lépten-nyomon megsértem.

- Nem sértett meg. Alapjában véve elnéző természet vagyok.

Marly leült az íróasztalához, s azon töprengett, hogyan őrizhetné meg a félénk és szűzies nő látszatát, miközben a legkorszerűbb technika kérdéseiről beszél a főnökével.

- Miközben vártam - kezdte, s ügyelt rá, hogy hangja lágyan csengjen -, előkészítettem egy kérdőívet, amelyet minden szállóvendéggel ki kellene töltetniük.

- Milyen kérdőívről van szó?

Marly válasz helyett elővett a fiókjából egy irattartót, és odaadta Alexnek.

A férfit meglepte a részletes munka. Felvonta a szemöldökét, és letelepedett az íróasztal peremére, hogy végigolvassa. Marly sűrű szempillái alól figyelte. A vakító napsütésben egyetlen oda nem illő vonást sem tudott felfedezni Hamilton arcán. Hihetetlenül jóvágású férfi!

- Amint látom, mindenre kiterjedt a figyelme - bólintott elismerően Alex, s fölemelte a fejét. - Igen meggyőző, amit csinált.

- Köszönöm. Ha tudom, mit szeretnek a vendégek, és mit nem, úgy alakíthatom a programot, hogy segítsen valamennyi gondot megoldani, ami az ételek, a szabadidő eltöltését segítő szolgáltatások, a hálószobákkal szemben támasztott igények kapcsán...

- A hálószobákkal szemben támasztott igények? - A férfi szája körül hirtelen gúnyos mosoly jelent meg, bár a hangja komolyan csengett.

- Igen, Mr. Hamilton - felelte Marly zavartalan önbizalommal. - Néhány vendég kifejezetten gyűlöli, ha a szobapincér bemegy a lakosztálya hálórészébe. Mások a túlságosan egyszerű ágyat nem kedvelik. A légkondicionálást illetően pedig nagyon sok panasz érkezett, amennyire a személyzettől tudom.

- Úgy van. Sőt vannak vendégek, akik bolyhos takarót követelnek. Bolyhos takarót a trópusokon! A marhák!

Marly szándékosan hátrébb csúszott.

- Mi baj?

- Nem szoktam hozzá az ilyen kifejezésekhez.

- Miért ne lehetne lemarh... ? - harapta el a mondat végét Alex. - Sajnálom.

- Elfogadom a bocsánatkérését - felelte a lány méltóságteljesen, s magában azon nevetett, milyen hatást váltana ki a férfiból, ha hallaná, miféle keresetlen fordulatokat ismer a bátyjai jóvoltából.

- Nem hiszem, hogy a honfitársai soha nem káromkodnak - dünnyögte Alex.

- Csak akkor, ha dühösek. Maga pedig nem az. Csupán ingerülten fogalmazott meg egy gondolatot.

Majdnem fölkacagott, amikor látta, hogy Alex arca egyszeriben gondterheltté válik.

- Kérem, bocsásson meg, amiért kifogásoltam a viselkedését, Mr. Hamilton! Végtére is maga a felettesem, és...

- Ne, csak ezt ne! - vágott a szavába a férfi. - És ne szólítson soha többé Mr. Hamiltonnak!

Marly már-már attól tartott, hogy túlfeszítette a húrt, ezért bátortalanul elmosolyodott. Ám az a sóvár pillantás, amellyel a férfi a száját nézte, minden kételyét eloszlatta.

- Folytathatjuk a megbeszélést? - kérdezte a lány.

- Igen, természetesen. Először is azt kell tudnia, hogy a legtöbb luxusszálló ugyanazokat a szolgáltatásokat nyújtja, mint mi. Mindenesetre szerezhetünk a vendégeinknél néhány jó pontot, ha a második látogatásukkor már ismerjük az összes különleges kívánságukat, például előre odakészítjük a szobájukba a kedvenc italukat vagy virágukat.

- Ez könnyen megoldható. Annyi az egész, hogy kiegészítem a kérdőívet.

- Mikorra tudná elkészíteni a programot?

- Ez attól függ, milyen nehézségek merülnek fel programozás közben. A férfi szája mosolyra húzódott.

- Bizonyára a munkájához tartozik, hogy mindent bonyolultan fogalmazzon meg. Mi mással indokolná a Torr a magas költségeket?!

- Ha azt hiszi, hogy egy ilyen...

- Csak tréfa volt - nyugtatta meg a lányt Alex. - Fogalmam sincs, mennyibe kerül a program. Ez a gazdasági igazgató dolga.

- Vagy úgy - tűnt el Marly arcáról a bosszús kifejezés. - Sajnálom, ha félreértettem, amit mondott.

- Ami azt illeti, a kölcsönös félreértések dolgában fej-fej mellett haladunk.

- Ez igaz. - Marly egy pillanatig szándékosan habozott, mielőtt folytatta volna. - Ezért is jobb, ha magánszemélyként nem találkozunk többé.

- Tréfál? - Alex döbbent tekintete elárulta, hogy ilyesmit nő neki még soha nem mondott. - Azt hittem, kedvel engem.

- Igen, kedvelem. De ha nem tévedek, ritkán szokott találkát megbeszélni az alkalmazottaival.

- Ez az első eset.

- És miért épp velem tesz kivételt?

- Mert maga rendkívüli nő.

- Rendkívüli? - nézett rá csodálkozva a lány.

- Maga gyönyörű, okos és nagyon bájos.

- Ezernyi ilyen hölgy akad.

- Csakhogy maga nem kérkedik folytonosan az értelmi képességeivel!

Más szóval kezelhető vagyok, suhant át Marly agyán. Most már tudta, hogy jó úton haladnak a cél felé...

- Mindig ennyire zavarba, hozza, ha bókolnak magának? - érdeklődött Hamilton.

- Amennyiben a munkaadóm teszi, igen.

- Képtelen bennem egyszerűen csak a férfit látni, aki szeretné közelebbről megismerni?

A lány úgy gondolta, pontosan tudja, mit ért Alex Hamilton közelebbi ismeretségen. Legszívesebben megmondta volna neki a véleményét, de tudta, ebben az esetben dugába dőlne a terve. Így aztán inkább magába fojtotta a dühét, és félénken a férfira mosolygott.

- Nincs válasz? - makacskodott tovább Alex.

- Nem lenne illendő.

- Fogadni mernék, hogy ezt sokszor fogom még hallani. Eljön velem ma

este vacsorázni? - Másvalakivel találkozom - lódította a lány.

- És holnap?

Marly örült a férfi állhatatosságának, ám nem akarta ennyire megkönnyíteni a dolgát.

- Igazán sajnálom, de megígértem Nan anyjának, hogy otthon maradok vacsorára.

- Talán ihatnánk előtte együtt valamit.

- Szívesen.

- Idejövök magáért, aztán elmegyünk a Rivertopba. Azzal reklámozzák, hogy onnan nyílik a legszebb kilátás a városra, és ott kapni egész Bangkokban a legjobb koktélokat. Addig is, viszlát!

A lány - bár nem volt lelkiismeret furdalása - tudatában volt annak, milyen veszélyes játékot űz, ha tovább bátorítja a férfit, és Alex Hamilton valóban beleszeret. A legvonzóbb külsejű és legérdekesebb férfi, akivel valaha találkozott. Vigyáznia kell, nehogy a saját csapdájába essen!

Ezen olyannyira eltűnődött, hogy szinte meg sem hallotta a telefont. Kevin jelentkezett. Azt akarta megtudni, nem lenne-e kedve Marlynak este moziba menni. A lány örült, hogy így valóban megbeszélhet valakivel ma estére találkát, s habozás nélkül igent mondott. Az sem hátrány, ha a változatosság kedvéért egy kicsit önmaga lehet.

- Mit nézünk meg? - érdeklődött.

- Az új Spielberg-filmet. Ma este van a bemutató. Kaptam két jegyet ajándékba. Fél nyolcra magáért megyek.

Egypár óra ezzel a kedves és minden bonyodalomtól mentes fiatalemberrel segít majd, hogy újra kellőképpen eltávolodjon Alex Hamiltontól, és rádöbbenjen, nem ő az egyetlen jóvágású férfi a világon.

Amikor Marly hazament, hogy lezuhanyozzon és átöltözzön, azt kívánta, bárcsak ott lenne Nan. Barátnőjének sajnos ma tovább kellett a munkahelyén maradnia. Mindketten szerettek evés előtt fecsegni egy kicsit, beszámoltak egymásnak a nap eseményeiről, márpedig Marlynak ma valóban lett volna mit mesélnie.

A Kevinnel megbeszélt időpont előtt félórával elkészült. Fehér mintás, citromsárga vászonruha volt rajta, amely nagyszerűen állt neki, s előnyösen hangsúlyozta enyhén barna bőrét. Sima haja szabadon omlott a vállára.

- Itt jön az a Marly, akit ismerek! - kiáltott fel Nan anyja, amikor a lány megjelent a nappaliban. - Ma este biztosan nem Mr. Hamiltonnal van találkád.

- Szerencsére nem. Nagyon nehezemre esik eljátszani az alázatos beosztottat, akinek mindenre bólogatnia kell.

- Semmi okod rá, hogy mindig igazat adj neki - vélekedett az idősebb asszony. - Az utóbbi tíz évben a thaiföldi nők is sok területen kivívták maguknak az egyenjogúságot. Számos céget sikeres hölgyek vezetnek.

- Alex mindezt nem tudja még, ezért is játszom előtte azt a szerepet, ami megfelel a régimódi elképzeléseinek.

- Bizonyára megváltoznak majd a nézetei, ha egy ideig itt marad.

Marly tudta, Nan anyjának igaza van. A műholdas televíziózás és az egész világra kiterjedő hírközlési hálózatok itt is gyökeresen megváltoztatták az emberek életét. Mindennek ellenére Thaiföldön még mindig meghatározó volt a családi összetartozás érzése, a vallás viszonylag fontos szerepet játszott a mindennapi életben, a fiatalok pedig tisztelettudóan bántak az idősebbekkel.

Damrong professzor is hazaért, s Marly figyelte, hogyan üdvözli a feleségét. A férfi nem érintette meg, csak rámosolygott, ám ez a mosoly felért egy öleléssel.

Néhány perc múlva megérkezett Kevin. Egy hideg ital és rövid felszínes csevegés után elindultak a moziba.

- A professzor említette, milyen sikeres volt a fellépése - jegyezte meg Kevin az utcán, miközben taxit kerestek. - Szívesen megnéztem volna.

Marly égett a vágytól, hogy elmesélje a férfinak, a színielőadás még mindig nem ért véget. Végül másként döntött. Gondolatban amúgy is túl sokat foglalkozott már Alex Hamiltonnal.

A sarkon felbukkant egy szabad taxi, Kevin leintette, aztán beszálltak. Csak néhány háztömbnyit haladtak, amikor Marly arra kérte a sofőrt, hogy álljon meg.

- Inkább gyalog menjünk tovább! - javasolta. - Ezek a dugók elviselhetetlenek.

- Ahogy akarja - bólintott a fiatalember. Kifizette a taxisofőrt, aztán segített kiszállni a kocsiból Marlynak. - Remélhetőleg a cipősarka nem törik le a sok sétától.

- Az zavarna a legkevésbé - felelte a lány nevetve. - A hőség sokkal rosszabb. Csak tudnám, hogyan bírták ki azelőtt az emberek légkondicionálás nélkül!

A férfi is elnevette magát, majd megfogta Marly kezét, amit csak akkor engedett el, amikor megérkeztek a mozihoz. A thaiföldi mozik a negyvenes ötvenes évek angol és amerikai filmpalotáira emlékeztettek.

Kevin átverekedte magát Marlyval az előcsarnokban tolongó tömegen. A lány hirtelen ösztönösen balra nézett. Ó, nem! Rémülten pillantott fel arra az aranybarna hajú alakra, aki jóval kimagaslott a többiek közül. Alex Hamiltonnak is épp itt kell felbukkannia! Bármelyik másodpercben megfordulhat, és megláthatja őt divatos nyári ruhájában.

Marly megpróbált elbújni egy magas nő mögött. Persze, elképzelhető az is, hogy Alex észre sem veszi ebben a tömegben, és lehet, hogy odabent a terem túlsó sarkában ül... Nem akart azonban kockáztatni.

- Minden rendben? - kérdezte Kevin.

- Igen. - A lány fejében vadul kavarogtak a gondolatok. - Csak szeretném megmosni a kezemet.

- Itt megvárom.

Marly fejét leszegve tört utat a tömegben, s amint elérte a női mosdót, megkönnyebbülten felsóhajtott.

Lába reszketett, jó ideig mozdulatlanul állt, és átkot szórt saját fejére, amiért ilyen helyzetbe sodorta önmagát. Ugyan már! Nem fog nehezére esni, hogy kieszeljen valami elfogadható magyarázatot.

Elővette táskájából a fésűjét, és megigazította a haját; középen elválasztotta. Most pont úgy festett, mint a munkahelyén, vagyis komolynak és tartózkodónak tűnt.

Meglehetősen ledér szabású ruháját sajnos nem tudta lecserélni. Sehogyan; sem illett ehhez a simára fésült hajú, szelíd és jól nevelt Marlyhoz. Amennyire i csak tudta, felhúzta a kivágást, melle domborulatát mégis látni lehetett... Mindegy, ő megtett minden tőle telhetőt! Bekapcsolta a táskáját, és visszasietett Kevinhez. Kíváncsi volt, hogyan hat a férfira az átváltozás.

Az előcsarnok szinte teljesen kiürült, úgyhogy a férfi rögtön észrevette.

- Bocsásson meg... Miss Bradshaw-hoz van szerencsém? Úgy emlékszem, egy másik nővel indultam el moziba. Minek ez az új hajviselet? - kérdezte Kevin elképedve.

- Talán inkább kinek... - javította ki a lány. - Meg akarom tréfálni a főnökömet, aki szintén itt van. Nem akarom, hogy olyannak lásson, amilyen vagyok. Később részletesen elmagyarázom majd.

- Rendben - elégedett meg ennyivel is Kevin. - Úgy tűnik, a maga élete sokkal izgalmasabb, mint egy film.

Bár a történet szórakoztató volt, Marly gondolatai mindvégig Alex körül jártak. Vajon ő is Spielberg-rajongó? Vagy csak azt akarta, hogy lássák? Túlságosan keveset tudott róla, s bánta, hogy nem faggatta ki alaposabban Andreát. Eszébe jutott már, hogy beszámol barátnőjének a tervéről, végül azonban jobbnak látta, ha nem teszi. Ráér írni neki, ha ellátta Alex baját.

A film után lassan lépkedtek fölfelé a lépcsőn. Valamilyen megmagyarázhatatlan okból a lány jobban örült volna, ha nem kell összefutnia Alexszel. Ám a találkozás elkerülhetetlen volt. A férfi az előcsarnokban állt, és egy párral beszélgetett. Vörös szépség ácsorgott unottan mellette, akinek a feje fölött elnézve Alex észrevette Marlyt. Valamit súgott a fiatal nő fülébe, azután odament a lányhoz.

- Jó estét, Marly! - üdvözölte. - Ez aztán a meglepetés! A lány meghajolt.

A férfit lenyűgözte Marly megjelenése. Ámulva nézett végig a bő szoknyán és a szűk felsőn, amely többet mutatott, mint amennyit eltakart.

- Tetszett a film? - érdeklődött.

- Igen, nagyon. És magának?

Hamilton bólintott, aztán Kevinre nézett. Marly bemutatta őket egymásnak.

- Meghívhatom magukat vacsorázni? - tudakolta Alex, s közben pillantása újra végigsiklott Marlyn.

- Már elígérkeztünk valahová - jelentette ki a lány, mielőtt kísérője válaszolhatott volna.

- Nos, akkor talán majd máskor - mondta Alex halkan. Elbúcsúzott, és visszament a barátaihoz.

Marly megkönnyebbülten sóhajtott fel.

- Hála az égnek, hogy nem unszolt tovább!

- Azok után, ahogy visszautasította, nincs mit csodálkozni ezen - állapította meg Kevin, miközben utat törtek maguknak az előcsarnokban. - Hová menjünk? - kérdezte, amikor kiléptek az utcára, és megcsapta őket a hőség.

- Ismerek egy kínai vendéglőt. Ha nincs ellene kifogása...

- Rendben. Magára bízom a sorsomat!

Marly belekarolt a férfiba, és megállt a legsötétebb üzlet előtt. Majd megfogta Kevin kezét, s kétkedő pillantásáról tudomást sem véve, átvezette őt egy vigasztalanul kopott, fehér csempével burkolt átjárón egy varázsos hangulatú, gyertyafénnyel megvilágított belső udvarba. Az étteremben minden asztal foglalt volt. Egy mosolygó kínai sietett eléjük, és úgy üdvözölte Marlyt, mint régi ismerősét. Láthatóan emlékezett még rá, hogy Nannal jártak itt néhányszor.

- Ez Mr. Wong - mutatta be a lány a kínait Kevinnek. - Ő készíti a világ legjobb pekingi kacsáját.

Mr. Wong arca sugárzott az örömtől, s azonnal szólt az egyik pincérnek, hogy állítson föl még egy asztalt. Nem sokkal később Kevin és Marly a kerthelyiség egyik csendes zugában ült, és jóízűen falatozott.

- Még adós nekem a magyarázattal, miért akarja megtréfálni a főnökét - emlékeztette Marlyt Kevin.

A lány rövid ideig azon töprengett, füllentsen-e valamit, mert nem szívesen beszélt volna Andrea szerencsétlen helyzetéről. Végül úgy döntött, nagy vonalakban elmondja a történetet.

Meglepetésére Kevin Alex pártjára állt.

- Csak az egyik változatot hallotta, nevezetesen azt, amit a barátnője mesélt - figyelmeztette Marlyt. - Szerintem feltétlenül Hamilton mellett szól, hogy becsületes volt.

- Hiszen házassági ajánlatot tett a barátnőmnek!

- Gyakran megesik, hogy két ember kapcsolata egy idő után kihűl. Márpedig ha így áll a helyzet, jobb az esküvő előtt szembenézni a tényekkel.

- Ha így fogjuk fel a dolgot, igaza van - bólintott Marly. - Alex Hamilton azonban akkor is gazember. Nem válogatott az eszközökben, önző módon kihasználta Andreát, aztán félreállította.

- Gyakran a nők is kíméletlenek - közölte fanyar mosollyal Kevin. Arckifejezéséből Marly megsejtette, hogy e kijelentés mögött mély fájdalom rejtőzik.

- Talán megsebezte egy hölgy?

- Azt hiszem, a seb időközben begyógyult már.

- De nem akar beszélni a dologról, ugye? A férfi fölnevetett.

- Maga viszont, ha nem tévedek, szeretne hallani róla, Miss Kíváncsi.

- Nem vagyok kíváncsi - védekezett Marly. - Csak csillapíthatatlan a tudásszomjam.

- Így egészen másként hangzik! Miért is ne? Egyetemista koromban beleszerettem egy lányba, s úgy határoztunk, hogy a tanulmányaink befejeztével összeházasodunk. Sajnos azonban máshoz ment hozzá.

- Miért nem veszi akkor rossz néven Alex Hamiltontól, hogy faképnél hagyta a menyasszonyát?

- Jenny egy nála huszonöt évvel idősebb, sikeres plasztikai sebész felesége lett. Ez azért nem ugyanaz a történet...

- Magának tulajdonképpen szerencséje volt.

- Tudom, akkoriban mégis nagyon fájt. Bár ami igaz, az igaz, néhány napja kezdem határozottan jobban érezni magam - fűzte hozzá Kevin mosolyogva.

- Remélem, nem miattam. - Marly okosabbnak látta, ha nyílt kártyákkal játszanak, különösen azután, amit a férfi az imént mesélt neki.

- Egy kicsit reménykedtem - ismerte be Kevin.

- Kérem, ne tegye!

- Van másik férfi az életében?

- Nincs - felelte a lány őszintén. - De tudja, csak rövid ideig leszek itt, és nem szeretnék érzelmi ügyekbe bonyolódni.

- Barátok azért lehetünk?

- Örömmel. Csupán tisztázni akartam a dolgot, mielőtt félreértenénk egymást. Jut eszembe, ugye tegeződhetünk?

- Hát persze! És mi a helyzet Alex Hamiltonnal? Ha jól sejtem, vele semmit sem akarsz tisztázni.

Marly eltűnődött.

- Aljasnak tartod, hogy játszom vele?

Kevin egy pillanatig habozott, végül ezt válaszolta:

- Nem. Mindaddig, amíg az egész csak játék, nincs benne semmi kivetnivaló. De vigyázz, ne menj túl messzire! Lehet, hogy nem tud veszteni.

- Vigyázni fogok - ígérte Marly, és örült, hogy feltálalták az ínycsiklandozó, ropogós kacsasültet, ami egyben az Alex Hamiltonrol folytatott beszélgetésnek is véget vetett.

4. FEJEZET

Az álmatlanul töltött éjszaka után reggel Marly belepillantott a tükörbe, és megrémült. Még néhány ilyen éjjel, és fekete karikák lesznek a szemem körül! Ha Alex meglát, hanyatt-homlok elmenekül előlem, sopánkodott magában.

Miután lezuhanyzott, és felvett egy pávakék thai öltözéket, elindult a szállodába. Lélekben igyekezett felkészülni az Alexszel való találkozásra.

Amikor az irodába lépett, a férfi már ott ült fekete bőr karosszékében az íróasztala mögött. Kedves mosollyal üdvözölte a lányt.

Vigyázat! - intette magát Marly. Azért akarod elcsavarni a fejét, hogy bosszút állj rajta, nem pedig azért, hogy magadnak szerezd meg.

A szokásos meghajlással üdvözölte a férfit, azután elővett a táskájából egy köteg iratot, és odaadta őket Alexnek.

- Összeállítottam egy programtervezetet, Mr. Hamilton - mondta visszafogottan. - Talán lesz annyi ideje, hogy átnézze.

- Azonnal átolvasom - felelte a férfi. - De azt ígérte, hogy Alexnek szólít. A lány bólintott, szégyenlősen a földre szegezte tekintetét, s várta, hogy főnöke végigolvassa a munkáját.

- Kitűnő! - szólalt meg végül a férfi.

Marly félig lehunyt szemhéja alól figyelte, ahogy Alex hosszú, finom ujjaival kisimít a homlokából egy hajtincset. Vajon milyen lehet a tapintása...? Sietve elhessegette ezt a gondolatot, és a beszélgetésre összpontosított.

- Szeretném még kiegészíteni a kérdőívet - folytatta a férfi, majd kezébe vette arany töltőtollát, hogy feljegyezzen néhány dolgot a papírra. Miután végzett, a lány felé nyújtotta az iratot. - Nézze meg, legyen szíves, a javaslataimat! Szeretném tudni, egyetért-e velük.

Marly átfutotta a kiegészítéseket, végül bólintott.

- Úgy tűnik, egy hullámhosszon vagyunk.

- Remélem, nem csak üzleti szempontból - dőlt hátra Alex a fotelban. - Jól szórakozott tegnap este?

- Igen.

- Közelről ismeri Kevin Rossitert?

- Meglehetősen - vetette oda kurtán a lány. Tehát elkönyvelheti az első igazi sikert; Mr. Hamilton féltékeny! Nagyszerűen alakulnak a dolgok.

Meghajolt, és az ajtó felé indult.

- Hogy ismerkedett meg vele? - A férfi telt hangjának hallatán Marly megtorpant, és visszanézett a válla felett.

- Nan apjának, Damrong professzornak az osztályán dolgozik a klinikán. Hamiltonnak láthatóan nyelvén volt már a válasz, ám végül meggondolta magát. Úgy látszott, pillanatnyilag nem akarja feszegetni az ügyet.

- Este találkozunk - mondta búcsúzóul.

A nap hátralévő részét Marly azzal töltötte, hogy sokszorosította a kérdőívet, és szétosztotta a vendégek között.

Fél hét tájt kimerültén, de elégedetten állapította meg, hogy komoly előrelépéseket tett. Kiment a mosdóba, hogy kifesse magát, és megfésülködjön. Amikor visszaért az irodájába, Alex már várta. A férfi a tekintélyt parancsoló szürke öltöny helyett most fehér vászonnadrágot, és sportos dzsekit viselt.

Némán belekarolt a lányba, és az üvegfalú lifthez vezette. Bár az érintés hatására Marly hátán jóleső borzongás futott végig, sikerült eltitkolnia az érzelmeit.

A lassan körbeforgó Rivertop étteremből valóban gyönyörű kilátás nyílt Bangkokra és a folyóra. Alex távolléte alatt Marly beült már néhányszor Nannal ebbe a vendéglőbe egy italra. Ezt azonban nem árulta el a férfinak, s elragadtatással nézett körül.

- Mesébe illő! - lelkesedett. - Ilyen szépet még soha nem láttam!

- Én sem - jegyezte meg Alex, mélyen a lány szemébe nézve. - Erre vártam egész nap.

- Valóban? Nem igazán értem - felelte Marly ártatlan arccal. - Hiszen én nem tartozom a világlátott, tapasztalt hölgyek közé, mint a barátnői.

- Hála az égnek! Tudja... - A férfi félbeszakította a mondatot, mert megjelent a főpincér, hogy az ablak melletti asztalhoz vezesse őket, amelyen egy üveg jégbe hűtött pezsgő meg két kristálypohár állt. Alex intett a pincérnek, hogy töltsön. - Kettőnkre! - emelte föl a poharát.

Mivel Marly maga sem tudta, mit válaszoljon erre, inkább hallgatott. Színlelt félénkséggel lesütötte a szemét, s belekortyolt a gyöngyöző italba. A pezsgőket illetően nem volt szakértő, ám a kellemes ízből arra következtetett, hogy elsőrangú márkáról van szó. Alex nem kíméli a pénzt, hogy elkényeztesse... Vagy minden nővel ilyen nagyvonalú?

Egyszeriben nem is ízlett már neki annyira a pezsgő, s a poharát hirtelen mozdulattal az asztalra tette.

- Mi a baj? - kérdezte nyomban Alex.

- Zavarba ejt a nagyvonalúsága. Akkor is szívesen beszélgetnék magával, ha csak vizet innánk.

- Örömmel hallom. - A férfi hangja komolyan csengett, de látszott rajta, hogy valójában szórakoztatja Marly megjegyzése. - Én mindenből megengedhetem magamnak a legjobbat, és önnek sem vagyok hajlandó mást nyújtani. Nem lenne kedve ma este mégis velem vacsorázni?

- Nem tehetem. Amint mondtam, mára elígérkeztem Damrong professzoréknak.

- Odaszólhatna telefonon, hogy a főnöke megkérte, maradjon ma egy kicsit tovább vele.

- Sajnos, nem lehet. Ez udvariatlanság lenne Nan szüleivel szemben. - Marly sértődöttséget színlelt, de azért nem vitte túlzásba á durcáskodást.

- Miért lenne udvariatlanság? Független nő, azzal vacsorázik, akivel akar.

- Ma este sajnos képtelenség. Ígéretet tettem, s ha nem tartom meg a szavamat, azzal vétek az udvariasság szabályai ellen.

Alex valamit dünnyögött, majd megszólalt: - Erőszakosnak tart?

- Nem volna illendő, ha bírálnám a jellemét. A férfi zavartan elmosolyodott.

- A jövőben tapintatosabb leszek.

Mintha csak bizonyítani akarná az állítását, Alex latba vetette csáberejét, s a lánynak össze kellett szednie magát, nehogy hatalmukba kerítsék az érzelmei.

- Igyuk még meg a pezsgőt, mielőtt hazaviszem! - javasolta Alex. Marly megrázta a fejét, és fölállt. A férfi ellenkezés nélkül követte. Amint

látom, megtanulta a leckét, gondolta a lány, és magába fojtott egy mosolyt.

Amikor a kocsi lefékezett a ház előtt, Marly lopva Alexre pillantott, és észrevette, hogy a férfi enyhén ráncolja a homlokát. Csalódottnak látszott. Ha a viselkedésem túlzottan kiábrándítja, esetleg úgy dönt, hogy másutt keres vigaszt, töprengett a lány. Mélyen felsóhajtott.

- Nincs kedve velünk vacsorázni?

- Nem szeretnék tolakodó lenni...   •

- Ez nem tolakodás. A professzor és a családja nagyon vendégszerető.

Bizonyára szívesen látják.

- Ha így áll a helyzet, akkor elfogadom a meghívást.

Marlyt eleinte aggasztotta a gondolat, hogy Alexnek így alkalma nyílik néhány órán át megfigyelni őt Nan családjának körében. Ezenfelül attól is tartott kissé, hogy a család valamelyik tagja önkéntelenül elárulhatja. Ám minden kétsége nyomban szertefoszlott, amint a férfival beléptek a házba, és Nan rákacsintott.

A vendég és a professzor az első pillanattól kezdve remekül megértette egymást. Letelepedtek a padlón heverő párnákra. Mindketten egy-egy pohár whiskyt tartottak a kezükben, s egészen belemelegedtek a beszélgetésbe. Marly alig bírta ki nevetés nélkül, amikor látta, milyen görcsösen igyekszik Alex keresztbe rakni maga előtt hosszú lábait, s maga alá húzni a lábfejét.

- Mr. Hamilton nagyon kényelmetlenül ül - állapította meg Nan anyja, és a férfihoz lépett. - Nem szeretne inkább elhelyezkedni egy fotelban?

- Nagyon kedves, de kényelmesen ülök - hazudta Alex mosolyogva.

A professzor felesége sokkal tapintatosabb volt annál, mintsem hogy ellentmondjon neki. Meghajolt, és visszament a párnájához.

- Megértem, hogy Andrea beleszeretett - súgta Nan Marlynak. - Elképesztően vonzó férfi.

- Várd ki a végét, azt hiszem, mindjárt nehezére fog esni a bájolgás! - jelentette be sokatmondóan Marly, s a szeme kárörvendően csillogott.

- Mire készülsz?

- Majd meglátod!

Kisvártatva a lány feltűnés nélkül elhagyta a helyiséget, átment az udvaron, egyenesen ahhoz az épülethez, ahol a konyha volt. A konyhát külön építették, hogy a szagok ne zavarják a háziakat.

Odabent csak a hűtőszekrény emlékeztetett valamelyest a nyugaton megszokott konyhákra. Nem volt benn sem mikrohullámú sütő vagy villanytűzhely, sem egyéb elektromos konyhai berendezés. A gyümölcsöt meg a zöldséget kézzel aprították, az ételeket pedig egy egész falat betöltő, gázzal fűtött kemencében készítették. Bizonyos húsokat grillen sütöttek.

Huahin, a Damrong család szakácsa mindennap hajnalban kelt, s kiment a piacra friss gyümölcsöt és zöldséget venni.

- Mi lesz a vacsora, Huahin? - kérdezte Marly thai nyelven, és belekukkantott a három különleges formájú, magas fazékba.

A szakács elsorolta az ételek nevét. Közülük kettő, a citromos garnélaleves és a halgombóc, Marly kedvenc fogásai közé tartozott. A levest kokusztejjel és citrommal, a halat pedig korianderrel meg újhagymával ízesítették. A harmadik étel, a curryvel készült marhaszelet láttán Marly kérdőn pillantott a szakácsra. A férfi elmosolyodott.

- Tudom, hogy nem szereti túl fűszeresen - mondta. - Majd kiveszek magának belőle, mielőtt chilivel megszórnám. A vendégnek se fűszerezzem erősen?

- De, de. Fűszeresen szereti az ételt!

- Olyan csípősen, mint a családtagok? - képedt el Huahin.

- Igen. Nem lehet neki elég csípősen készíteni - felelte Marly. Csintalanul elmosolyodott, aztán visszament a nappaliba.

- Nos? - súgta kíváncsian Nan, miután barátnője leült mellé.

- Azt javasoltam a szakácsnak, ne takarékoskodjon a chilivel, mert Alex szereti a csípős ételeket.

- És ez igaz?

- Kizártnak tartom. Amikor a Sangri-la étteremben vacsoráztunk, megfigyeltem, hogy nem kedveli az erősen fűszerezett fogásokat.

- Jóságos ég! Huahin főztje szét fogja égetni a torkát!

- Helyes! - biccentett Marly derűsen. - Neked pedig, kedves Nan, az lesz a feladatod, hogy eltereld Alex figyelmét, miközben feltálalják a vacsorát, nehogy észrevegye, hogy én mást kapok.

Nem sokkal ezután az egyik szolgálólány betolt egy megrakott tálalókocsit, melyen finomabbnál finomabb ételek illatoztak. Majd a szoba közepén álló, alacsony asztalra rakta a díszes edényeket.

- Nagyon örülök, hogy sikerült egy thaiföldi családdal vacsorázni - súgta Alex Marly fülébe, miközben mindannyian a kerek asztal körül sürgölődtek. - Annyira csábítóan fest minden, hogy nem is tudom, hol kezdjem!

- A garnélalevest választhatja előételnek, vagy ihatja a főfogáshoz, ahogy mi is tesszük - magyarázta a lány, s közben kecses mozdulattal letelepedett az egyik párnára.

- Mindenben úgy teszek, ahogy maga - bólintott a férfi, és törökülésben leült Marly mellé a földre. - Ugye idővel hozzá lehet szokni ehhez az ülésmódhoz?

- Egy-két év alatt minden bizonnyal.

Alex fölnevetett, aztán az egyik tálban megpillantotta a mártással leöntött, gőzölgő marhahúst.

- Meglehetősen ínycsiklandóan fest. Mi ez?,    - Marhahús cunymártásban. Rizzsel kóstolja meg! Nan, Marly utasítását követve, most a férfihoz fordult.

- Öröm számunkra, hogy velünk vacsorázik, Mr. Hamilton!

- Részemről a megtiszteltetés. Rendkívül kedves a családjától, hogy ilyen szívesen látnak.

Mialatt Nan nagyszerűen alakította a szerepét, és elterelte Alex figyelmét, Marly vett magának a kisebbik tálból, amelyet Huahin külön neki készített oda, végül intett a szolgálólánynak, hogy elviheti.

- Szedne nekem abból az ételből, amelyet annyira ajánlott? - kérte Alex Marlyt.

A lány előzékeny mozdulattal fölemelte a férfi tányérját, rizst, húst és nagy adag sötétvörös mártást rakott rá, aztán mosolyogva visszaadta.

- Ha nekem is annyira fog ízleni, mint magának, veszek belőle még egy tányérral!
Majd ha fagy! - gondolta Marly, s a szeme sarkából figyelte, ahogy a férfi a szájába veszi az első falatot, és rágni kezd. Alex napbarnította arca szinte ugyanabban a pillanatban lángolni kezdett, homlokán verítékcseppek jelentek meg, s egyik kezével vadul hadonászott a szája előtt. A másikkal a vizespohár után kapott.

- Félrenyelt? - tudakolta Marly ártatlan tekintettel.

- A mindenségit! - bökte ki nagy nehézségek árán a férfi, s máskor oly kellemes hangja most egészen rekedt volt. - Azt hittem, leégeti a nyelvemet!

- Kimondhatatlanul sajnálom, Alex. Figyelmeztetnem kellett volna. Nan anyja fogott egy tálat, és a férfi felé nyújtotta.

- Kóstolja meg ezt, Mr. Hamilton! Enyhíti az égető érzést. Jamszgyökérrel és őrölt kókuszdióval készült...

Az asszony szedett Alex tányérjára. A férfi óvatosan emelte szájához a kanalat.

- Hm, igaza van. Tényleg jót tesz - pillantott hálásan a háziasszonyra, aztán vett magának még egy adaggal a „gyógyító” pudingból.

Marly, aki figyelte a jelenetet, észrevette, hogy a férfi még mindig izzad. Nos, Hamiltonnak ma este meglehetősen komoly áldozatot kell hoznia, hogy együtt lehessen vele!

Amikor aztán később az autójához kísérte a férfit, úgy tett, mintha szánná bánná bűneit. Úgy érezte, ezt követeli meg az udvariasság.

- Őszintén sajnálom ezt a kellemetlen históriát a marhasülttel - kért elnézést még egyszer. - Eszembe sem jutott, milyen hatással lehetnek a mi fűszereink az ön nyugati ízekhez szokott, kényes torkára.

- Szeretném, ha végre nem az európai embert látná bennem - tiltakozott Alex, és átkarolta a lány derekát. - Tekintsen egyszerűen egy férfinak, aki képtelen másra gondolni, mint magára, és aki azt kívánja, bárcsak viszonozná az érzéseit! Mi a véleménye, van rá remény? - kérdezte, és szorosan megölelte a lányt.

Marly felsóhajtott s közben azon töprengett, mennyi ideig képes még közönyt színlelni a férfival szemben. A következő másodpercben kiszabadította magát az ölelésből, visszament az előkertbe, és bezárta a kaput.

- Szép álmokat, Alex! - mondta, és boldog volt, hogy a thaiföldi nők szokása szerint lesütheti a szemét, s így elkerülheti a férfi izzó pillantását. - A holnapi viszontlátásig.

- Nem válaszolt a kérdésemre!

- Tudom.

- Nem fogok mindig megelégedni a hallgatásával.

- Ezt is tudom.

- Maga kínoz engem, drága Marly - suttogta a férfi. - És megigézett. De jól vigyázzon, egy szép napon én is összeszedem minden varázserőmet!

A lány elhatározta, hogy komolyan veszi ezt a figyelmeztetést.

5. FEJEZET

Marly nyugtalanul aludt aznap éjjel. Azt álmodta, hogy Alexszel szeretkezett, s hogy szenvedélyesen ölelte a férfit.

Hajnaltájt átengedte magát a gondolatainak. Természetesen az álmain töprengett. A rá oly jellemző őszinteséggel beismerte, hogy szerelmes a férfiba. Alex Hamilton már az első találkozásuk során megpendített a lelkében egy húrt. Jobban oda kellett volna figyelnie a belső hangokra. Figyelmét azonban szinte kizárólag arra összpontosította, hogy bosszút álljon az Andreát ért megaláztatásért, így aztán nem vette észre az előtte feltáruló csapdát, s végül beleesett.

Fölsóhajtott. Tudta, képtelen lenne továbbra is közömbösnek mutatkozni Alexszel szemben. A férfi olyan őszintének és szeretetreméltónak tűnt, hogy Marly nem hitt már igazán abban, amit Andrea mesélt neki. Elképzelhetetlennek tartotta, hogy egy ilyen férfi házassági ígéretet tegyen bárkinek is, csak mert le akar vele feküdni. Ha jól belegondol, ennek semmi értelme. Alexnek nincs szüksége rá, hogy ilyen aljas trükkhöz folyamodjon, ha megkíván egy nőt Néhány napja, amikor Andrea előadta szomorú történetét, Marly mindent készpénznek vett, amit a barátnője mondott. De most, hogy közelebbről megismerte a férfit, képtelen volt benne azt a lelkiismeretlen gazembert látni, akinek eleinte gondolta. Talán tényleg azt hitte, szereti Andreát, és csak később döbbent rá, hogy nem illenek egymáshoz.

- Mit nem adnék érte, ha kitalálhatnám a gondolataidat! - Marlyt Nan hangja zökkentette vissza a valóságba.

- Á, semmi érdekes! Csak elbambultam - vont vállat a lány.

- Ezt nem veszem be. Látom rajtad, hogy valami igencsak foglalkoztat. Mi az? - kíváncsiskodott Nan, s közben leült az ágy szélére. - Vagyis inkább ki?

- Hagyd már abba! - felelte Marly, és elnyomott egy ásítást.

- Úgy tűnik, beleszerettél Alexbe - közölte Nan kertelés nélkül.

- Ez nevetséges! Ha ő lenne az egyetlen férfi a világon... - ...megpróbálnám lecsapni a kezedről.

- Semmi szükség nem lenne rá. Önként átengedném, mert nem az esetem. Túl simulékony, túl magabiztos, túl...

- Nem gondolod, hogy gyanúsan sok a hibája?

- Nos jó, kedvelem - hagyta rá Marly a barátnőjére. - De ez minden

- Remélhetőleg nem lódítasz. Az a férfi, aki egy nővel ilyen csúnyán elbánt, mint Andreával, a következővel sem fog másként viselkedni.

- S ha eleinte valóban szerette Andreát, csak időközben rájött, hogy megváltoztak az érzelmei?

Nan elgondolkozott Marly szavain, aztán megrázta a fejét.

- Mielőtt Alex Hamilton elszánja magát valamire, nagyon alaposan megfontolja a dolgot. Nem változtatja meg a véleményét egyik napról a másikra.

- Nem egyik napról a másikra történt, Nan. Hat hétig élt együtt Andreával, eléggé hosszú ideig ahhoz, hogy rájöhessen, hibát követett el. Ezzel csak azt akarom mondani, hogy nem feltétlenül kell a legrosszabbat feltételeznünk róla. Miért ne dönthetnénk kétséges esetben az ő javára?

- Mert Andrea a barátnőnk.

- Talán épp ezért voltunk elfogultak - erősködött Marly. - Nagyon szeretem Andreát, de neki is megvannak a maga hibái. Egyikünk sem tökéletes.

- Ez igaz - bólintott Nan. - Mit akarsz tenni? Felfeded a titkod? Megmondod, hogy Andrea a barátnőd?

- Igen, mert így az ő szájából is hallhatom a történetet, az ő véleményét is megismerhetem. Csak abban nem vagyok biztos, hogy szeretni fog-e, ha megtudja, nem az az engedelmes kislány vagyok, akinek tart, hanem önálló nő, aki hisz az egyenjogúságban.

- Miért ne szeretne? - próbálta megnyugtatni Nan Marlyt. - Együtt ebédelünk? Beszámolhatnál a fejleményekről.

- Nem akarom munkaidő alatt elmondani neki az igazat. Megvárom, amíg újra elvisz valahová. Akkor zavartalanabbul beszélgethetünk.

Marly megkönnyebbülést érzett, mert úgy tűnt, a történet a végéhez közeledik.

Alighogy Marly belépett az irodájába, a férfi is megérkezett. A lány szíve a torkában dobogott, mintha csak azt akarná bizonyítani, milyen ostobaság volt akár egyetlen pillanatig is azt hinnie, hogy nem szerelmes a férfiba. Újra rádöbbent, mennyire vonzza Alex Hamilton.

Úgy érezte, nem várhat egy perccel sem tovább, meg kell mondania az igazat. Akkor azt is bevallhatja, hogy Andrea barátnője, és megkérheti a férfit, mesélje el neki a történetet úgy, ahogyan ő látja.

- Alex,én...

- Egy órán belül Hongkongba repülök - kezdte volna Alex is, ám hirtelen félbeszakította a mondatot, és elmosolyodott. - Sajnálom, nem akartam magába fojtani a szót. Mit akart közölni?

Ha így áll a helyzet, várnom kell még a vallomással, gondolta Marly.

- Nem olyan fontos, majd elmondom, ha visszajött - tért ki a válasz elől. - Mennyi ideig marad Hongkongban?

- Nem tudom pontosan. Talán néhány napot.

- Üzleti útra indul, vagy a saját gyönyörűségére utazik?

- A saját gyönyörűségemre, feltéve ha maga is eljön!

- Nem, az sajnos lehetetlen - tiltakozott Marly színlelt megrökönyödéssel.

- Kár - nézett rá a férfi jókedvűen. - Biztos vagyok benne, hogy szép út lenne - mondta, aztán megfogta a lány vállát, és átölelte. Pillantása lángolt a szenvedélytől.

Marly tekintete Alex ajkára tapadt.

- Szabad? - kérdezte a férfi, és lehajolt.

Meg sem várva a választ, száját Marly ajkára szorította. A lány arra számított, hogy Alex szenvedélyesen és követelőzőn fogja csókolni, így aztán meglepődött, mennyire gyengéd és visszafogott volt a csók. Épp azon töprengett, viszonozza-e, vagy ne, amikor a férfi hirtelen eleresztette.

- Bizonyára nem kell arra kérnem, hogy legyen jó. Csak azt szeretném, ha nem felejtene el! - suttogta Alex, majd az ajtóhoz ment, s onnan még egyszer búcsút intett Marlynak.

A lány egy székre roskadt, és azon tűnődött, miért is nyugodott bele Alex minden további nélkül abba, hogy nem akarja elkísérni Hongkongba. Tényleg azt akarta, hogy elmenjen vele, vagy csak udvariasságból hívta?

Ekkor megszólalt a telefon.

- Megpróbáltalak otthon elérni - jelentkezett Kevin. - Miért kell szombaton is dolgoznod?

- Feltétlenül el kell intéznem valamit.

- Úszhatnánk egyet! Egy óra múlva találkozzunk az uszodánál!

- Jó ötlet - válaszolta Marly. Addigra végez a dolgával.

Még maradt is tizenöt perce az egy órából, amikor a kész iratokkal átment Alex irodájába. Az egész emelet kihalt volt. A férfi titkárnője sem dolgozott. Hirtelen kinyílt az igazgatói iroda ajtaja, és egy nő lépett be rajta; nyilvánvalóan azt hitte, Alex van odabent.

- Alex, kedvesem! Kerestelek a lakásodon, de nem találtalak... Miközben a hangok elhaltak, a két nő farkasszemet nézett egymással. Ellentétesebbek talán nem is lehetnénk, suhant át Marly agyán, és szemügyre vette a karcsú szőkeséget, aki halványkék szemével őt mérte végig.

- Maga Alex titkárnője?

- Nem, ő ma szabadnapos. Én készítem a számítógépes programot a szálloda számára - közölte Marly, és bemutatkozott.

- Alex beszélt valami programról. Azt persze nem gondoltam volna, hogy egy nő készíti el. - A látogató sápadt arcbőre hirtelen elvörösödött. - Ó, bocsásson meg, ez udvariatlanul hangzott!

- Értem, Miss...

- Fiona Danziger. Tudja, Alex felesége leszek - jelent meg a nő rózsaszínűre festett ajkán egy bágyadt mosoly. - Persze, csak ha megtalálom!

Marly úgy érezte magát, mint akit fejbe kólintottak. Tessék, még hogy rosszul ítélte meg a férfit! Andrea minden egyes szava igaz volt. Alex Hamilton sokkal nagyobb gazember, mint ahogy először gondolta!

- Hozzá megy... hozzá megy feleségül? - hebegte, miután magához tért az első megrázkódtatásból. Ostoba kérdés, korholta magát, hiszen az imént mondta. Ám nem akart hinni a fülének.

- Igen, amint abbahagyja ezt az esztelen ide-oda utazgatást - vágta rá a nő. - Nem tudja, hol lehet?

- Ma reggel elrepült Hongkongba.

- Na tessék! Már megint. Értesítenem kellett volna, hogy jövök, de meg akartam lepni.

Abban nem lesz hiba, gondolta Marly, s alig várta, hogy megkérdezhesse a férfitól, mivel magyarázza azt az egyszerű tényt, hogy már van menyasszonya.

- Amint látom, meglepődött - folytatta Fiona Danziger. - Talán nem ismeri még eléggé. Ha jól sejtem, az én szegény kedvesem most bizonyára egy csapat hongkongi lánynak udvarol.

- A maga szegény kedvese? - ismételte Marly hitetlenkedve. - S ez magát cseppet sem zavarja?

- Nem, egyáltalán nem. Ő már csak ilyen. A mi szebbik nemünk csapatostól akaszkodik a nyakába! Az a baja, hogy túlságosan lágyszívű. Képtelen bárkit is visszautasítani. Ezért lenne a legjobb, ha végre összeházasodnánk, bár ő azt állítja, túl fiatal vagyok még, és később megbánnám.

Fiona leült az egyik fotelba, s hosszú, formás lábát hanyagul átvetette a karfán. Legfeljebb húszéves lehetett, kifejezetten gyermetegnek látszott. Marly nehezen tudta elképzelni, hogy Alexet érdekelhetik az efféle nők.

- Tudom, hogy nem én vagyok Alex esete - folytatta Miss Danziger mesterkélten -, de ugyebár épp ez az erősségem.

- Én...

- Kilencéves korom óta ismerem Alexet. Akkoriban töltötte be a huszonharmadik évét. Anyáink barátnők voltak, s amikor a szüleim meghaltak egy autóbalesetben, Alex családja vett magához. Már tizennyolc éves koromban hozzá akartam menni, de ő ragaszkodott hozzá, hogy előbb nézzek körül a világban, és ismerjek meg más férfiakat is...

- És ezt tette?

- Minden mennyiségben. De a nyomába sem érnek! Ezért is vagyok itt. Meg akarom mondani neki, hogy soha nem fogok mást szeretni, és tűzzük ki az esküvő időpontját. Utána hazarepülök, és mindent előkészítek. Nem tudja véletlenül, mikor jön vissza?

- Nem, sajnos, nem tudom pontosan. Néhány napig biztosan Hongkongban időzik.

- Az még elmegy. Ha tovább marad, utánarepülök - emelkedett fel Fiona. - Most először is kipakolom a holmimat, aztán úszom egyet. Viszlát!

Marly ajka hirtelen kiszáradt. Legszívesebben beszámolt volna Fionának Alex hűtlenségéről. Ám elég volt egyetlen pillantást vetnie a lány ártatlan arcára, hogy belássa, csak, az idejét pazarolná. Amikor eszébe jutott, milyen hevesen vette védelmébe a férfit Nannal szemben, elszégyellte magát.

Nem, határozta el, ennyivel nem ússza meg! Tényleg belém szeretett, és

ezáltal sebezhetővé vált...

Ez a gondolat szárnyakat adott neki. Elszántabb volt, mint valaha. Alex Hamilton lakolni fog azért, amit tett! Csak azt kell megvárnia, amíg Fiona visszatér Angliába. Most ébredt csak rá, milyen szerencséje volt, hogy délelőtt nem volt ideje meggyónni az igazat.

Visszament az irodájába, bezárta az íróasztalát, aztán a lifthez sietett. A földszinten vett magának egy fürdőruhát.

Az úszómedence körül a gyep tele volt nyugágyakkal és napozószékekkel. Legtöbbjük egy-egy árnyas pálma alatt állt. A színes napernyők derűs, könnyed hangulatot varázsoltak a kertbe, ami egyáltalán nem illett Marly lelkiállapotához. Jelen pillanatban szürkének és feketének látta a világot.

Már úszott néhány hosszt, és kényelmesen elhelyezkedett az egyik napozóágyon, amikor Kevin megérkezett. A férfi bőre fénylett, haja pedig zilált és nedves volt a fallabda utáni zuhanyzástól. Amikor lefeküdt a Marly melletti ágyra, a lány észrevette, milyen izmos.

- Kedves tőled, hogy eljöttél - szólt Kevin. - Hiszen nincs is nagyobb gyönyörűség annál, mint ha egy szép nő társasága koronáz meg egy szép napot.

- Fogadok, hogy nagyszerűen tudsz bánni a női betegeiddel - mosolyodott el erőltetetten Marly. Nem akarta elrontani Kevin jókedvét.

- Megteszek minden tőlem telhetőt - mosolygott vissza rá a férfi, aztán kérdőn felvonta a szemöldökét. - Nyomaszt valami? Egy órával ezelőtt, amikor telefonon beszéltünk, még majd kiugrottal a bőrödből örömödben. A főnököddel van bajod?

- Igen, sajnos. - Marly beszámolt az ismerősének Fionáról, anélkül hogy közben megemlítette volna, mennyire szíven találta őt a dolog, s örömmel nyugtázta Kevin döbbenetét.

- Nagy gazember ez a fickó! - emelte föl hangját az orvos. - Hogy kihasználta a barátnődet!

A lány bólintott.

- Gondolj bele, mekkora erőfeszítéssel próbált levenni engem is a lábamról! Sőt ahhoz is elég vastag volt a bőr a képén, hogy megkérjen, repüljek vele Hongkongba!

Kevin válaszolni akart valamit, de elakadt a szava. Látszott, hogy a figyelmét hirtelen valami egészen más köti le.

Marly kíváncsi volt, ezért megfordult, és követte a fiatalember pillantását. A szeme Fionán akadt meg, aki épp ekkor lépett ki a szállodából, s egyenesen a medence felé tartott. Kék bikinije kiemelte csábos formáit.

- Ez Alex menyasszonya - súgta oda Kevinnek a lány.

Fiona egy másodpercre megtorpant, körüljártatta tekintetét a medence környékén, végül felfedezte Marlyt.

Amikor odaért hozzájuk, Kevin felugrott, és széles mosollyal a szőkeség felé nyújtotta a kezét, úgyhogy Marlynak nem volt más választása, be kellett mutatnia őket egymásnak. Mielőtt magához tért volna a csodálkozásból, Kevin már fel is ajánlotta a fiatal nőnek az egyik mellettük álló napozóágyat, és rendelt három pohár friss ananászlevet.

- Már csak Alex hiányzik a boldogságomhoz - kortyolt bele Fiona az ananászlébe, s kinyújtotta hosszú lábát.

- Alex? - kérdezte Kevin, s úgy tett, mintha nem ismerné ezt a nevet.

- Alex Hamilton, tudja, a jövendőbelim - magyarázta Fiona, aztán megismételte a történetét.

A fiatalember érdeklődéssel fülelt, mintha az egészet most hallaná először.

- Jöjjön, ússzunk egyet, az majd felvidítja! - javasolta a lánynak.

Fiona kecses mozdulattal felemelkedett, s kimért léptekkel elindult a napsütésben csillogó víz felé.

- Ússzunk versenyt! - kiáltott oda Kevinnek, és beugrott a medencébe. A férfi habozás nélkül követte.

Marly figyelte őket, ahogy élvezik a fürdést, nevetnek, és a víz alá nyomják egymást. Milyen jól összeillenek, gondolta.

Marlynak sikerült ezt követően elkerülnie Fionát. Egyik nap ugyan összefutottak még a szállóban, és a szőkeség szeretett volna bemenni az irodájába fecsegni, a lány azonban nem ért rá. Elnézést kért Fionától, s arra hivatkozott, hogy a programot határidőre le kell adnia.

Valójában persze semmi kedve sem volt végighallgatni, ahogy Fiona szüntelenül Alexről áradozik, és minden második mondatában azt bizonygatja, mennyire szeretik egymást.

Három nappal később Alex sétált be Marly irodájába. A lány annyira belemélyedt a munkájába, hogy először semmit sem vett észre. Csak akkor pillantott fel, amikor a férfi árnyéka a képernyőre vetült.

- Alex! - kiáltotta, aztán felugrott, és hátrálni kezdett. A következő másodpercben megtorpant. Bosszantotta, hogy ilyen nyíltan kimutatta zavarodottságát. A férfi mesésen festett könnyű anyagból készült, krémszínű öltönyében.

- Miért lepődött meg ennyire? - kérdezte Alex.

- Mert nem gondoltam, hogy máris visszajön.

- Hiányzott!

Ostoba módon Marly pontosan ugyanígy érzett. Csakhogy ezt soha nem szabad elárulnia!

- Egy apró meglepetés vár magára - közölte a lány Alexszel.

- Valóban? - A férfi hangja szelíd volt, s az arckifejezése elárulta, hogy alig hallja, amit Marly mond. Szinte felfalta a lányt a pillantásával. - Milyen meglepetésre gondol?

- A menyasszonya van itt.

- Hogy kicsoda?

Nagyszerű színész, töprengett Marly. Pompásan játssza a megrökönyödöttet.

- Miss Danziger - világosította fel a lány.

- Fiona? Az lehetetlen!

- Nagyon is lehetséges.

- Mikor érkezett?

- Aznap, amikor maga elutazott Hongkongba. Azért jött, hogy - amint mondta - bejelentse, készen áll, hogy kitűzzék az esküvő napját. Alex összeszorította az ajkát, tekintete elkomorult.

- Legjobb, ha most azonnal beszélek vele - szólt elszántan. - Viszlát! Marly újra a számítógép felé fordult. Úgy tűnt, Alex nem örül túlzottan Fiona felbukkanásának. Hirtelen szánalom ébredt benne a nő iránt.

Ugyanakkor keserűséget érzett, mert be kellett látnia, hogy a férfi csak játszott vele. Önáltatás volt azt hinni, Alex valóban beleszeretett. Ezután is a tőle megszokott kíméletlenséggel fogja megvalósítani a céljait, és elveszi magának, amit csak akar.

Marly az órájára nézett. Ideje volt hazamenni. Lekapcsolta a számítógépet, hanyagul vállára vetette a táskáját, s már az ajtóban állt, amikor megszólalt a telefon. Gépies mozdulattal emelte föl a kagylót, s megdermedt, amikor Alex titkárnője közölte vele, hogy a főnöke várja az irodájában.

- Már hat óra. Épp indulni készültem. Találkozóm van valakivel - próbált kibúvót keresni.

- Mr. Hamilton hangja nagyon... határozott volt - felelte a titkárnő, s Marly tudta, hogy a mondat csak ártalmatlan körülírása annak, ami valójában elhangozhatott.

- Rendben jövök.

Amikor röviddel ezután Marly belépett Alex irodájának előszobájába, a titkárnő arckifejezését látva nyomban tudta, hogy helyesen döntött.

Sejtése beigazolódott. A férfi ott állt vele szemben az íróasztalánál, és kifejezetten rosszkedvűnek tűnt.

- Hívatott, Mr. Hamilton?

- Igen. Meg kell beszélnünk néhány dolgot. Személyes ügyekről van szó. A lány tüntetőleg az órájára nézett. Alex észrevette, s összeszorította az ajkát.

- Tudom, hogy vége a munkaidejének - jegyezte meg bosszúsan -, ám a magánjellegű dolgokat jobb munkaidőn kívül tisztázni.

Marlynak eszébe jutott a szerep, amit játszik, és lehajtotta a fejét.

- El sem tudom képzelni, mit szeretne megbeszélni velem.

- Talán közölni akarom magával az esküvőm napját. Mi a véleménye róla? A lány egy pillanatig úgy érezte, megáll a szíve.

- Örömmel töltene el a boldogsága.

- Valóban? - A férfi olyan közel lépett Marlyhoz, hogy a lány érezte arcvizének bódító illatát. - Ha maga közölné, hogy férjhez akar menni, nos, engem ez porig sújtana.

- Nem mennék el anélkül, hogy ne teljesíteném a szerződésben foglaltakat - értette félre szándékosan Marly a férfi mondatát.

- A szerződés érdekel a legkevésbé, és ezzel tisztában van. Legyen őszinte! Megdöbbentette, amikor megtudta, kicsoda Fiona, s úgy érezte, hogy becsaptam.

Marly vállat vont. Gondoljon csak Hamilton, amit akar!

- Az egész teljesen légből kapott - folytatta a férfi. - Nem vagyok, és soha nem is voltam a vőlegénye.

Marly e szavak hallatán úgy érezte, a hetedik mennyországban lebeg, ám józan esze nyomban visszaparancsolta a földre.

- Akkor miért viselkedik így Fiona?

- Mert azt képzeli, hogy az, amit elég gyakran hajtogat, be is következik.

Marlynak nehezére esett elfogadni Alex válaszát. Fiona ugyan meglehetősen gyermetegnek tűnt, ám ostobának véletlenül sem nevezte volna.

- Higgye el, az igazat mondtam! - erősködött Alex. - Fiona már kislányként is bolondult értem - mesélte, aztán előadta ugyanazt a történetet, amelyet Marly egyszer már a fiatal nőtől is hallott. - Én viszont a húgomnak tartottam őt, és mindig ennek megfelelően bántam vele.

- Csakhogy Fiona nem így gondolja...

- Az ég tudja, miért! - ingatta a fejét Alex gondterhelten. - Pedig elégszer elmagyaráztam neki. Talán keményebben kellett volna visszautasítanom, amikor rajongani kezdett értem. De annyira szelíd és sebezhető volt... kicsit olyan, mint maga. Nem vitt rá a lélek, hogy fájdalmat okozzak egy ártatlan teremtésnek. Később abban reménykedtem, hogy ha jó darabig távol vagyok, beleszeret majd egy másik férfiba. Láthatóan azonban nem ez történt.

- Valószínűleg nem olyan egyszerű magát elfeledni - jegyezte meg Marly. Még mindig nem volt benne biztos, hogy igazat mond-e Alex. - Elképzelhető, hogy önkéntelenül is bátorította.

- Semmi esetre sem! - A férfi hangja egyszeriben határozottá vált. - Beismerem, nem voltam szent, de mindig olyan nőkkel kezdtem ki, akik tudták, mit tesznek. Éretlen bakfisokkal soha. Azonkívül soha nem játszottam mások érzelmeivel.

Valóban? És Andrea? - kiáltotta volna legszívesebben Marly, s újra fellángolt benne a gyűlölet.

- És miként fogja elérni, hogy Fiona végre szembenézzen a tényekkel?

- Egyelőre fogalmam sincs. Rendes körülmények között leplezetlenül megmondanám neki a véleményemet. De mivel tudom, mi mindenen ment keresztül, óvatosnak kell lennem.

Marly sajnálta Fionát, aki a szülei elvesztése után Alexben az erős, állhatatos társat látta, aki majd óvja és védi.

- Nem lesz könnyű dolga - jelentette ki.

- Azt hiszem, megtaláltam a módját, hogyan intézzem el a dolgot. Mondhat, amit akar, úgy fogok vele viselkedni, mintha a bátyja lennék. Mindig négyesben leszünk, s maga lesz ebből a kis csapatból az egyik! - A férfi elmosolyodott. - Találnunk kell még egy kedves fiatalembert, aki hajlandó nekünk segíteni.

- Nem hinném, hogy Fiona belemegy ebbe.

- Egy próbálkozást akkor is megér. Azonkívül így mi is együtt lehetünk.

A lány kénytelen volt beismerni, hogy Alex mestere a cselszövésnek. Egyszerre szórakoztathatja Fionát, és bájologhat legfrissebb meghódítottjával. Két legyet üthet egy csapásra!

- Nem lesz nehéz szerezni valakit Fionának - mondta Marly. - Nagyon szép lány.

- Maga is gyönyörű, és ráadásul okos - vágta rá a férfi. - Van egy barátom a brit nagykövetségen, talán rá tudom venni, hogy beugorjon.

- Megkérdezhetem Kevint - javasolta Marly. Azt gondolta, hogy Kevinben jó szövetségesre lelhet, hiszen a fiatal orvost beavatta a tervébe. Úgy tűnt, Alexet bosszantja az ötlet.

Ó, csak nem féltékeny? - gondolta a lány. Igyekezett olajat önteni a tűzre.

- Igen, ő az eszményi férfi! Jóvágású és nagyszerű társasági ember. Szellemes, de lehet vele komoly dolgokról is beszélgetni. Nagyon szeretem.

- Igen? - kérdezte Alex ellenséges hangon.

- Fiona is kedveli. Mindjárt az első napon megismerkedtek a medencénél. Kevinnel épp ott voltunk, amikor Fiona úszni jött.

- Nem, jobban szeretném, ha egy másik jelöltet keresnénk.

Marly színlelt csodálkozással pillantott Alexre, és derűsen felnevetett.

- Csak nem féltékeny?

- Minden férfira féltékeny vagyok, aki ismeri magát.

- Hízeleg.

- Mert maga a legelragadóbb nő, akivel valaha találkoztam.

- Bizonyára megismerkedett másokkal is, akik sokkal vonzóbbak voltak.

- Egyetleneggyel sem, aki olyan érzéseket ébresztett volna bennem, mint maga.

- Én akkor is azt mondom, hogy Kevin a megfelelő férfi ahhoz a négyeshez, amelyről beszélt - makacskodott Marly. - Fiona rajtam keresztül ismerte meg, így aztán nem foghat gyanút, ha Kevin velünk tart.

- Ebben természetesen igaza van. Rendben, egyetértek. Kevin lesz a negyedik.

- Mondjam el neki, milyen viszonyban áll Fionával?

- Persze, hiszen ha azt hiszi, hogy jegyesek vagyunk, nem fog belemenni a játékba.

Az Alex asztalán álló telefon egyik lámpája kigyulladt. Titkárnője közölte vele, hogy Hongkongból keresik. A férfi felvette a kagylót, Marly pedig észrevétlenül távozott.

Este, vacsora után a szobájában beszámolt Nannak az Alexszel folytatott beszélgetésről.

- Ami azt illeti, meglehetősen alattomos - jegyezte meg Nan. - Úgy gondolod, valóban olyan ártatlan, ahogy állítja? Szerinted nem bátorította Fionát?

- Én hiszek neki. Fiona csinos lány, de túlságosan gyermeteg ahhoz, hogy vonzó legyen Alex számára.

- Hiszen te is a szendét játszod előtte!

Mielőtt Marly válaszolhatott volna, telefonhoz hívták. Alex akart vele beszélni.

- Hogy áll a számítógépes programmal? - érdeklődött a férfi.

Mivel a lány nem tudta, hová akar kilyukadni, nagyon óvatosan fogalmazott.

- Jobban, mint terveztem, de adódhatnak még vele gondok. Miért kérdezi?

- Mert szerettem volna kipuhatolni, hogy el tudnának-e jönni Kevinnel egy hétre Phuketre. Egy barátom felajánlotta a házát, s úgy gondoltam, holnap odarepülhetnénk.

- Ez csábítóan hangzik - mondta Marly. - Persze, Kevin kórházi időbeosztásától is függ.

- Nem hívná fel, hogy megkérdezze?

- Pillanatnyilag nem érek rá - hazudta a lány. Nem akart báb lenni, akit Alex kötélen rángathat, ahogy a kedve tartja. - Holnap az irodában megadom a választ.

- Ne fogadd el a meghívást! - tanácsolta neki Nan, miután visszament a szobába. - Phuket nagyon vadregényes sziget. Könnyen előfordulhat, hogy Alexnek valami ostoba ötlete támad...

- Az már megtörtént.

- Egy okkal több, hogy ne kísérd el! Tisztázd végre a dolgokat, mondd meg, hogy tréfát űztél vele.

- Felejtsem el, amit Andreával tett?

- Mi haszna abból Andreának, ha Alex beléd szeret, te pedig bolondot csinálsz belőle?

- Az elején egyetértettél a tervemmel.

- Mert akkor azt gondoltam, téged hidegen hagy ez az ügy. Ne áltass azzal, hogy semmit sem érzel iránta! Marly, ez a férfi egyszerűen képtelen mélyebb érzelmekre! El fog felejteni, mielőtt te elfelejthetnéd őt. - Nan máskor mindig oly derűs arca most nagyon komoly volt. - Tudom, hogy jó úton haladsz afelé, hogy beleszeress. Nem viselném el, ha megsebezne.

- Hidd el, semmit sem jelent számomra! - ölelte át Marly a barátnőjét. - Ne lásd már olyan sötéten a világot, próbáld meg az egészet a vicces oldaláról nézni. És ha ez a játék csak arra jó, hogy letörjem egy nőcsábász szarvát, akkor is megéri a fáradságot. Most pedig bocsáss meg, szeretném felhívni Kevint!

Marlynak szerencséje volt. A férfi a hétvégére nem tervezett még semmit, és kivehetett néhány nap szabadságot is. Mindamellett nem tetszett neki igazán Alex ötlete.

- Azt hittem, kedveled Fionát, Kevin!

- Ez így van.

- Akkor miért tétovázol?

- Nem szeretem kínozni magam. Az egekig magasztalja Hamiltont más férfi labdába sem rúghat Alex mellett.

- Neki viszont Alexnél nincs esélye.

A fiatalember néhány másodpercig elgondolkozott a hallottakon, majd végül megkérdezte:

- Ez komoly?

- Igen - erősködött Marly, és mindent elmesélt a „szövetségesének”, amit Alextől megtudott.

- Szegény kislány! - sóhajtotta az orvos, miután Marly befejezte a történetet. - Kár, hogy nem mondhatod meg Fionának, miként bánt Alex a barátnőddel. Akkor talán ő is világosabban látná a helyzetét.

- Kétlem. Bizonyára ezernyi mentséget találna ki Alex viselkedésére.

- De ha ennyire szerelmes belé, milyen esélyem lehet nekem?

- Vigaszt nyújthatsz. Hiszen Alex elhanyagolja, és velem flörtöl majd. Ismered a régi közmondást, ha nincs ló...

- Te aztán tudsz hízelegni! Marly az ajkába harapott.

- Nos, rendben... ha nincs kedved eljönni... Alexnek van egy barátja a brit követségen...

- Nem. Eljövök! - fakadt ki Kevin. - Legalább valaki gyengéden bánik vele, ha vigaszra lesz szüksége. Mondd meg, mikor és hol találkozzunk!

A beszélgetés után Marly ismét Nannal tanácskozott.

- Úgy tűnik, a dolog sínen van.

- Találó kifejezés - vetette oda Nan szárazon. - Lassanként nem tudom, ki a nagyobb bajkeverő, te vagy Alex.

- Ami a fondorlatosságot illeti, egyikőnk sem marad el a másik mögött.

- Legalább annyit ígérj meg, hogy véget vetsz a színjátéknak, ha visszajöttök Phuketről! Ha nem hever Alex a szigeten töltött egy hét után a lábaid előtt, amúgy sincs értelme tovább próbálkoznod.

- Rendben - bólintott Marly.

6. FEJEZET

A „négyes fogat” a repülőtéren találkozott. Amikor Marly Kevin oldalán belépett az előkelőségeknek fenntartott várócsarnokba, Alex kimért léptekkel elindult feléjük. A lányt arcon csókolta, míg Kevint csupán egy biccentéssel üdvözölte.

Azonnal mellettük termett Fiona is csábos miniruhájában.

- Boldog vagyok, hogy el tudott jönni, Marly! Az én buta vőlegényem ugyanis már azzal fenyegetőzött, hogy lemondja ezt az üdülést - nézett sugárzó arccal Alexre, - Attól félt, ha ketten lennénk, unatkoznék.

Belekarolt Alexbe, és ettől kezdve nem tágított mellőle.

- Szeretném megköszönni a meghívást - fordult Kevin a vendéglátójához. - Röviddel azután, hogy megérkeztem Thaiföldre, néhány napot Phuketen töltöttem. Mindig is szerettem volna újra ellátogatni oda.

- És mi tartotta vissza? - kíváncsiskodott Fiona. - Biztosan kapott volna az ottani kórházban is munkát.

- Nem azért jöttem ide, hogy munkát találjak - magyarázta Kevin türelmesen. - Damrong professzornál akartam tanulni.

- Nem unja a folytonos magolást? Én alig vártam, hogy kikerüljek az iskolából!

Alex és Kevin elnézően mosolygott. Marly újra elcsodálkozott a férfiakon. Úgy látszik, mindegyik élvezi a buta libuskák társaságát. Ám miközben ezen töprengett, Alex váratlanul felé fordult, és sóhajtva az égre emelte a szemét. Marly szíves örömest vonta vissza mindazt, amit az imént gondolt, legalábbis az egyik férfit illetően.

- Pontosan hová megyünk? - kérdezte.

- Karon Beachbe. A barátom háza közvetlenül a tengerparton áll. Az ágyból egyenesen a tengerbe lehet ugrani.   -

- Ez mesésen hangzik! - kapcsolódott be a beszélgetésbe Kevin is.

- Egész Phuket mesés. Jack hajójával bejárhatjuk a környező szigeteket is - mondta Alex, aztán Marlyhoz intézte a szavait. - Maga bizonyára sokszor járt már Phuketen.

- Ez az első alkalom. Soha nem volt rá időm.

- Nem olyannak képzelem magát, mint akit kizárólag a szakmai előmenetele érdekel - jegyezte meg Fiona negédes mosollyal.

Marly megkönnyebbülten hallotta, hogy már az ő gépükhöz szólítják az utasokat.

Fiona az egyik ablak mellett ült Alexszel. Kevin és Marly mögöttük kaptak helyet. A hajtóművek dübörgése miatt a lány nem tudta kivenni, miről beszélnek az előtte ülők. Az mindenesetre nem kerülte el a figyelmét, hogy Fiona szüntelenül simogatja a férfit. Kezét Alex karján nyugtatta, megcirógatta az arcát vagy a lábát. Kevin komor tekintettel nézte őket. Ez volt az első alkalom, hogy Marly rosszkedvűnek látta, s ez sokat elárult a férfi érzelmeiről.

Repülés közben Marly meredten bámult ki az ablakon, és az alattuk elsuhanó tájban gyönyörködött. Nan sokszor mesélt neki elragadtatással a délen fekvő szigetekről. Most saját szemével győződhetett meg róla, hogy barátnője nem túlzott. A nap ragyogott az égen, s a Thai Airlines gépe alacsonyan húzott el a természet tékozló pompájával megáldott táj felett. Nem véletlenül nevezték az országnak ezt a részét földi édenkertnek. A lányt magával ragadta a végtelen partok, az eldugott öblök, a földnyelvek és az azúrkék tengerből kiemelkedő, buja növényzettel borított hegyek látványa.

Maga Phuket apró gyöngyszem volt a többi között. Amikor Marly virágmintás thai öltözékében óvatosan lefelé lépkedett a repülőgép lépcsőjén, és belélegezte a friss tengeri levegőt, furcsa izgatottság lett rajta úrrá.

- Csodálom, hogy soha nem járt még itt - jegyezte meg Alex a lány mellett haladva.

- Mindig a legközelebbi fürdőhelyre jártunk nyaralni - felelte Marly óvatosan. Résen kellett lennie, nehogy elárulja magát. - Nincs messze Bangkoktól, és nagyon szép.

- Alex! - kiáltotta Fiona. - Várj!

A férfi dörmögött valamit, aztán megállt. Marly egyedül ment tovább, amíg Kevin utol nem érte.

- Egyetlen percre sem téveszti szem elől Alexet! - fortyogott Kevin. - Nem tudom, mit eszik rajta. Túlságosan öreg hozzá.

- Azért annyira nem. Csak harmincnégy éves.

- Valószínűleg féltékeny vagyok - ismerte be Kevin. - Minden Hamilton mellett szól.

- Azért te sem vagy éppen megvetendő - vigasztalta Marly. - Fogadok, hogy kiváló sportolónak számítasz.

- Szörfben, vitorlázásban és úszásban tényleg verhetetlen vagyok.

Marly nagyon is tudatában volt annak, hogy Alex a közelükben áll. Ezért aztán olyan sugárzó arccal mosolygott Kevinre, mintha a férfi bókolt volna neki, s közben a karjára tette a kezét.

- Ne nézz úgy állandóan Fionára, mint egy szerelmes kakas! - tanácsolta Kevinnek halkan. - A lányokat ez ma már nem hozza tűzbe.

- Igenis, hölgyem! Megfogom szívlelni a tanácsát.

A ház, ahová mentek, pontosan olyan volt, amilyennek Alex leírta. Az épület mögött, a parton pálmák sorakoztak. A trópusi napsütésben a ház faszerkezete kifakult, s az embernek az a benyomása támadt, mintha az épület a homokból nőtt volna ki. Tökéletesen beleilleszkedett a környezetébe.

A berendezés egyszerűnek tűnt, de jó ízlésre vallott. A meghatározó krémszín egyhangúságát itt-ott a királykék és a sárga oldotta fel. A nádszékeken vastag párnák hevertek. Az étkezőfülkében és a hálószobákban nyugati bútorok voltak, a padlót színpompás szőnyegek borították. A nem túl nagy konyhát csak a legszükségesebb kellékekkel szerelték föl. Ez Szumalí birodalma volt. Szumalí, egy törékeny, kedves lány, tört angolsággal közölte velük, hogy ő főz, és ő tartja rendben a házat.

- Alex, kérdezd meg a barátodat, hogy itt tölthetjük-e a mézesheteinket! - huppant le Fiona a verandán álló nyugágyak egyikére. - Ez egyszerűen tökéletes!

- Igen, az - vetette oda a férfi foghegyről. - Először is elosztjuk a helyiségeket. Azt javaslom, hogy a hölgyek a tengerre néző szobákat kapják.

Kevin megfogta a saját és Marly bőröndjét.

- Amint megtalálom a fürdőnadrágomat, úszni megyek - jelentette ki.

- Én is - lelkesedett Marly.

- Engem se hagyjanak itt! - szólalt meg Fiona, aztán elindult abba a hálószobába, amely legtávolabb esett a nappalitól.

Valószínűleg azért, gondolta keserűen Marly, mert Alex oda észrevétlenül besurranhat, ha netán úgy dönt, hogy nála tölti az éjszakát. Bosszúsan vonult el a másik hálószobába, és sietve magára kapta egyrészes, piros-fehér pettyes fürdőruháját. Kár, hogy egyik bikinimet sem hordhatom, töprengett. Nem illene a szerepemhez... így viszont nem igazán érvényesülhetett az alakja.

Alex egyedül ücsörgött a verandán, amikor Marly kilépett a házból. A férfi elismerő pillantással mérte végig.

Marlyt legalább annyira bűvöletbe ejtette Alex testének látványa. A válla széles, csípője keskeny, combja izmos, a lába pedig erős és karcsú volt. Mellkasát sűrű, selymes szőr borította, bőre barnán fénylett a napsütésben.

- Tökéletesebb, mint amilyennek elképzeltem - jegyezte meg a férfi gyönyörködve. A szeme furcsán csillogott, amikor tekintete végigsimított Marly telt mellén.

Pillantásától a lány mellbimbója megfeszült, mintha Alex megérintette volna. A férfi észrevette ezt, s odament hozzá. Ám a következő másodpercben megtorpant, mert Fiona perdült ki a verandára.

- Nos, hogy festek? - kérdezte vidáman, és körbefordult a férfi előtt. - Eléggé éretten és felnőttesen ahhoz, hogy kitűzzük az esküvő napját?

Kevin is kijött a házból, és a homokon át egyenesen a tengerhez rohant. Bár nem volt olyan hibátlan alakja, mint Alexnek, éppoly izmos volt. Arcán kamaszos mosollyal, boldogan vetette bele magát a hullámokba, aztán odakiáltott a többieknek, hogy menjenek utána.

Marly követte a példáját. Bizony, szüksége volt arra, hogy lehűtse magát. Többször víz alá merült, azt remélve, hogy így nem kell majd látnia Fionát, amint görcsösen Alexbe kapaszkodik, akár egy rémült kisgyerek. Legszívesebben megfojtotta volna, amikor eszébe jutott, milyen nagyszerűen úszott a lány a szálló medencéjében. A legszívesebben Alex nyakát is kitekerte volna. Miért bátorítja? Egyszerűen faképnél kellene hagynia!

Marly néhány tempóval Kevin mellé ért.

- Tégy valamit, különben előfordulhat, hogy a torkuknak esem!

Kevin csodálkozva nézett Marlyra, de aztán odaúszott Fionához, aki még mindig a rémült kislányt alakította.

- El sem tudom hinni, hogy egy ilyen jó úszó, mint maga, ennyire féljen a tengertől! - jegyezte meg barátságosan, majd Alexhez fordult. - A szállóban versenyt úsztunk, s ez a szépség kis híján legyőzött!

- Tehát már nem félsz a mély víztől?! - kiáltotta Alex, és a magasba emelte Fionát.

- Épp most akartam elmesélni - sivította a lány.

- Nem szükséges - felelte nevetve a férfi, és a vízbe hajította Fionát. Mielőtt „menyasszonya” újra felbukkant volna, Alex Marlyhoz úszott. - Hagyjuk kettesben őket! - mondta. Megfogta Marly kezét, és kigázolt vele a partra.

Marly valójában arra számított, hogy Fiona utánuk jön, ám Kevin rábeszélte, hogy ússzanak versenyt addig a hajóig, amely körülbelül száz méterre tőlük horgonyzott a tengeren.

- Az az érzésem, hogy Kevin főnyeremény - ismerte be Alex, és maga mellé húzta Marlyt a homokra.

Lehet, hogy csak véletlenül választott olyan helyet a parton, ahol a pálmák eltakarták őket Kevin és Fiona elől. Marlyn különös izgalom lett úrrá. Melle a heves légzéstől le-föl hullámzott, ezért gyorsan hasra fordult.

A férfi előbb gyengéden végigsimított a hátán, majd fölé hajolt, és csókokkal borította be. Marly élvezte a pillanat szépségét, és próbálta elképzelni, hogy Alex valóban szereti. Görcsösen hinni akart neki, de képtelen volt legyűrni a kételyeit. Ezért kissé távolabb húzódott tőle, és az oldalára fordult. Mélyen felsóhajtott.

- Mi baj, Marly? Mit jelentsen ez a szomorú sóhaj?

- Inkább megkönnyebbült - próbált magyarázkodni a lány. - Megkönnyebbült, mert innen nézve olyan távolinak tűnik a munka.

- És boldog, hogy velem lehet?

- Azt akarja, hogy bókokkal halmozzam el?

- Maga az egyetlen nő, akitől ezt örömmel venném. Maga mellett iszonyúan elbizonytalanodom, és nem tudom, mit gondoljak.

- Ezt hogy érti?

- A kapcsolatunkról beszélek. Marly úgy érezte, újabb diadalt aratott.

Hamilton odahajolt hozzá, és megcsókolta. A lánynak rögtön az jutott eszébe, hogy Alex ajka pontosan olyan, amilyennek képzelte; forró és szenvedélyes. Továbbra is visszafogottnak akart mutatkozni, ezért megpróbált kiszabadulni az ölelésből. Alex azonban nem eresztette. A második csók követelőzőbb volt. Marly kétségbeesetten igyekezett ellenállni a kísértésnek, hogy viszonozza a csókot. Nem karolta át a férfit, és nem simult hozzá. Ám azt nem tudta megakadályozni, hogy a szíve vadul dobogjon, és forró borzongás járja át a testét.

- Nyisd ki a szádat! - követelte Alex.

Marly erre az ajkát még jobban összeszorította. A férfi két keze közé fogta a lány arcát.

- Amikor a hercegnő megcsókolta a békát, a béka daliás herceggé változott - suttogta, s a hangja rekedtessé vált. - Esetleg megtörténhetne ugyanez, ha viszonoznád a csókjaimat.

- Te e nélkül is daliás herceg vagy - felelte a lány. Úgy döntött, ő is tegezni fogja a férfit, és megpróbálja tréfával elütni a dolgot. - Márpedig ha engedek neked, lehet, hogy visszájára fordul a történet, és békává változol.

Alex fölnevetett, és elengedte Marlyt.

- Ha jól sejtem, te mulatsz rajtam.

- Különben túlságosan elbíznád magad.

- Erre igazán nem adsz okot. Ahhoz képest, hogy milyen félénknek látszol, meglehetősen talpraesett vagy.

- Ezt bóknak tekintsem?

- Mit kell bóknak tekinteni? - vágott közbe Fiona, aki váratlanul felbukkant mellettük, aztán leheveredett a homokba.

- Épp azt mondtam Marlynak, mennyire elégedett vagyok a programmal, amelyet tervezett - hazudta a férfi szemrebbenés nélkül.

- Te és az üzleteid... - duzzogott Fiona. - Neked mindig csak ez jár a fejedben!

- Kivéve, ha te itt vagy.

Marly növekvő ellenszenvvel figyelte a jelenetet. Kevin, aki időközben szintén melléjük telepedett, ugyanígy érzett. Miért teszi Alex még mindig ilyen szemérmetlenül a szépet Fionának, ha valóban szabadulni akar tőle?

Egy darabig könnyed hangnemben beszélgetett a kis társaság. Kiderült, hogy Kevin is összetegeződött a tengeri hancúrozás során Fionával. Úgy döntöttek, kellemesebben telik majd a hét, ha mindannyian a közvetlenebb tegezésre váltanak.

- Hol akartok enni? Étteremben vagy itt a parton? - érdeklődött Alex.

- A parton! - vágta rá Fiona izgatottan. - Marly, meg tudnád kérni Szumalít? Én nem beszélem a thai nyelvet, ő pedig nem tud annyira angolul, hogy megértse az utasításaimat.

Marly örült, hogy elvonulhat. Méltóságteljesen fölemelkedett, és bement a házba. Néhány perc alatt megtárgyalta a lánnyal a menüt. Aztán úgy döntött, nem tér vissza a partra a többiekhez. Inkább a szobájába ment, lezuhanyzott, felvett egy pamutruhát, és lefeküdt az ágyra.

Nem tudott pihenni, mert a gondolatai szüntelenül Alex körül jártak. Ha ez a mai csak kóstoló volt a rájuk váró nyaralás valódi ízéből, meg fog őrülni, mire hazamennek. Hagyd abba! - parancsolt magára. Ha képtelen vagy uralkodni az érzelmeiden, akkor kövesd Nan tanácsát, és fejezd be a színjátékot!

Ám ezt az ötletet nyomban el is vetette, hiszen ez a gyengeség jele lett volna. Kezébe vette a könyvét, s az olvasásra összpontosított.

Később, amikor összegyűltek a verandán a vacsorához, a hold úgy fénylett felettük az égen, akár egy hatalmas ezüstgömb. Bár az asztal lábát nem nyaldosta körül a tenger, eléggé közel ültek a vízhez, hogy hallják a hullámok halk morajlását. Szumalí pompás vacsorát készített: citrommal ízesített csirkelevest, édessavanyú garnélát, friss tőkehalat, bárányt kókuszmártásban curryvel és hatalmas tál hófehér rizzsel.

- Ezt meg sem tudjuk enni! - kiáltott fel Fiona.

De nem lett igaza. Mindent eltüntettek, sőt a főfogások után még különböző, finomabbnál finomabb desszerteket is elfogyasztottak.

- Nem tudom, ti hogy vagytok vele - dünnyögte Alex, miközben Szumalí a kávét az asztalra rakta -, de én annyit ettem, hogy már csak az ágyba kívánkozom.

- Én is - csatlakozott a férfihoz Fiona.

Marly észrevette, hogy Alex figyeli, ezért úgy tett, mintha nagyon lefoglalná a kávéja kevergetése.

 -Én még maradok egy kicsit - mondta. Nem akart Alexszel együtt bemenni a házba. Ha helyesen fejtette meg a férfi arckifejezését, akkor Alexnek az ágy kapcsán nem az alvás jutott az eszébe.

Marly még soha nem érzett ilyen erős testi vonzalmat egyetlen férfi iránt sem. És még soha nem állt ennyire közel ahhoz, hogy sutba vesse minden elvét, és átengedje magát az érzelmeinek. Csakis úgy tudott ellenállni Alexnek, hogy folyton emlékeztette magát arra, miért is van itt, és hogy a kapcsolatuk hazugságon alapszik.

- Veled maradok - dörmögte Kevin, miközben Alex és Fiona után nézett, akik egymásba karolva épp akkor léptek be a házba. - Még nem vagyok fáradt.

- Ők sem - felelte Marly.

- Csak nem hiszed... Az ördögbe is, csak nem fekszik le vele? Azt mondtad, meg akar szabadulni tőle.

- Ki tudja, mi mindenre képes, ha engem nem kaphat meg. Fiona lépten nyomon felkínálkozik neki.

Kevin arca elkomorodott.

- Jobb, ha én is bemegyek a házba.

- Őrt állni az ajtajuk előtt? Lazíts egy kicsit! Ne fogd fel olyan végzetesen az ügyet!

- Ez nem olyan egyszerű. Még soha nem éreztem ilyesmit. Fionában van valami... Megpróbáltam elhitetni magammal, hogy csak testi vonzalomról van szó, de valójában sokkal többről.

- Majd igyekszem Alexet távol tartani a lánytól egy-két napig. Akkor lesz esélyed, hogy meghódítsd.

- Az nagyszerű lenne!

Még miközben Kevinnel beszélgetett, Marlynak támadt egy ötlete. Később, amikor visszavonult a szobájába, a megoldás egyre világosabban körvonalazódott a fejében. Alex láthatóan úgy döntött, hogy nem házasodik. Ezért is volt szüksége Marlynak jó adag szerencsére és kiváló színészi képességekre ahhoz, hogy elérje a célját.

7. FEJEZET

- Van egy jachtklub a közelben - magyarázta Alex másnap a reggelinél. - Ha tehát valaki szeretne fallabdázni vagy teniszezni...

- Nem lenne kifogásom egy teniszmeccs ellen - kapott a lehetőségen Fiona.

- Nagyszerű ötlet! - helyeselt Kevin is.

A szőkeség elragadóan festett halvány virágmintás szoknyájában és a színben hozzáillő blúzban. Alexre vetett gyönyörteli pillantása megijesztette Marlyt. Talán együtt töltötték az éjszakát? Alex mindenesetre nagyon fáradtnak és kialvatlannak látszott. Marly képzelete működésbe lépett, és lelki szemeivel maga előtt látta őket minden lehetséges helyzetben.

- És veled mi lesz, Alex? - kérdezte Fiona.

- Ma nincs kedvem teniszezni. Nagyon rosszul aludtam.

- Akkor én is itt maradok veled, hogy ne legyél egyedül.

- Az nem sokat segítene. Hogyan aludjak, ha itt vagy a közelemben?

- Meg sem fogok mukkanni.

- Azt már sokszor megígérted! - sóhajtott a férfi lemondóan, és felállt. - Rendben, én is jövök. És te, Marly?

- Nincs sok kedvem teniszezni - felelte a lány. Másodpercekig azt hitte, Alex megpróbálja majd rábeszélni, hogy tartson velük.

Ám a férfi szeme váratlanul felcsillant, aztán Fionához fordult.

- Kettesben fogtok játszani Kevinnel. Én itt maradok Marlyval.

- Ne légy buta, kedvesem! - tiltakozott Fiona. - Nem hiszem, hogy Marly el akarná rontani a szórakozásunkat. A klubban pedig biztosan találunk valakit, aki beáll párost játszani.

- Fionának igaza van - bólintott Marly. - Hogy őszinte legyek, én jobban szeretek napozni és úszni. - Felemelte a karját, és nagyot nyújtózkodott. A mozdulat nem is lehetett volna kihívóbb. Tudta, minden szempár gömbölyű, feszes mellére tapad. - Olyan kihalt itt a part. Jó lenne már felsőrész nélkül napozni!

A szeme sarkából figyelte, milyen hatást váltanak ki a szavai Alexből, és azon töprengett, vajon bekapta-e a csalit.

A férfin azonban semmit sem lehetett észrevenni. Búcsúzásképp éppen csak intett a kezével, aztán eltűnt a házban, hogy megkeresse a teniszütőket.

Miután Marly végzett a reggelivel, elindult a csónakkikötő felé, ahol Alex barátjának a jachtja is horgonyzott. A fényűző hajó csillogott a napfényben. A lány felkapaszkodott a fedélzetre, és elkezdte babrálni a motort. A szülei és a bátyjai gyakorlott vitorlázók voltak. Ő is nagyon szerette a tengert, és jól kiismerte magát a hajókon. Úgy tűnt, gyerekjáték lesz megvalósítani tervének első részét. Miután elvégezte, amit akart, visszament a házhoz.

Negyedórával később sárga, kétrészes fürdőruhában kószált a parton. Végül egy árnyas pálma alatt leterítette a fürdőlepedőjét a homokra. Odakészítette maga mellé kedvenc könyvét, hasra fordult, és kikapcsolta a felsőrész csatját. Mélyet lélegzett, aztán lehunyta a szemét.

- Marly... - szólt valaki suttogva.

A hang irányába fordította a fejét, és felnézett. Alex térdelt mellette a homokban. A lány visszafojtott lélegzettel próbálta bekapcsolni a bikini felsőrészét úgy, hogy közben ne kelljen fölegyenesednie, de izgalmában csak ügyetlenkedett. Végül a férfi sietett a segítségére, és egyetlen mozdulattal összekapcsolta a pántot.

Marly csak ezután ült fel. Alexre nézett, aki olyan szeretettel mosolygott rá, hogy ő majdnem elolvadt a gyönyörűségtől.

- Hogyhogy máris visszajöttél? - Hangja közönyösen csengett.

- Azt mondtam, hogy fáj a fejem.

A lány úgy érezte, újabb diadalt aratott, ám igyekezett eltitkolni az örömét, ezért unottan forgatta napszemüvegét a kezében.

- És Fiona elhitte?

- Fontos ez?

- Nem árt, ha az ember tapintattal bánik mások érzelmeivel - válaszolta

Marly tartózkodóan. - A thaiföldi filozófia...

- Csak semmi előadás! - vágott a szavába a férfi színlelt komolysággal. - Kettesben akartam maradni veled. Te is ezt akartad, vagy tévedek? Ha jól sejtem, arra számítottál, hogy visszajövök - csillant fel derűsen a szeme. - Amint látom, nem volt bátorságod teljesen megválni a felsőrésztől.

Marly elpirult, és kitért a férfi pillantása elől. Alapjában véve nem volt szégyenlős, és gyakran napozott felsőrész nélkül a barátnőivel. Ám Alex jelenlétében kellemetlenül érezte volna magát.

- Kár - mondta a férfi, és megrázta a fejét. - Gyönyörű a melled. Igazán nem kell takargatnod.

A lány némi napolajat öntött a tenyerébe, és bekente vele a vállát meg a karját.

- Segítsek? - ajánlkozott Alex.

- Köszönöm, egyedül is boldogulok.

- Félsz, hogy nem érjük be ennyivel?

- Őszintén megvallva, igen.

- Nincs kedved úszni egyet? Az jót tenne, biztosan lehűtene.

- Jobb ötletem van - felelte a lány olyan hangsúllyal, mintha az egész csak most jutott volna eszébe. - Elmehetnénk a jachttal valamelyik közeli szigetre. Akkor miénk lenne az egész délelőtt, és nem csak ez a néhány óra.

- Pompás ötlet! Még jobb volna, ha vinnénk magunkkal ennivalót, és a teljes napot a hajón töltenénk. Fionának és Kevinnek hagyunk majd üzenetet. Kevin el lesz ragadtatva, és lehet, hogy mire visszaérünk, összemelegszenek.

Marly a fejét rázta.

- Kötve hiszem, hogy Fiona ilyen gyorsan lemond rólad. Ahhoz túlságosan régóta fut már utánad.

- El akarod rontani a napomat? - állt fel Alex, és felhúzta Marlyt is. - Gyere! A lány rövid időn belül összecsomagolt legalább két napra való elemózsiát, és berakta egy kosárba. Sietve begyömöszölt még néhány személyes holmit egy válltáskába, aztán kiment Alexhez, aki a verandán várt rá.

- Hoztam két üveg fehérbort - mutatott a férfi a mellette álló hűtőtáskára. - A melegben gyorsan megszomjazik az ember.

- Értesz a hajókhoz?

- Semmi pánik! Nem vitorláztam ugyan még körül a világot, de nem is vagyok kezdő - közölte a férfi titokzatosan mosolyogva. - A hajót nemrég újították fel, és Jack azt mondta, a motorja olyan megbízható, mint egy Mercedesé.

Együtt ballagtak le az öbölbe. A frissen festett, fehér hajótörzsön csillogó betűk hirdették a jacht nevét: Lovely Linda.

- Ki az a Linda? - kíváncsiskodott Marly, amikor felmentek a fedélzetre. - A barátod felesége?

- A volt felesége - javította ki Alex. - Még mindig szereti, ezért nem változtatta meg a hajó nevét. - Eltűnt a konyhában, ahol berakta a bort és az ennivalót a hűtőszekrénybe.

Miközben Marly felállított két napozóágyat a fedélzeten, Alex a kormányhoz lépett. Az erős motor első próbálkozásra beindult. A férfi eloldotta a köteleket, és óvatosan elkormányozta a hajót a kikötőhelytől. Amikor kiértek az öbölből, növelte a sebességet, bekapcsolta az önműködő kormányszerkezetet, és Marly-hoz ment.

- Kérsz egy italt?

Marly felvonta a szemöldökét.

- Csak este szoktam alkoholt inni.

Akkor különös örömet jelent majd számomra, ha ennek ellenére velem tartasz.

Megitták a fűszeres zamatú fehérbort, feküdtek a napernyő alatt, és bámulták a kéken csillámló tengert. Olyan, mintha az égen tükröződne a tenger kékje, gondolta Marly. Vagy fordítva van? A melegtől elbágyadt. Felsóhajtott, becsukta a szemét, és elszenderedett.

Amikor felébredt, úgy érezte, valaki figyeli. Felnézett, s látta, hogy Alex könyököl mellette, és őt nézi.

- Szépet álmodtál? - kérdezte a férfi.

- Nem aludtam, csak bóbiskoltam.

- Ahhoz képest jóízűen horkoltál. De ezért ne izgasd fel magad! Az én fülemnek olyan volt, mint Mozart muzsikája.

A lány fölkacagott.

- Eddig úgy tudtam, a nagy érzelmek vakká teszik az embert, nem pedig süketté!

- Együnk valamit, az jót fog tenni...

Marly fel akart állni, de Alex megrázta a fejét.

- Nem, maradj csak, ahol vagy! Egyedül is boldogulok.

- Elkényeztetsz.

- Sokkal jobban szeretnélek kényeztetni - válaszolta a férfi rekedtes hangon, és áthajolt Marlyhoz. Amikor azonban megérezte, hogy a lány teste megfeszül, elhúzódott tőle, és lement a fedélközbe.

Rövid idő múlva hozta az ételeket, s ügyesen elrendezte a finomságokat egy fehér faasztalkán. Marly, aki meglehetősen éhes volt, sietve leült az asztalhoz, és kiszolgálta magát.

- Merre tartunk tulajdonképpen? - érdeklődött.

- Kwin Yakot vettem célba. Körülbelül negyven perc múlva ott vagyunk. Marly ismeretei szerint Kwin Yak a nagyobb szigetek közé tartozott, és lakatlan volt. Ez kiválóan beleillett a tervébe.

- Nagyon jólesne egy kis úszás - jegyezte meg. - Egy ilyen kiadós ebéd után le kell dolgoznom a kalóriákat. Alex a fejét rázta.

- Ahogy látom, te annyit ehetsz, amennyit akarsz, mégsem hízol el! Ahhoz képest, milyen törékeny alkatod van, szokatlanul jó az étvágyad.

Válaszként Marly tekintete végigsiklott Alex testén; izmos mellkasán, karcsú törzsén, erős, hosszú lábán és napbarnított bőrén. Furcsa bizsergést érzett.

- Én kamaszkoromban túl sok édességet tömtem magamba - vallotta be a férfi. - A bentlakásos iskolában olyan rosszul főztek, hogy inkább csokoládén és édességen éltem.

- Hogyan szabadultál meg ettől a bűnös szenvedélytől? - jelent meg csibészes mosoly Marly arcán.

- Beleszerettem a legjobb barátom húgába. Már meséltem róla. Sandrának hívták, és házassági ajánlatot tettem neki. De ő röviden kiadta az utamat.

- És később soha nem akartál megnősülni? - faggatta a lány.

- Egy félénk, fiatal hölgy szájából ez meglehetősen merész kérdés, nem gondolod? - vonta föl Alex gúnyosan a szemöldökét. - De ha valóban tudni akarod, nem.

- Sohasem voltál szerelmes, vagy csak nem akartad magad lekötni?

A férfi kissé oldalt billentette a fejét. Úgy tűnt, a kérdés gondolkodóba ejti.

- Miért láncoljam magamat egyetlen nőhöz, amikor annyi szép lány van a világon?

- Ez igaz. Egy feleséget nem lehet minden további nélkül lecserélni - helyeselt negédes hangon Marly.

- Fején találtad a szöget!

- Egy szép napon majd megváltozik a véleményed. Minden aranyifjú megöregszik egyszer.

- Jó megfigyelés - vélekedett Alex jókedvűen.

- Ha találkozol az igazival...

- Jellemző! Az igaz szerelem, amely helyes útra téríti a megrögzött agglegényeket, a szebbik nem klasszikus válasza! Meglep, amit mondasz. Gyakorlatias és céltudatos nőnek ismertelek meg, de amint látom, romantikus is tudsz lenni.

Marlynak nem volt kedve nevetni ezen a megjegyzésen. Maga előtt látta Andrea könnyes arcát.

- Nekem legalább van szívem - vetette oda epésen.

- Nekem is! - védekezett a férfi. - Kötelességtudó gyermek, megbízható barát és szenvedélyes szerető vagyok. - Szeme ravaszul csillogott. - Ha ez utóbbit nem hiszed, szívesen bebizonyítom!

- Nagyon kedves vagy, de inkább elhiszem. Tudod, nem szeretnék egy lenni a sok közül, szívesebben maradok meg egyetlennek.

- Tetszel nekem, Marly! Kár, hogy néha olyan régimódi vagy.

- Csak azért érdekellek, mert más vagyok, mint a többi barátnőd.

- Úgy gondolod? - simogatta meg a férfi gyengéden Marly arcát. - Egészen rendkívüli nő vagy.

- Elég rendkívüli ahhoz, hogy feleségül vegyél? - kérdezte a lány.

- Túlságosan egyoldalúan gondolkozol - vágta rá Alex, s a következő pillanatban visszahúzta a kezét.

- Te is. Megpróbálsz becsalni az erdőbe. De én a saját, egyenes utamat fogom járni, még akkor is, ha az neked nem tetszik! - A lány leszedte a tányérokat az asztalról, s felrakta a gyümölcsöstálat. - Kérsz egy mangót?

Alexen nem látszott, hogy meglepte volna a váratlan témaváltás. Marly élénken fecsegett tovább, de a férfi elkalandozó tekintete elárulta, hogy nem is figyel rá oda. Iménti beszélgetésük nyilván elég okot adott neki a fejtörésre.

A nap delelőn állt az égen, mire elérték a szigetet. Kwin Yak előtt, egy csendes, magányos öbölben vetettek horgonyt. A hullámok méltóságteljes egyhangúságban kergették egymást a homokos part felé, a kristálytiszta vízben ezüstösen csillogó testű halak úszkáltak.

Egy felfújható csónakban kieveztek a partra. Mezítláb sétáltak a bársonyos homokban, s végül kiterítették fürdőlepedőiket egy pálma árnyékában, melynek hosszúkás levelei ide-oda lengedeztek az enyhe szélben.

- Ússzunk egyet! - javasolta Alex.

A lány bólintott, és követte a férfit a vízbe. Alighogy megmártózott a hűs habokban, Alex már meg is ragadta a kezét, és magával húzta. Együtt úsztak el a hajóig, aztán - mielőtt visszatértek volna a partra - egy darabig hagyták, hogy a hullámok sodorják őket.

- Kár, hogy estére vissza kell mennünk - sóhajtott Alex. - Szívesen rábeszélnélek, hogy maradjunk, de tudom, hiábavaló lenne minden szó.

- Így igaz - válaszolta a lány, s titkon kuncogott magában, milyen ügyesen elintézte, hogy a motor ne induljon majd be. - Csak nehogy azzal az ósdi szöveggel próbálkozz, hogy a motor lerobbant!

- Talán nem bízol bennem? - kérdezte a férfi szemrehányó tekintettel.

- Nem!

Alex fölnevetett.

- Különös ember vagy. Engedelmes, de ugyanakkor makrancos is.

- Ez a thaiföldi nők két alapvető jellemvonása. Simulékonynak és engedelmesnek látszanak, ám valójában nagyon erős az akaratuk.

Időközben visszaértek arra a helyre, ahol a fürdőlepedőket hagyták. A következő órában gondolataikba merülve, szótlanul hevertek a homokban, aztán némán visszaeveztek a jachthoz.

Marly pontosan tudta, mi fog történni a hajón, ezért jobbnak látta, ha lemegy a konyhába, és minden figyelmét a kávéfőzésnek szenteli, amíg Alex megpróbálja beindítani a motort.

A motor beindult ugyan, de nyomban azután le is fulladt, ami csöppet sem lepte meg Marlyt, hiszen ő maga rongálta meg az egyik vezetéket. Igyekezett olyan hibát előidézni, amelyet nem könnyű kijavítani. Egy szakembernek is komoly feladatot jelentene a hiba megtalálása. Még ha a férfi ért is valamennyit a motorokhoz, egészen biztosan besötétedik, mire elkészül a javítással. Márpedig éjszaka túlságosan veszélyes lenne nekivágni a hazafelé vezető útnak.

Néhány sikertelen indítás után Marly úgy határozott, hogy felmegy Alexhez a fedélzetre. Nem akarta, hogy a férfi gyanút fogjon.

- Valami baj van? - tudakolta álszent arckifejezéssel.

- Igen, de fogalmam sincs, mi mehetett tönkre...

A lány, aki meglehetősen alaposan ismerte a motorokat, figyelte, ahogy Alex meghúzkodja a vezetékeket, és ellenőrzi a csavarokat. Látta, hogy halvány sejtelme sincs arról, mihez is nyúljon.

- Csak nem azt akarod mondani, hogy elfogyott az üzemanyag? - kérdezte ártatlan tekintettel, miközben Alex egy darab rongyba törölte olajos ujjait.

- Az üzemanyaggal nincs gond. Inkább megkereshetnéd a kezelési útmutatót. Úgy emlékszem, láttam valahol.

Marly a nagyobbik kabinban találta meg. Úgy tett, mintha nem vette volna észre, hogy a leírás japán nyelvű, és odaadta Alexnek. A férfi belelapozott a füzetbe, aztán halkan káromkodott.

- Semmire sem megyünk ezzel az útmutatóval, hacsak nem beszélsz japánul! Megpróbálok rádión segítséget kérni, bár nem hiszem, hogy a parti őrség ilyen későn kiküldi még a mentőosztagot, hiszen nem vagyunk igazán veszélyben.

- Miért vagy olyan biztos benne, hogy nem tudod egyedül megjavítani? - bátorította a lány, jóllehet a hangjába némi kétség vegyült. - Azt mondtad, értesz egy keveset a motorokhoz.

- Itt komolyabb hibáról van szó, amit nem tudok egyedül megjavítani.

- Azt mondtad, hogy a barátod nemrég újíttatta fel a hajót, és közölte, olyan megbízható, akár egy Mercedes - dünnyögte szemrehányóan a lány.

- Amint látod, tévedett.

- Számomra nem ilyen nyilvánvaló a dolog! - ellenkezett Marly felháborodást színlelve. - Nem lehet, hogy te állítottál el valamit a motoron, hogy éjszakára itt ragadjunk?

- Nem vagyok kiéhezett kamasz, akinek efféle trükkhöz kell folyamodnia, hogy eltölthessen egy éjszakát egy lánnyal - csattant fel Alex mérgesen. - Ha nekem nem hiszel, akkor nézd meg magad a motort! Talán te rájössz, miért nem indul.

- Én sajnos akkor sem ismerném fel a hibát, ha előtte zöld festékkel bejelölnéd a helyét - lódította a lány.

- Akkor legjobb, ha beletörődsz, hogy velem kell töltened az éjszakát a hajón - jelentette ki Alex, és eltűnt a fedélközben, hogy rádión segítséget hívjon.

Marly alig tudta magába fojtani a nevetést. A korláthoz lépett, és fölnézett az égre. Gyönyörű, csendes este volt...

- Jól sejtettem - hallotta kisvártatva a háta mögül a férfi hangját. Marly teste nyomban megfeszült, amikor Alex odalépett mellé a korláthoz. - A parti őrség emberei megbizonyosodtak róla, hogy nem vagyunk veszélyben, s azt mondták, holnapig várnunk kell.

- Vagy úgy!

- Ne bosszankodj! Lehet, hogy egy kicsit éhezni fogunk, de azért...

- Nem, éheznünk nem kell! Van még elég ennivalónk - vágott Alex szavába a lány. Az élelmiszerkészletet ő állította össze, márpedig ha valaki, akkor ő tudta, mi fog történni! - Megyek, lezuhanyzom - jelentette be.

Miközben a szűk zuhanyzófülkében állt, Marly azon gondolkozott, milyen nagyszerűen sikerült eddig a terve. A legnehezebb rész persze még csak most következik... Úgy tervezte, megengedi a férfinak, hogy közeledjen hozzá. Aztán röviddel a cél előtt visszautasítja majd. Azt akarta, hogy tudja, milyen örömök várnának rá, ha feleségül venné. Ha pedig Alex valóban házassági ajánlatot tesz neki, még édesebb lesz a bosszúja, mint amilyennek képzelte!

Kiválasztott magának egy selyembugyit, aztán belebújt egy fehér selyemből készült thai öltözékbe. A ruha a melle alatt egészen a derekáig szabadon hagyta a testét. A szoknya lágyan simult szép formájú csípőjére, és a hosszú hasíték minden lépésnél látni engedte formás lábát.

Belenézett a tükörbe, és elégedetten állapította meg, hogy csábítóan fest. A kellemes parfümillattal Alex érzékeit akarta még inkább elbódítani. Bízott magában. Azt remélte, hogy sikerül majd visszautasítania a férfit, még mielőtt a dolgok irányítása kicsúszna a keze közül.

Amikor erre gondolt, elöntötte a forróság. A haját kibontotta, hagyta, hogy a vállára omoljon, és addig fésülködött, amíg fürtjei fényleni nem kezdtek. Tudta, soha életében nem volt még ilyen szép és kívánatos.

Alex, aki törülközővel a hóna alatt a zuhanyzókabin előtt várt, leplezetlen vágyakozással nézett végig rajta. Marly hallotta, ahogy mély levegőt vesz. - Gyönyörű vagy! - szólalt meg a férfi rekedtes hangon, aztán belépett a zuhanyzóba.

A lány fölment a fedélzetre. Alex már odakészített két széket, és a fából készült asztalkán megterített. Marly magában nevetett. Ha férj nem is lesz belőle, legalább házias...

Néhány perc múlva Alex lépteit hallotta a háta mögött, és megfordult. A férfi egy üveg pezsgővel és két pohárral közeledett felé. Ügyesen kinyitotta az üveget, és töltött.

- Kettőnkre! - emelte fel a poharát. - És arra, hogy ez az együtt átélt éjszaka csak az első a sok közül...

A lány nem töprengett el az ártalmatlanul hangzó szavak mélyebb értelmén. Koccintott Alexszel, és ezt mondta: - Arra, hogy holnap ismét a saját ágyunkban alszunk!

A férfi elmosolyodott, aztán kortyolt egyet a gyöngyöző italból. Marly csak most döbbent rá, milyen veszélyessé válhat ez a játék.

- Nagyszerű pezsgő - szólalt meg halkan.

- Egy nagyszerű nőnek!

A lány elhatározta, hogy más irányba tereli a beszélgetést.

- Nem tudom, te hogy vagy vele, de én egy egész lovat fel tudnék falni!

- Nekem sem fog rosszulesni a vacsora...

- Nincs szebb annál, mint amikor az ember egy gyönyörű nő társaságában a tengeren vacsorázik - sóhajtott fel a férfi valamivel később elégedetten.

Hosszú hallgatás következett, amit a lány nem akart megtörni. És mivel úgy tűnt, Alex sem óhajt beszélgetni, leszedte az asztalról a piszkos edényeket.

- Kávét? - kérdezte, miközben a hajókonyha felé indult.

- Igen, kérek.

A víz épp felforrt a melegítőben, amikor Alex váratlanul megjelent mögötte.

- Segíthetek?

- Kedves, hogy megkérdezed.

- Egész másként is tudok kedves lenni - suttogta Alex, aztán közelebb lépett Marlyhoz, beletúrt selymes hajába, fölé hajolt és megcsókolta.

Marly kénytelen volt engedni a férfi unszoló ajkának, s Alex nyelve máris forrón és vágyakozva kutatta végig a száját. A férfi újra és újra megcsókolta, ő pedig szenvedélyesen viszonozta a csókot.

Alex végül eleresztette, és remegő ujjaival az arcát simogatta.

- Megigéztél, kedvesem! - súgta. - Megigéztél, s csak egyetlen módját ismerem, hogy megtörjem ezt a varázslatot!

Megint ajkára tapasztotta az ajkát. Szorosan magához ölelte, miközben csókokkal borította a nyakát és mellének lágy domborulatát. Marlyban forró vágyakozás ébredt, próbálta eltaszítani magától a férfit, tovább akarta játszani a szerepét.

- Engedj el, Alex!

A férfi szorítása enyhült, ám teljesen nem eresztette el a lányt.

- Miért, kedvesem? Épp annyira kívánsz, mint én téged. Miért küzdesz a vágyaid ellen?

Marly lesütötte a szemét, aztán enyhén remegő hangon azt felelte:

- Te is tudod, miért. Az elveim nem változtak...

- De hiszen szeretsz! Látom a szemeden, hallom a hangodon, és érzem az érintésedből. Vagy tagadni akarod?

A férfi két kezébe fogta a lány arcát, és kényszerítette, hogy ránézzen. Marly észrevette a tekintetében izzó szenvedélyt, és érezte, ő sem áll már messze attól, hogy elveszítse az önuralmát.

- Nem tagadom - suttogta. Ez egyszer igazat mondott, és megvetette magát ezért a vallomásért.

- Hála az égnek, hogy végre bevallod! - A férfi ismét átölelte, megsimogatta a vállát, a csípőjét, s közben olyan erővel szorította magához, hogy a lány érezte felajzottságát. - Szeretlek... - súgta Alex. - Ez teszi tökéletessé az együttlétünket.

- Ezt biztosan sok nőnek mondtad már.

- Tévedsz! Hízelegtem, futó kalandokba bonyolódtam, de még soha nem voltam szerelmes. Te vagy az első nő, akinek ezt mondom!

Marlyt lehűtötte, hogy ilyen gátlástalanul árad a férfi szájából a hazugság.

- Ne, Alex! - kiáltotta, amikor a férfi ki akarta vonszolni a hajókonyhából. - Képtelen vagyok rá. Később megbánnám...

- Nem bánod meg, ezt ígérem! - Lehajolt a lányhoz, a lehelete szinte perzselt. - Ne félj, nem fogok fájdalmat okozni!

Egyik elcsépelt közhely követte a másikat, s Marly egyre dühösebb lett.

- Ugye megbízol bennem? - zihálta a férfi.

- Teljes egészében.

Úgy tűnt, Alex csak erre a válaszra várt, mert hirtelen felkapta a lányt, és fölvitte a fedélzetre.

A félhomályban ugyan nem látszott jól, de Marly úgy vette észre, hogy a férfi előzőleg párnákat rakott a nyugágyakra, s így kényelmes fekhelyet készített.

A következő percben ő már a párnákon hevert, s Alex gyakorlott kézzel kapcsolta ki ruhájának apró csatjait.

- Gyönyörű vagy - suttogta a férfi, miközben majd felfalta kedvesét a pillantásával. Aztán megcsókolta telt mellének lágy ívét, s duzzadó mellbimbóját a szájába vette.

Marly idegei pattanásig feszültek. Csak most vált rémisztőén világossá számára, mennyire kívánja Alexet.

Nem akart engedni neki. Gyenge kísérletet tett, hogy kiszabadítsa magát, de igyekezete hiábavalónak bizonyult. Képtelen volt ellenállni Alex unszoló csókjainak. Szinte önkívületbe esve viszonozta a férfi gyengédségét, miközben Alex az ő meztelen testét kutatta végig a kezével, egyre jobban fölkorbácsolva a vágyakozását. Már csak egyetlen kívánság élt benne: eggyé olvadni a férfival.

Úgy tervezte, hogy nem adja oda magát, rideg és elutasító lesz az utolsó pillanatban, ám az érzelmei fölébe kerekedtek.

- Biztos vagy abban, hogy akarod? - súgta Alex a fülébe.

Marly meglepődött. Nem értette, miért játssza most egyszeriben a férfi a tapintatos szeretőt. Talán azért, mert azt szeretné, hogy minden felelősség az övé legyen? Habozott. Kétségek között hányódott, nem tudta, mitévő legyen. És ekkor váratlanul motorzúgás törte meg az éjszaka csendjét.

Alex felpattant, s a lány ruhái után kapott.

- Kalózok? - kérdezte Marly rémülten, és előrehajolt, hogy ne lássák meg, miközben felveszi a szoknyáját.

- Ezeken a vizeken nincsenek kalózok. Elképzelhető, hogy a parti őrség emberei meggondolták magukat, vagy Fiona intézkedett. Menj a fedélközbe! Majd én beszélek velük.

A lány szó nélkül engedelmeskedett. Miután felöltözött a kabinjában, visszatért a fedélzetre, és látta, hogy a parti őrség motorosa kikötött mellettük. Két férfi megpróbálta elmagyarázni Alexnek, miért jöttek ki végül mégis, miközben a harmadik a motort vizsgálta át, amely épp akkor indult be, amikor a lány tolmácsolni kezdett.

Alex sejtése beigazolódott. Fiona ragaszkodott az éjszakai mentőakcióhoz. A parti őrség értesítette a lányt és Kevint telefonon, hogy csak másnap tudnak kimenni Alexért és Marlyért. Fiona persze rögtön felhívta a brit követséget, hogy intézkedjenek.

- A történet hátralévő részét ismerjük - fejezte be Marly a fordítást. - Azt hiszem, a menyasszonyod nem mond le rólad olyan könnyen, mint ahogy te szeretnéd.

- Nem a menyasszonyom! - fortyant fel Alex. - Kezd elegem lenni a képzelgéseiből. Úgy látszik, bármennyire sajnálom is, keményebben kell vele bánnom!

- Várd meg, amíg újra Angliában lesz - csitította Marly.

Ha sikerül bosszút állnia, úgysem érdekli többé Alex Hamilton magánélete. Tulajdonképpen örülnie kellett volna ennek a gondolatnak. Ehelyett azonban majdnem elsírta magát. És ezzel önmagának is bebizonyította, milyen ostoba dolog volt beleszeretni egy ilyen szívtelen férfiba.

8. FEJEZET

Fiona és Kevin a kikötőhelynél várakozott, amikor Alex és Marly éjjel két órakor visszaért a jachttal.

Fiona Alex nyakába borult, akár egy epekedő menyasszony, aki már hónapok óta nem látta a vőlegényét. Bár ez a színjáték kissé zavarta Marlyt, bizonyos mértékig hálás is volt a fiatal nőnek, amiért az megakadályozta, hogy ma este elkövesse élete legnagyobb baklövését.

Azzal az ürüggyel, hogy kimerült, egyenesen a szobájába ment.

Nagyon nyugtalanul aludt. Hét órakor felkelt, kiment a partra sétálni, s közben azon töprengett, mi történt volna, ha az egész éjszakát Alexszel tölti. Annyira elmerült a gondolataiban, hogy csak akkor vette észre Kevint, amikor a férfi már közvetlenül előtte állt.

- Szia, Marly! Úgy látom, ma nem vagy túlzottan rózsás hangulatban.

- Nem - felelte a lány rosszkedvűen.

- Fiona szentül elhatározta, nem hagyja, hogy kettesben töltsétek az éjszakát a jachton. Márpedig ha a fejébe vesz valamit, annak úgy is kell lennie. - Kevin hangjából csodálat csendült ki. - Magunk között szólva, azzal gyanúsítja Alexet, hogy ő maga rontotta el a motort, mert el akart csábítani.

- Ahhoz értenie kellene a motorokhoz! - Marly elmosolyodott, amikor eszébe jutott, ahogy Alex bosszúsan, zavarodottan és tehetetlenül babrált a vezetékeken.

- Ért hozzá - ellenkezett Kevin. - Fiona mesélte, hogy nemzetközi motorcsónakversenyeken vesz részt.

Tehát ugyanabban mesterkedtünk, villant át a lány agyán. A különbség pusztán annyi, hogy a férfi el akarta csábítani, ő pedig meg akarta leckéztetni. Mindamellett furcsa, hogy amikor már Alex csaknem célhoz ért, maga ajánlotta fel a kiutat.

- Miért nézel ilyen mogorván? - tudakolta Kevin.

Marly elmesélte neki a történetet, amelyen az orvos jót mulatott.

- Aki másnak vermet ás, maga esik bele! Nem lepne meg, ha kiderülne, hogy Alex pontosan tudta, mit csináltál a motorral.

- Nem, az kizárt. A hiba, amit előidéztem, magától is adódhatott volna. Mindenesetre azzal a szaktudással, amellyel a mondottak alapján Alex rendelkezik, könnyűszerrel megjavíthatta volna a motort... Igazad van, Kevin. Alaposan átvert.

- Ne emészd magad emiatt! Én megőrzőm a titkodat - karolt bele a fiatalember Marlyba, aztán együtt indultak el a ház felé.

- Még mindig odavagy Fionáért?

- Igen, sajnos. Egyébként kaptam egy állásajánlatot Londonból, amelyet valószínűleg elfogadok.

Marly remélte, hogy Kevin később sem bánja majd meg ezt a döntést. Persze, azt is tudta, mennyire hidegen hagyják az észérvek az embert, ha szerelmes.

Három nappal a kirándulás után Alex mogorva arccal jelent meg a verandán.

- Alváshiány - felelte ridegen, amikor a lány megkérdezte tőle, nem beteg-e.

- Ismerek egy kiváló gyógymódot. Az ágyban fekve próbáld magadban a legapróbb részletekig felidézni az elmúlt nap eseményeit. Biztos lehetsz benne, hogy elalszol, még mielőtt eszedbe jutna, mit ettél ebédre.

- Nem hiszem. Tegnap este például azon tűnődtem, ami ebéd után történt. Ettől aztán végképp nem tudtam elaludni.

Marly elpirult. Előző nap, miközben Fiona és Kevin a tengerben úszott, Alex magával vitte őt a part egyik eldugott részére, hogy újra megostromolja. A lány eleinte viszonozta a szenvedélyes csókokat, ám a döntő pillanatban, amikor Alex le akarta venni róla a fürdőruhát, összeszedte minden erejét, és visszautasította. A kis kiruccanásuk óta egyébként nem ez volt az első alkalom.

- Igazán lehetnél megértőbb - panaszkodott most Alex. - Sokkal tovább váratsz, mint amennyi ideig valaha is vártam egy nőre.

A lány feldühödött. Hogy merészeli Alex összehasonlítani őt az eddigi szeretőivel?

- Annál szebb lesz majd a beteljesülés - válaszolta. - Már így is sokkal tovább mentem, mint amennyit az elveim engednek.

- Sajnálom, Marly. Nem akartalak bántani. Csak tudod, csalódott vagyok.

- Nem kellene csalódottnak lenned, ha... - A lány szándékosan elharapta a mondatot. - Tudod, számomra nagyon fontos, hogy az esküvőm napjáig érintetlen maradjak. A hajón majdnem megfeledkeztem magamról, de szerencsére az utolsó pillanatban megérkezett a parti őrség. Ezzel csupán azt akarom mondani, hogy annak a férfinak adom oda magamat először, akinek a felesége leszek.

Mélyen Alex szemébe nézett. Ha rosszul ítéli meg a férfi érzelmeit, vagy túlzottan korán döntésre kényszeríti, biztosan felsül. Látva Alex kifejezéstelen arcát, azt hitte, túlfeszítette a húrt, és elvesztette a játszmát.

A férfi másodpercekig csak hallgatott.

- Nem tudtam, hogy ma február huszonkilencedike van - szólalt meg végül gunyoros hangon.

- Tessék?

- Mifelénk egy nő csak szökőévben tesz házassági ajánlatot egy férfinak.

- Az efféle komoly dolgokkal nem szokás tréfálkozni, Alex! Számomra igen kínos ilyen nyíltan beszélni erről veled. Azonkívül megnyugtathatlak, nálunk is a férfiak szokták megtenni az első lépést.

- Ebben az esetben tehát nekem kell kezembe vennem az ügyet. - Alex hangjában most nyoma sem volt a gúnynak. Szavai komoran és ünnepélyesen csengtek. - Akarsz a feleségem lenni, Marly?

A lány elképedve meredt rá. A terve bevált! Mégsem kerítette hatalmába a diadal érzése, sőt épp ellenkezőleg, elszomorodott. Talán mert az élete Alex nélkül iszonyúan üressé válna?

De miért is kellene abból kiindulnia, hogy a férfi csak azért kérte meg a kezét, mert le akar vele feküdni? Talán őt valóban feleségül akarja venni, nem úgy, mint Andreát...

- Várom a válaszodat - nézett rá Alex.

- Nehezen tudom elhinni, hogy komolyan gondolod...

- Nem hagysz más választást. A házasságra vágytam a legkevésbé, de úgy tűnik, nincs egyéb lehetőségem. Csak így lehetsz egészen az enyém.

A szavak Marlyt kijózanították. Alex szétzúzta az álmait. A szerencse azonban megkímélte attól, hogy válaszolnia kelljen, mert ekkor felbukkant Kevin és Fiona, akik eredetileg a klubba indultak teniszezni.

- Fiona nem érzi jól magát - magyarázta Kevin.

- Túl sokat ettem - fűzte hozzá a lány. Leült Alex mellé, és kezét a karjára fektette, mintha ezzel is jelezni akarná, hogy az ő tulajdona. Aznap egyetlen percre sem tágított választottja mellől.

Este Marly éppen a szobájába indult, amikor a szűk folyosó végén Alex tűnt föl, és intett neki, hogy menjen oda. Közben jelentőségteljes pillantásokat vetett Fiona ajtajára. A lány lassú léptekkel odasétált hozzá.

A férfi megragadta a kezét, kivezette a verandán át a partra, s ott addig ment vele, míg a házat messze maguk mögött nem hagyták. Akkor megállt, maga felé fordította Marlyt úgy, hogy a lánynak a szemébe kellett néznie. Marly a telihold fényénél észrevette, milyen feszült Alex arckifejezése.

- Mi a baj? - szólalt meg a férfi. - Amióta megkértem a kezedet, folyton kerülöd, hogy kettesben maradjunk. Meg tudod mondani, miért? Ha nem akarsz a feleségem lenni, a történtek után akkor is jogom van tudni az okát.

Ha viszont hozzám jössz, miért nem közlöd, s miért nem vetsz véget a kínlódásomnak?

A lányt megrázta a fájdalom, amely ott rezgett a férfi hangjában. Talán mégis rosszul ítélte meg őt? Lehet, hogy komolyan gondolta a házassági ajánlatot? Hosszas vívódás után úgy döntött, részben elmondja az igazságot.

- Úgy éreztem, csak azért kérted meg a kezemet, mert a magam módján kényszerítettelek rá.

- Kényszerítettél?

- Igen. Azt mondtad, eszed ágában sem volt megházasodni, de nem látsz más lehetőséget arra, hogy megkapj.

Alex döbbenten bámulta Marlyt. A lány kiszabadította magát a szorításából.

- Ami azt illeti, nem volt kifejezetten romantikus leánykérés, Alex! Talán csak a testi vágy vett rá, hogy megtedd ezt a lépést. Véleményem szerint azonban ez nem elegendő alap egy tartós kapcsolathoz.

- Jóságos ég, hiszen én...

- Ne! Hagyd, hogy végigmondjam! Eddig sikeresen elkerülted a házasságot, és nekem is kertelés nélkül értésemre adtad, hogy... - Marly itt elhallgatott. Olyan szavakat keresett, amelyek illenek egy jól nevelt thaiföldi lányhoz. - Tudom, hogy kívánsz. A vágyakozásod időközben olyan erős lett, hogy képtelen vagy bármi másra gondolni, mint arra, hogyan elégítsd ki. De amint ez megtörténik, rám fogsz unni.

- Tényleg így gondolod? - Alex hangja nyugodt volt. - Tévedsz, bár tudom, ez az én hibám. Eszeveszett bolond voltam, és rászolgáltam a szemrehányásaidra.

Marly nem válaszolt, csak várt. Nem tudta pontosan, mi következik most, de mivel úgy érezte, ismeri a férfit, biztos volt benne, hogy a magyarázata jól átgondolt és nagyon körmönfont lesz.

- Rendben. Mindeddig kitértem a házasság elől. Lehettek a barátnőim mégoly szépek, bájosak vagy okosak, semmi komoly okot nem láttam arra, hogy lekössem magam. Aztán találkoztam veled - folytatta Alex némi szünet után. - És hirtelen úgy éreztem, csak téged akarlak.

- Mert nem kaptál meg könnyen?

- Először én is ezt hittem. De minél jobban megismertelek, annál jobban megértettem, mit is érzek irántad valójában. A kezdeti vágyakozásból szerelem lett. Annyira szeretetreméltó és gyengéd vagy! Olyan őszinte.

Marly elszégyellte magát.

- Nem értelek... - kezdte óvatosan. - Korábban miért nem ezzel indokoltad a házassági ajánlatodat?

- Magam sem értem - ismerte be a férfi. - Ha jobban belegondolok, talán nem akartam, hogy lásd, milyen mélyek az érzelmeim. Féltem, hogy rájössz, mekkora hatalmad van felettem.

- Hatalmam?

- Igen. Azzal, hogy boldoggá tehetsz, vagy romba döntheted az életemet.

Marlyban a kétkedés utolsó szikrája is kihunyt. Igen, Alex felesége lesz!

De előbb el kell mondania a férfinak, ki is ő. Épp bele akart kezdeni a magyarázatba, amikor hirtelen felrémlett előtte Andrea arca. Mit fog érezni, ha megtudja, hogy az a férfi, aki elhagyta, feleségül veszi a barátnőjét? Nagyon mély sebet ejtene rajta...

Marly beszélni akart Andreával, szeretett volna neki mindent elmagyarázni. Csak ha ezt megtette, akkor adhat végleges választ Alexnek.

- Nem fogadhatom el az ajánlatodat, mert... mert Fionának meggyőződése, hogy ő lesz a hitvesed. Nem lenne illendő...

- Már megint a kedvenc fordulatod! - mosolyodott el a férfi. Aztán komoly hangon megjegyezte: - Úgy tűnik, tényleg el kell repülnöm Fionával Angliába, hogy tisztázzuk a helyzetet. A család oltalmában könnyebben szembenézhet a tényekkel.

- És ez kínos?

- Igazán kínos az lenne, ha hátralévő éveimet Fiona férjeként kellene leélnem. Kérlek, ne játssz velem, Marly!

- Nem játszom - nézett föl imádottjára a lány, lábujjhegyre állt, és szájon csókolta. Aztán könnyed léptekkel elindult a házhoz.

Másnap, az üdülés utolsó napján, Marly megint csak igyekezett kitérni Alex útjából. Sajnálta, hogy még egy napot várnia kell, amíg felhívhatja Andreát. Kissé unta már, hogy a bájos, szelíd thaiföldit kell alakítania. Végre önmaga akart lenni.

A kérdés természetesen továbbra is az maradt, milyen hatást vált majd ki Alexből az új, egészen másfajta Marly. A lány engedelmessége néha ugyan zavarta a férfit, ugyanakkor azonban élvezte is, hogy éreztetheti a fölényét. De vajon melyik férfi nem élvezte volna?

- Ma mit csinálunk? - érdeklődött Kevin a reggeli után.

- Én a klubba megyek vízisízni - jelentette ki Alex.

- Jó ötlet - lelkesedett Kevin. - Eljössz, Fiona?

- Nem, én inkább itthon lustálkodom.

- Még mindig nem érzed jól magad?

- Nem kifejezetten - válaszolta a lány vállvonogatva.

- És te, Marly? - fordult Alex a lányhoz. - Jössz vízisízni?

- A világ minden kincséért sem! Egyszer már megpróbáltam, s majdnem leszakadt a kezem. Itt maradok Fionával.

- Nem kell velem maradnod - mondta Fiona, amikor a két férfi elindult a klubba. - Szeretek egyedül lenni.

- Azért maradok, mert jól érzem itt magam.

- Szerintem te beleszerettél Alexbe. Ne érts félre, ezt nem szemrehányásnak szántam, hiszen a legtöbb nő beleszeret. Szerencsére én vagyok közülük az egyetlen, aki iránt ő is érez valamit.

Marly egy szót sem szólt. Fiona felegyenesedett, és kihívó pillantást vetett rá.

- Mindenképpen összeházasodunk.

- Ezt már mondtad.

- Ugye nem hiszel nekem?

Marly úgy érezte, máris többet beszélt a kelleténél, s várta, hogy Fiona tovább firtassa a dolgot, amit azonban szerencsére nem tett meg. Ebből arra következtetett, hogy a lány maga sem hisz igazán ebben a házasságban.

- Szeretem Alexet - szólalt meg végül Fiona könnyes szemmel. - Nekem ő minden. Barátságával támogatott, ha kellett, megnevettetett; segített, hogy szembenézzek az elviselhetetlennel.

- Tudom - felelte Marly együtt érzőén. Amikor belenézett Fiona felhevült arcába, megértette, miért is esett nehezére Alexnek lerombolni a lány álmait. Ám minél előbb túl lesz rajta, annál jobb... Kisimította haját a homlokából, és felállt. - Megyek, úszom egyet.

Leballagott a vízhez, s úgy százméternyi séta után belevetette magát a hullámokba. Arra gondolt, milyen szép is lenne, ha Alexszel kettesben ezen a szigeten tölthetnék a mézesheteiket.

A férfi minden bizonnyal szenvedélyes szerető, és talán gyengéd is. Ám bárhogy legyen, ezt pontosan csak akkor fogja megtudni, ha összeházasodtak. Andrea persze már tudja... Marly t ez a gondolat annyira a hatalmába kerítette, hogy egy pillanatra megfeledkezett magáról, és a víz alá merült, aztán kézzellábbal kapálózva kapkodott levegő után. Megijedt, s inkább kiúszott a partra.

Ettől kezdve azonban képtelen volt megszabadulni az elképzeléstől: lelki szemei előtt megjelent Andrea és Alex, amint meztelenül, szorosan egymáshoz simulva fekszenek. Úgy érezte, beleőrül a fájdalomba. Hagyd abba! - korholta magát, és leheveredett a homokba. Felnyögött, s arcát a kezébe temette. Aztán kényszerítette magát, hogy belássa, ami elmúlt, elmúlt, csak a jelen és a jövő számít.

Fölemelte a fejét, mélyen belélegezte a friss, tengeri levegőt, majd nehéz szívvel felállt, és visszament a házba. Fiona még mindig a verandán napozott.

Egy déligyümölcsökkel megrakott tál állt az asztalon. Marly vett magának egy mangót, és meghámozta.

- Nem kérsz te is?

- Nem, köszönöm. Egész éjszaka rosszul voltam, kímélni akarom a gyomromat.

Marly a szobájába ment, és lezuhanyzott. Miközben törülközött, hallotta, ahogy a nappaliban Alex telefonál. Amint megütötte fülét a férfi tiszta hangja, ellenállhatatlan vágyat érzett, hogy láthassa. Felöltözött, és kiment hozzá.

Alex nem volt egyedül. Kevin és Fiona is ott ült a nappaliban.

- Elmegyünk a jachttal kirándulni - közölte Kevin. - Alex meg akarja mutatni a környékbeli szigeteket.

- Remélhetőleg ezúttal minden különösebb izgalom nélkül - jegyezte meg Marly ártatlan tekintettel, és Alex felé fordult. - Egyszer megkérhetnél valakit, mutassa meg, hogyan kell megjavítani egy hajót.

- Mindent tud a hajókról! - szólt közbe Fiona kuncogva, még mielőtt a férfi válaszolhatott volna.

Marly megrökönyödést színlelve nézett Alexre.

- Tényleg? Akkor hogyhogy ott rekedtünk azon az éjszakán?

- Ez egyike volt a csodás véletleneknek - felelte a férfi, és kihívóan Marlyra pillantott. - Még egy szakemberrel is előfordulhat, hogy megoldhatatlan nehézséggel találja magát szemben. - Az ajtóhoz lépett. - Legjobb, ha indulunk! Szumalí összekészítette az ételeket, úgyhogy a fedélzeten ebédelhetünk.

A társaság jókedvűen útnak eredt. A felhőtlen kék ég, az arany napsugarak, az azúrkék tenger, mely tiszta volt, és csillogó, akár a kristály, csak fokozták a jó hangulatot.

Mire visszaértek, besötétedett. A ház felé sétáltak, s Alex bejelentette, hogy lefekszik egy kicsit pihenni.

- Én is - csatlakozott hozzá Fiona. - Azután elmehetnénk valahová vacsorázni.

- Foglaltam asztalt a klubban. Mivel ez az utolsó esténk, úgy gondoltam, szívesen mennétek el ti is egy kicsit szórakozni.

- Jó ötlet! Vettem magamnak Párizsban egy ruhát. Mesés!

- Zsákvászonban is lenyűgözően festenél, drága Fiona! - jegyezte meg Kevin.

- Ami azt illeti, nincs sok érzéked a divathoz.

- Lehet, de az alakodhoz annál több!

Fiona nem állhatta meg nevetés nélkül, jóllehet az a pillantás, amelyet Alexre vetett, inkább megbántottságot tükrözött.

- Te miért nem bókolsz nekem soha?

- A korral jár - vágta rá Alex.

- Ne beszélj butaságokat! A legszebb férfikorban vagy.

- Évekkel idősebb vagyok nálad, kedvesem! Talán most még nem feltűnő, de tíz év múlva szembeötlő lesz a különbség.

- Badarság! - csapott Fiona játékosan a „védelmezője” karjára. - Te vagy a legtevékenyebb és legenergikusabb férfi, akit csak ismerek. Hatvanévesen ugyanilyen leszel.

Marlynak nem volt kedve tovább hallgatni ezt a beszélgetést, ezért aztán előresietett a házba.

Miután megfürdött és felöltözködött, belenézett a tükörbe, s azt kívánta, bárcsak végre a saját ruháit hordhatná Nan holmijai helyett. Bár a rózsaszín selyemből készült thai viselet gyönyörű volt, mégsem illett a lényéhez.

Ha másnap beszél Andreával, már este olyannak mutathatja magát Alex előtt, amilyen valójában.

Amikor kilépett a teraszra, látta, hogy a férfi a korlát mellett áll, és mereven bámulja a holdfényben csillogó tengert. Alex meghallotta a lány lépteit, megfordult, és elébe ment.

- Végre kettesben vagyunk! - szólt mosolyogva.

Mielőtt a lány válaszolhatott volna, Kevin tűnt föl az ajtóban.

- Be kellene vinnünk Fionát a legközelebbi kórházba.

- Miért? Mi baja? - tudakolta Alex.

- Valószínűleg vakbélgyulladás.

Alex berohant Fiona szobájába. A fiatal nő az ágyon feküdt, arca sápadt volt, és verítékcseppek csillogtak rajta.

- Sajnálom, ha kellemetlenséget okozok. - Arcán görcsös mosoly jelent meg. - Kevin felfújja az ügyet.

- Nem, nem hiszem - mondta Alex, és megfogta Fiona kezét. - Orvos, és tudja, mit beszél.

Betelefonált a jachtklubba. Ott azt mondták neki, hogy néhány kilométernyire van egy jó hírű kórház. A beteg egy óra múlva már a vizsgálóban feküdt. A sebész megerősítette Kevin diagnózisát, és azonnali műtétet javasolt.

- Ti holnap szépen hazarepültök, engem pedig itt hagytok egyedül - szorította meg szomorúan a lány Alex kezét.

- Nem. Veled maradok! - nyugtatta meg a férfi.

- Nem lehet. Azt mondtad, építészeket vársz Hongkongból, és...

- Majd megvárnak! Én vagyok a megrendelő, kedvesem, méghozzá igen jó ügyfélnek számítok, akit nem haragíthatnak magukra. Ne aggódj!

A lány arcán könnycseppek csordultak végig.

- Olyan jó vagy hozzám, Alex! Én csak bosszúságot okozok neked, te pedig...

- Dehogy, dehogy! Beteg vagy, és én veled maradok. Mi másra való egy jó testvér?

- Nem vagy a testvérem.

- Én annak tartom magam - felelte Alex, és gyengéden megsimogatta a lány haját. - Próbálj lazítani!

Fiona válaszolni akart valamit, az injekció azonban, amit az orvos nemrég adott neki be, hatni kezdett. A szeme lecsukódott.

- Nem kell Fionával maradnod - fordult Kevin a váróban Alexhez, miután a lányt betolták a műtőbe. - Még van néhány nap szabadságom, és mindenképpen szeretnék mellette lenni.

Marly szívdobogva várta a férfi válaszát. Időközben ugyan meggyőződött róla, hogy Alex nem szerelmes Fionába, ám most mégis annyi szeretettel rajongta körül, hogy újra féltékeny lett.

- Kedves tőled, Kevin. De kötelességemnek érzem, hogy itt maradjak. Néha az az érzésem, Fiona képtelen nélkülem létezni, és...

- És ez így is marad, ha nem teszel ellene semmit!

- Nem mondtam, hogy semmit sem akarok tenni ellene. De azt hiszem, ez nem a legmegfelelőbb alkalom.

- Dehogynem! Sőt a lehető legmegfelelőbb - jelentette ki Kevin. - Tudom, semmi közöm hozzá, ám szerintem Fiona legjobban attól fél, hogy elhagyják... úgy, ahogy annak idején a szülei is tették vele. A szülei halála óta görcsösen beléd kapaszkodik, és képtelen elengedni. Ha azonban rákényszerítik, hogy a függőség érzését valaki másra irányítsa, például rám, akkor esetleg megérti, hogy nem te vagy az egyetlen férfi a világon, akiben megbízhat.

- Nem tudom, hogy ez valóban ilyen egyszerű-e - dünnyögte Alex halkan.

- Mindenesetre megér egy próbálkozást.

- Tegyük fel, hogy sikerül! Remélem, tudod, mibe vágsz bele?

- Tudom.

Jóval elmúlt már éjfél, mire hazaértek. Marly nagyon elcsigázott volt, és azonnal elment lefeküdni, de nem jött a szemére álom. Meghatározhatatlan eredetű szorongás gyötörte. Végül sikerült megfogalmaznia a félelmét: mi lesz, ha Alex, amint megtudja, ki is ő valójában, feldühödik, és hallani sem akar majd róla?

- Csodálatos hét volt, Marly - mondta Alex rekedtes hangon, miközben a repülőtér előcsarnokában a bangkoki gépet várták, és kávét ittak. - Még szebb lett volna, ha kettesben töltjük ezt a néhány napot.

Marly nem mert a férfi szemébe nézni, tekintetét a földre szegezte. Egyre elviselhetetlenebbnek érezte a helyzetet. Talán jobb lenne, ha azonnal elmondaná Alexnek az igazat.

- El kell valamit...

- Alex, kedvesem! Mennyire örülök, hogy látlak! - üdvözölte a férfit kitörő örömmel egy vörös hajú, körülbelül harmincöt éves, dús keblű szépség. Alacsony, ősz hajú, kövérkés férfi kísérte, aki legalább húsz évvel idősebb volt nála.

- Inge! - ugrott fel Alex. Megcsókolta az asszonyt, aztán a férfival is kezet fogott. - Benneteket meg mi szél hozott erre? - Végül bemutatta egymásnak Marlyt, Ingét és Per Svenssont Stockholmból.

A repülés alatt a svéd házaspár kisajátította magának Alexet, úgyhogy a lány nem tudott vele beszélni. Svenssonék a megérkezés után sem váltak el tőlük, mert ők is a Riverside-ban laktak. Alex természetesen felajánlotta, hogy hazaviszi a házaspárt a kocsiján. A sofőr már ott várta őket a repülőtér előtt.

Per és Inge csak a szálloda liftjénél köszönt el. Miközben Marly Alex oldalán végigment a folyosón, titkon szerelmesére pillantott. Alig akarta elhinni, hogy élete hátralévő részét ezzel a nagyszerű férfival tölthetné.

Hamilton megfordult, s észrevette, hogy a lány őt nézi. Megfogta a kezét.

- Bocsáss meg, kedvesem! - suttogta.

- Mit bocsássak meg?

- Haza kellett volna hogy vigyelek. Természetesen nem várom el, hogy ma is dolgozz.

- Miért ne? Egy halom adatot kell feldolgoznom. Mindenesetre előbb szeretnék valamit megbeszélni veled.

- Csak miután megcsókoltalak! - Alex kinyitotta az irodája ajtaját, s előreengedte Marlyt. A titkárnője, Mrs. Dewsbury épp akkor lépett be az összekötő ajtón, amikor a férfi átölelte a lányt.

- Hála az égnek, hogy végre megjött, Mr. Hamilton! - üdvözölte a főnökét megkönnyebbülten. - Az édesapja megpróbálta felhívni Phuketen, de már úton voltak. Arra kéri, hogy azonnal hívja vissza.

- Nem említette, miről van szó?

- A Hawaiin épült új szállodáról. Felhívjam az édesapját?

- Igen, legyen szíves!

Mialatt Alex leült az íróasztalához, Marly az ajtóhoz ment.

- Az irodámban leszek. Szólj, ha ráérsz!

Mrs. Dewsbury csak dél körül hívta fel Marlyt, hogy megkérje, fáradjon át Alexhez. A lány örömmel várta, hogy elmehessenek ebédelni. Ezért aztán nagyon csalódott volt, amikor meglátta, hogy a férfi az íróasztal mögött áll, és iratokat pakol be az aktatáskájába. Nem volt szükség magyarázatra. Szürke öltönye és sötét nyakkendője mindent elárult. Egy időre el kell utaznia.

- Sajnálom, Marly.

- Mikor jössz vissza?

- Ezt csak akkor tudom meg, ha Londonban leszek.

- Azt hittem, Hawaiira repülsz.

- Csak azután. Először egy hétre Londonba kell mennem.

- Ha jól sejtem, nem csupán néhány napról van szó.

- Én... - A férfi hirtelen elhallgatott, mert felvillant telefonján a lámpa. Mrs. Dewsbury hívta föl a figyelmét, hogy az autója várja, és sietnie kell, különben lekési a gépet.

Alex halkan káromkodott, aztán fogta a táskáját, futólag megcsókolta Marlyt, és távozott. A lány egyedül maradt az irodában. Sírás fojtogatta, ám végül úrrá lett gyengeségén.

- Nem úgy nézel ki, mint aki most jött vissza egy hét mesés üdülésből! -üdvözölte őt odahaza Nan.

Marly kényszeredetten elmosolyodott, aztán bevitte bőröndjét a szobájába.

Nan utánament.

- Phuket valóban gyönyörű.

- Akkor miért lógatod az orrod? Alex Hamilton miatt?

- Bizonyos értelemben igen. Megkérte a kezemet. Nan elcsodálkozott.

- Te pedig természetesen elutasítottad!

- Nem. - Marly megrázta a fejét. - De még igent sem mondtam. Csak azután fogok, hogy beszéltem Andreával.

- Nem irigyellek ezért a kis csevegésért.

- Én is félek tőle, és olyan gyorsan túl akarok rajta lenni, amilyen gyorsan csak lehet.

- Akkor hívd fel most rögtön! Ha túlságosan felizgatja magát, majd én is beszélek vele. Marly hálásan pillantott barátnőjére, aztán tárcsázott.

- Senki sem veszi föl - mondta, miután körülbelül öt percen át hívta a számot. - Majd később újra megpróbálom.

- Ó, te szegény! - ölelte át Nan, hogy megvigasztalja. - Gyere, menjünk el valahová vacsorázni! Akkor elmesélheted, mire jutott Kevin Fionával.

- Látod, róluk meg is feledkeztem! Tegnap műtötték Fionát vakbéllel. Kevin vele maradt.

Marly a táskájában kotorászott, hogy megkeresse a kórház számát. Felhívta Kevint, aki elmondta, hogy a lány jobban van, már csak önmagát sajnálja. Marly megkönnyebbült.

9. FEJEZET

Andreát lehetetlen volt elérni. Ráadásul Marly Alexről sem hallott semmit. Azzal vigasztalta magát, hogy biztosan a szálloda körüli gondok foglalkoztatják. Arra azonban nem számított, hogy a férfinak még telefonálni sem lesz ideje.

Egy héttel Alex elutazása után végre kereste valaki Londonból, de nem Alex jelentkezett, hanem Andrea.

- Merre jártál? - kérdezte Marly, miután üdvözölte barátnőjét. - Napok óta próbállak elemi.

- Mondták az irodában. Amúgy is beszélni akartam veled. Csodálatos dolog történt. Képzeld, holnap lesz az esküvőm!

- Ez nagyszerű! - lelkendezett Marly. Ha van Andrea életében egy másik férfi, könnyebben megbocsátja majd, hogy hozzámegy Alexhez. - És ki a szerencsés férjjelölt?

- Természetesen Alex. Ki más lehetne?

Marly úgy érezte, összedől körülötte a világ. Reszketni kezdett, majdnem kiejtette kezéből a kagylót, és egyetlen hang sem jött ki a torkán.

- Marly, ott vagy még? Nem hallak.

- Igen, igen... - hebegte a lány.

- Alex néhány nappal ezelőtt Londonban járt, és felkeresett. Azt mondta, rájött, mekkora hibát követett el, amikor felbontotta az eljegyzést. Arra kért, bocsássak meg neki. Teljesen megváltozott. De mindez semmi! - csacsogott tovább Andrea. - Hawaiin töltjük a mézesheteinket. El tudsz képzelni ennél romantikusabbat?

Marly egy fotelba rogyott. Alex hűtlensége a lelkébe mart. És ez a hír azt is jelenti, hogy már akkor Andreát akarta feleségül venni, amikor nekem tette a szépet, gyötrődött. A házassági ajánlata tehát aljas fondorlat volt!

- Marly, ott vagy még? - kiáltotta a vonal túlsó végén Andrea.

- Bocsáss meg, csak nagyon meglepett a dolog. Biztos vagy benne, hogy helyesen döntöttél? Egyszer már faképnél hagyott, nehogy még egyszer megtegye.

- Nem, az kizárt! Tényleg megváltozott. Nem egy másik nő miatt hagyott el, mint ahogy feltételeztem - folytatta Andrea. - Egyszerűen csak nem volt biztos abban, hogy valóban meg akar nősülni. Most azonban már egész határozottan tudja. Jó lenne, ha eljöhetnétek Nannal az esküvőre, de sajnos Alex hawaii üzleti útja miatt mindent sebtében kell elintéznünk. Csak a legközelebbi hozzátartozók vesznek részt a szertartáson. Akkor adunk majd fogadást, ha visszatértünk Londonba. Hazajössz addig?

- Még nem tudom - próbált kitérni Marly az egyenes válasz elől. Semmi kedve sem volt Alex esküvőjén táncolni.

- Alexet disznónak nevezni, nos, ez sértés lenne a disznóra nézve! - közölte Nan felháborodottan, miután mindent elmesélt neki Marly. - Miért nem tálaltál ki Andreának?

- Közel álltam hozzá, de aztán eszembe jutott, hogy az egészet a féltékenységemmel magyarázná. Bizonyára jól megfontolta a dolgot.

- Tévedsz! Szerintem egyetlen percig sem gondolkozott - vélekedett Nan. - Az elragadó Alex bármelyik nőnek képes port hinteni a szemébe.

Ekkor váratlanul megszólalt a telefon. Nan vette föl.

- Alex! - suttogta a lány Marlynak rémült arckifejezéssel.

- Képtelen lennék beszélni vele... - lehelte Marly.

- Sajnálom, Mr. Hamilton, Marly Csiangmajban van a barátainál - mondta a lány szárazon.

- A mindenségit! - hallatszott tisztán a férfi válasza. - Legközelebb csak Hawaiiról hívhatom fel. Megmondaná ezt neki?

- Igen. - Nan nagyot nyelt.

- És még valami. Megtenné, hogy...

A mondat végét Marly már nem hallhatta, mert barátnője egyszerűen letette a kagylót.

- Egyetlen percig sem tudtam tovább hallgatni! - csattant fel dühösen. - Talán megőrült, hogy azt hiszi, a történtek után még szóba állsz vele?

- Sejtelme sincs arról, hogy mindent tudok. Azt sem gyanítja, hogy Andrea meg én barátnők vagyunk.

- Ezt el is felejtettem. Mikor mondod meg Alexnek?

- Soha. Ha a program készen volna, már holnap elutaznék - simította ki Marly a haját a homlokából. - Nem élném túl, ha itt kellene lennem, amikor visszatér Hawaiiról.

- Fogadni mernék, hogy nem hozza magával Andreát. Kitalál majd valami hihető magyarázatot, hogy hazaküldhesse Angliába, mialatt ő továbbra is téged ostromol.

- Hagyd abba! - borzongott meg Marly.

- Sajnálom. Csak szeretnélek megóvni tőle. Nem tagadhatlak le minden alkalommal, ha felhív.

- Dehogynem. És beszélek a szálloda telefonközpontosával is!

Alex nyomban azután kereste Marlyt, hogy megérkezett Hawaiira. Ettől kezdve naponta kétszer telefonált. A válasz minden esetben az volt, hogy Marly szabadságot vett ki, és nem tudni, mikor jön vissza.

Pontosan két héttel az Andreával folytatott beszélgetés után elkészült a program. Marly éjt nappallá téve dolgozott rajta. A hátralévő munkát már Angliában is elvégezhette. Ezért aztán felhívta londoni főnökét, hogy közölje vele, hazarepül.

Szerencséje volt. Sikerült aznap estére jegyet szereznie a londoni gépre. Délután épp a holmiját csomagolta a szobájában, amikor Nan élekszakadva rontott be hozzá.

- Alex van itt!

Marly rémületében kiejtette a ruhákat a kezéből.

- Az nem lehet!

- Veled akar beszélni. Iszonyatos kedvében van.

- Nem akarom látni!

- Kénytelen leszel. Azonkívül végre tiszta vizet önthetsz a pohárba. Marly mély levegőt vett. Izgalmában megfeledkezett az elhatározásáról, hogy mindenért megfizet a férfinak.

- Igazad van - mondta, és megigazította a haját. Hirtelen eszébe jutott, hogy a saját ruhája van rajta, nem pedig Nané. Belepillantott a tükörbe. Egy sikeres üzletasszony nézett vissza rá kék nadrágkosztümben és fehér selyemblúzban. Alex egészen másnak ismerni. Meg lesz lepve, ha meglátja.

Hirtelen elhatározással felkapta az ágyon heverő köntöst.

- Ezt meg miért veszed föl? - kérdezte Nan elképedve.

- Hogy még megrázóbbá tegyem a vallomásomat - válaszolta Marly, és lement a nappaliba.

Alex az ablaknál állt. Sötét öltöny és fehér ing volt rajta. Bár mosolygott, miközben Marly felé indult, szemében sötét viharfelhők gyülekeztek.

- Szia, Alex! - üdvözölte Marly mosolyogva. - Korábban érkeztél, mint vártam.

- Csak egy éjszakát maradok, azután vissza kell mennem Hawaiira.

- Egyetlen napra jöttél?

- Csakis miattad repültem ide!

A lánynak a döbbenettől elakadt a szava. Milyen szörnyeteghez ment hozzá szegény Andrea!

- Mi ebben olyan meglepő? - folytatta a férfi. - Nem voltál hajlandó telefonon beszélni velem, így hát eljöttem.

- Minden szabad percemet munkával töltöttem, és nem akartam, hogy bárki megzavarjon - mondta a lány higgadtan.

Alex meghökkenten meredt Marlyra.

- Csak a miatt az átkozott program miatt nem akartál velem szóba állni? Az ég szerelmére, hiszen szeretsz!

- Azt soha nem mondtam.

- Lehet, hogy nem, de ahogy viselkedtél...

- Helyesen fogalmaztál. Viselkedtem... - vágott Alex szavába a lány. A férfi értetlenül ráncolta a homlokát.

- Nem tudlak követni.

- Ez talán segít, hogy megértsd, miről beszélek! - Marly színpadias mozdulattal szétnyitotta a köntösét.

Alex pillantása megakadt a kosztümön. Hitetlenkedve vonta fel a szemöldökét. Végül ingatni kezdte a fejét, mintha nem értené, mit jelent ez az egész.

- Miért tetted?

- Szórakozásból - varázsolt a lány elbűvölő mosolyt az arcára. - Amikor a karácsonyi ünnepségen azt hitted, thaiföldi vagyok, mulatságos ötletnek találtam, hogy kipróbáljam, meddig vezethetlek az orrodnál fogva. Amikor pedig megkérted a kezem, kis híján nevetőgörcsöt kaptam. Úgy értem, egy percig sem képzeltem, hogy komolyan gondolod, és...

- Nem is gondoltam komolyan - vágott közbe Alex, és fölnevetett. - Kölcsönösen átejtettük egymást. Őrülten kívántalak. Mindenesetre zavart a szűzies modorod, és úgy véltem, nincs más mód arra, hogy megkapjalak, mint ha...

- Ne fáraszd magad, Alex! Pontosan tudtam, hogy a házassági ajánlat számodra csupán eszköz. Ezért is tértem ki folyton a válasz elől.

- Ugye a bolondját járattad velem?

- Te is velem!

- Ez igaz - ráncolta Alex ismét a homlokát, és tetőtől talpig végigmérte Marlyt.

A lány látszólag ridegen viszonozta a pillantását, de valójában megpróbálta emlékezetébe vésni a férfi vonásait. Ha soha többé nem láthatja, legalább a képét szeretné gondolatban megőrizni!

- Nem tehetsz szemrehányást, amiért megkívántalak - szólalt meg halkan Alex.

- Nem teszek szemrehányást. Csak nem kedvellek különösebben.

- Ezt nem igazán értem. Nekem semmi bajom veled.

- Te sokkal gonoszabb játékot űztél, mint én! - fortyant fel Marly. - Ártatlan kislánynak néztél, mégis hazugságokkal traktáltál, hogy megkaphasd a testemet!

- Én nem így látom a dolgot. Kívántalak, és egészen biztosra vettem, hogy elég, ha kissé latba vetem a meggyőzőerőmet.

- Kissé?! - Marlyt majd szétvetette a düh. - Ha egy házassági ajánlat számodra nem jelent többet ennél, mire vagy képes, ha valakire komoly nyomást akarsz gyakorolni? Talán még gyilkolnál is?

Alex kamaszosan elvigyorodott.

- Tudod te, mire gondolok, Marly. Téged is hatalmába kerített a szenvedély, ha együtt voltunk.

- Alaposan benne lettél volna a pácban, ha igent mondok. Vagy talán elvettél volna, hogy később megmondd, sajnálatos félreértés történt? - kérdezte Marly epésen.

A férfi elvörösödött. A lány, látva Alex zavarát, még mélyebbre döfte a kést.

- Ha nem tévedek, a többi nővel is ugyanezt csináltad! Egy pillanatra néma csend lett.

- Nos, úgy gondolom, soha többé nem fogom ezt tenni - szólalt meg végül Alex, és elfordította a fejét.

- Akkor megérte az áldozatot!

- Áldozatot?

- Talán azt hiszed, könnyű volt úgy tennem, mintha el lennék ragadtatva tőled? Igaz, jóvágású férfi vagy, és biztosan sok nő mondta már neked ezt, de engem nem kápráztat el a vonzó külső.

- Kár - bökte ki a férfi. - Most, hogy tudom, ki is vagy valójában, sokkal inkább meggyőződésem, hogy összeülünk.

- Sajnálom, nincs esélyünk! Úgy tűnik, fölösleges volt visszarepülnöd Bangkokba.

- Emiatt ne aggódj! Ahogy mondják, az ember néha nyer azzal, ha valamit elveszít.

A mondat felért egy arculcsapással. Marly lehajtotta a fejét, és az órájára pillantott.

- Sajnos, nem kínálhatlak meg semmivel. Nagyon sietek. Egy óra múlva a repülőtéren kell lennem.

- Hová utazol?

- Angliába. Elkészültem a munka nagy részével. Ami hátravan, azt Londonban is be tudom fejezni. - Marly kinyitotta az ajtót a férfinak.

- Viszontlátásra, kedvesem! Talán egy szép napon találkozunk még.

Ha rajtam múlik, biztosan nem, gondolta a lány, és nézte, ahogy Alex az előkerten át a kocsijához megy. Örömmel töltötte el, hogy sikerült megőriznie a tartását, és nem árulta el a férfinak, milyen mélyen megsebezte őt. Az idő majd begyógyítja a sebeit. Ám azt is tudta, hogy a teljes „gyógyulásig” hosszú és fájdalmas út vezet.

- Leveled jött, Marly! - mondta Jenny Hunter, Marly lakótársa. A levelet Nan írta. A lány izgatottan bontotta fel a borítékot.

- Jó hír! Kevin és Fiona eljegyezték egymást.

Jenny ugyanannál a cégnél dolgozott, mint Marly. Két éve voltak barátnők. Közösen béreltek lakást hármasban Tonyval, Jenny barátjával, és a költségeket megosztották.

- Van valami híred Alexről is? - kíváncsiskodott Jenny.

- Nincs. Már nem ő a Riverside Hamilton bangkoki igazgatója. Néha-néha Andreától hallok róla.

Azok a levelek, amelyeket Andrea Hawaiiról írt Marlynak, túláradó boldogságról tanúskodtak. Úgy látszott, Alex kitűnő férjnek bizonyul. Bár Marly örült barátnője szerencséjének, Andrea élethű beszámolói szertefoszlatták benne a reményt, hogy gyorsan túlteszi magát mindazon, amit Alex iránt érez.

Amikor később a számítógép előtt ülve az életén töprengett, rádöbbent, hogy megkeseredett és mogorva vénlány lesz belőle, ha nem szedi össze magát minél előbb.

- Mit nem adnék, ha kitalálhatnám a gondolatát!

Marly megfordult, és megpillantotta az íróasztala mellett Gordon Murrayt, az áruház igazgatóját, akinek jelenleg dolgozott. Úgy tűnt, a férfi bolondul érte.

- Nem lenne kedve ma este velem vacsorázni? - puhatolózott Gordon.

- De, a legnagyobb örömmel! - vágta rá Marly.

Egy hete is kettesben töltöttek egy kellemes estét, miért ne ismételhetnék meg? Még ha Gordon nem is olyan jóképű, mint Alex, és nincs olyan férfias kisugárzása, azért az ő társasága is szórakoztató.

- Hánykor jön értem?

- Nyolckor.

- Nagyszerű!

Gordon egy olasz vendéglőbe vitte Marlyt a Kings Roadra. Nemrég nyitották meg hatalmas ünnepség keretében, ezért az étterem zsúfolásig megtelt.

A férfi vacsora után hazakísérte Marlyt. Amikor a ház bejáratánál állva búcsúzóul megcsókolta, a lány viszonozta ugyan a csókot, ám közben olyan érzelmeket hazudott, amelyeket valójában más iránt érzett.

Mindennek semmi köze nem volt Gordon személyéhez. A férfi meghatóan gyengéden és türelmesen viselkedett, Marlynak azonban folyton Alex járt a fejében.

Talán friss még a seb, vigasztalta magát, miközben levetkőzött, és bebújt a takaró alá.

A következő este mindent megváltoztatott. Jenny egy tanfolyamon volt, ahonnan még nem ért haza. Marly és Tony a nappaliban ült a tévé előtt, amikor csengettek.

A lány az ajtóhoz sietett, és kinyitotta. Döbbenten nyugtázta, hogy Alex áll odakint.

- Te... te meg hogy kerülsz ide?

- Kettőt találhatsz! - felelte a férfi mogorván. - Téged akartalak látni.

- Megbolondultál?

- Eltaláltad. Érted bolondulok.

Marly beengedte Alexet, s csak a kivilágított előszobában vette észre, milyen gondterhelt az arca. Mély barázdák húzódtak a homlokán, szeme alatt pedig árnyék sötétlett. Kifejezetten elgyötörtnek látszott. Így hat vajon a boldog házasság az emberre?

- Szebb vagy, mint valaha - állapította meg a férfi, miközben bementek a nappaliba. - Nem tudtalak elfelejteni. Úgy éreztem, hogy... - Félbeszakította a mondatot, amikor megpillantotta Tonyt, aki kényelmesen elterpeszkedett a kanapén.

Marly bemutatta egymásnak a két férfit.

- Tony Parker, Alex Hamilton. Bangkokban Alex szállodájában dolgoztam.

- Szép város - jegyezte meg Tony barátságosan.

- Igen. - Alex nem mozdult a helyéről. - Elnézést, hogy szó nélkül betoppantam, nem tudtam, hogy...

- Nem tesz semmit. Megnézhetem a filmet a hálószobában is. - Tony kikapcsolta a tévét, és felállt. - Marlynak és magának bizonyára van mit megbeszélniük.

Miután a fiatalember távozott, Alex Marlyhoz fordult. Pillantása kemény volt, akár az acél, az ajkát összeszorította.

- Elég higgadtan fogadja a dolgot. Ilyen körülmények között én egyetlen percre sem tévesztenélek szem elől!

Marly rögtön rájött, hogy Alex rosszul ítéli meg a helyzetet. De valójában Tony jelenléte kapóra jött neki, mert így gyorsan véget vethetett ennek a számára oly fájdalmas találkozásnak. Hazug alak! Házasságban él Andreával, és mégis van képe eljönni hozzá!

- Mióta lakik itt a barátod? - törte meg Alex a csendet. A lány felsóhajtott.

- Csaknem két éve. Együtt béreljük a lakást. - Ráadásul nem is kellett hazudnia! Egyszerűen elfelejtette megemlíteni, hogy Jenny is a bérlők között szerepel.

- Tehát már akkor is együtt laktatok, amikor velem szóba álltál? - faggatta tovább Alex.

- Igen.

- A fenébe! Cseppet sem szégyenled magad?

- Hiszen csak játszottam! - közölte Marly. - Hol hagytad a humorérzékedet?

- Phuketen - felelte Alex komor arckifejezéssel. - Eszedbe jut még néha a jachton töltött éjszaka, amikor a karomban tartottalak? Ha nem bukkannak föl a parti őrség emberei, az enyém lettél volna. Ha jól sejtem, a barátodnak erről fogalma sincs.

A férfi olyan erővel szorította ökölbe a kezét, hogy körmei a tenyerébe mélyedtek. Marly legszívesebben az arcába üvöltötte volna Andrea nevét, és megmondta volna, hogy tudja, összeházasodtak, s hogy a felesége az ő barátnője. Ám ha mérgében feltárja a titkát, azzal esetleg önkéntelenül azt is elárulja, mennyire szereti a férfit... még mindig.

- Nem kellett volna idejönnöm - lépett Alex az ajtóhoz. - Azt hiszem, nincs mit mondanunk többé egymásnak. Viszontlátásra, Marly!

A lány még hallotta, ahogy a férfi kinyitja a ház kapuját, aztán bevágja maga mögött. Gyűlölte, amiért újra beleavatkozott az életébe. És azért is, mert ismét bebizonyította neki, mennyire szereti.

Marlyt egyáltalán nem lepte meg, amikor Andrea másnap reggel felhívta. Alex látogatása óta sejtette, hogy a barátnője is Londonban van.

- Te sem vagy világbajnok a levélírásban! - korholta Andrea.

- Részletesen akartam beszámolni mindenről, csak tudod, itt túl nagy volt a nyüzsgés.

- Férfiról van szó?

- A jelenlegi főnökömről. De korai lenne még beszélni róla. Inkább te mesélj! Mikor érkeztél vissza?

- Tegnap délután.

Marly reszketni kezdett. Alex tehát a megérkezésüket követően nyomban elszökött hozzá!

- Mikor látogatsz meg bennünket, Marly? Szeretnélek végre bemutatni Alexnek.

- Pillanatnyilag túlságosan elfoglalt vagyok, és...

- Túlságosan elfoglalt ahhoz, hogy megismerkedj a legjobb barátnőd férjével? Mi bajod? Beteg vagy?

Annyi aggodalom csengett a fiatalasszony hangjában, hogy a lány megértette, nincs más választása, el kell mennie a Hamilton házaspárhoz.

- Jól vagyok. De az utóbbi időben túl sokat dolgoztam, és kissé kimerültem. Azonkívül iszonyatosan nézek ki. Talán a jövő héten...

- Nem. Ma este látni akarlak! Az irodából egyenesen hozzánk jössz! Akkor zavartalanul beszélgethetünk, mielőtt Alex hazaérne. Nyolcig tárgyal. Alig várom, hogy megismerjen! Meg lesz lepve, hogy az a lány, aki ilyen kiváló programot írt a Hamilton-szállodaláncnak, a legjobb barátnőm.

Amikor aztán Marly este hétkor átölelte magas, karcsú, boldogságtól sugárzó barátnőjét, akin elegáns selyemkosztüm volt, egyszerre lett volna kedve sírni és nevetni.

Andrea bevezette őt a hatalmas nappaliba. Az üvegből készült tolóajtón át a virágokkal borított teraszra lehetett jutni, ahonnan csodálatos kilátás nyílt a Hyde Parkra. Leültek az egyik krémszínű kanapéra, Andrea pezsgőt töltött, és az egyik poharat Marlynak nyújtotta.

- A boldog házasságokra! - mondta ünnepélyesen. - Remélhetőleg te leszel a következő!

Marly nagyot kortyolt az italból abban bízva, hogy a pezsgő enyhíti levertségét. Ám minél tovább hallgatta barátnője beszámolóját - amelyben Andrea lelkes szavakkal ecsetelte férje erényeit -, annál inkább elszomorodott. Maga is meglepődött, hogy ennek ellenére milyen ügyesen képes eltitkolni fájdalmát és gyötrődését.

- És veled mi történt az utóbbi időben? - kíváncsiskodott Andrea.

Marly kapott az alkalmon, hogy véget vethet az Alex jellemét dicsérő szóáradatnak. Ezért aztán részletes és jórészt kitalált előadást tartott izgalmas és változatos magánéletéről. Hosszasan boncolgatta a Gordonhoz és még két másik nem létező férfihoz fűződő kapcsolatát, amikor váratlanul ajtócsapódást hallottak.

Ez biztosan Alex! A lány szája hirtelen kiszáradt, egyetlen szót sem tudott kipréselni magából. Andrea a férje elé sietett.

- Kedvesem! - üdvözölte a férfit. - Annyira hiányoztál!

Marly nem hallotta Alex válaszát, de sejtette, hogy megölelték egymást. Reszkető térddel állt fel, és odament az ablakhoz.

- Alex, szeretném neked bemutatni azt a fiatal nőt, aki - ahogy magad mondtad - nagyszerű programot írt a szállodalánc számára, és mellékesen a legjobb barátnőm.

Elérkezett hát a pillanat, amitől Marly annyira félt. Elszántan megfordult. Ám meglepetésében torkán akadt a mondat, amelyet Alex üdvözlésére jó előre kigondolt. Egy idegen férfi állt előtte!

A ház ura mindebből semmit sem vett észre, miközben kezet fogtak.

- Örülök, hogy találkoztunk. Ami a programot illeti, a feleségem nem túlzott. Mindenki a legjobb véleménnyel van róla.

A lány még mindig nem jutott szóhoz a csodálkozástól. A férfi valamivel alacsonyabb volt, mint Alex, és az arcvonásai sem tűntek olyan szabályosnak.

- Bizonyára ismeri az unokatestvéremet - folytatta Hamilton.

- Az... unokatestvérét? - hebegte Marly.

- Igen, Alexet. Épp abban az időben volt Bangkokban, amikor maga is ott dolgozott. Anyáink érthetetlen módon ugyanarra a névre kereszteltek bennünket - mosolyodott el a férfi. - Neki ez biztosan hátrányt jelentett, mert mindig is ő volt a komolyabbik kettőnk közül. Engem elsősorban a sport meg a lányok érdekeltek. Ráadásul ugyanabba az iskolába jártunk, és mindig ő lakolt az én csínyeimért. Akkoriban komoly gondok származtak ebből.

Hát még ha tudná, milyen gondok származtak belőle mostanában! - villant keresztül Marly agyán. Egy ostoba névrokonság miatt utasította el annak a férfinak a házassági ajánlatát, akit szeret!

- A cégnél és üzleti körökben szerencsére Alexandernek hívnak. Igyekszem elérni, hogy Andrea is így szólítson.

Andrea Marlyra nézett. Csak most, vette észre, hogy barátnője egészen elsápadt.

- Minden rendben? - kérdezte tőle.

- Igen, igen. Csak fárasztó napom volt.

- Én is fáradt vagyok - bólintott Alexander. - Menjünk el valahová, és együnk valamit! Az a kedélyünknek sem tesz majd rosszat.

Marly legszívesebben azonnal elköszönt volna, hogy Alex keresésére induljon. Eszébe jutottak azok a gúnyos megjegyzések, amiket a férfi fejéhez vágott, amikor az miatta visszarepült Hawaiiról Bangkokba.

Most már természetesen tudta, hogy nem házasember, s hogy nem szereti Andreát. És végre azt is tudta már, hogy mindent komolyan gondolt, amit Phuket szigetén mondott neki. Talán azért jött el hozzá tegnap este, mert még mindig szereti, a történtek dacára? Ha igen, akkor nem csoda, hogy szó nélkül sarkon fordult, miután ő meghagyta abban a hitben, hogy Tony a szeretője.

A lány olyan mélyen elmerült a gondolataiban, hogy szinte nem is vette észre, miként kerültek Andreával és Alexanderrel a Summit étterem egyik ablak melletti asztalához. Csak akkor ocsúdott föl, amikor Andrea már másodszor kérdezte tőle, hogy marad-e a pezsgőnél, vagy inkább vörösbort kér a kacsához.

Hirtelen rádöbbent, hogy nem ülhet és fecseghet itt tovább mindenféle lényegtelen dologról. Most azonnal meg kell keresnie Alexet!

- Az unokatestvére tegnap nálam járt. Meg tudná mondani, hol találom?

- Sajnos, nincs szerencséje - felelte Alexander, és az órájára pillantott. - Valahol London és San Francisco között van a levegőben. Egy hónapig Amerikában marad, az ottani szállodáink ügyeit intézi.

Marly még jobban magába roskadt. Akár egy hét szabadságot is kivett volna, hogy Alex után repüljön. Ám ha a férfi bejárja az összes szállodát, akkor okosabb, ha vár a visszatértéig.

Alexander mélyen a szemébe nézett.

- Ha sürgősen beszélnie kell vele, adhatok egy telefonszámot, ahol holnap elérheti.

Marly megrázta a fejét. Személyesen kell ezt az ügyet tisztáznia Alexszel, nem pedig telefonon.

- Nem, köszönöm. Megvárom, míg visszaér.

- Az esküvői fogadásunkra hazajön. Tehát péntekhez négy hétre - tette hozzá Andrea.

Miközben Marly hazafelé ballagott, gondolatai Alex körül jártak. Négy hét hihetetlenül hosszú idő! Majdnem egy örökkévalóság. De megérdemli a kínlódást. Olyan bűnért gyűlölte Alexet, amelyet csak az ő képzeletében követett el.

10. FEJEZET

Marly a tükörben nézegette magát. A cseresznyepiros selyemruha nagyszerűen állt neki. A mély kivágás látni engedte telt mellének domborulatát, a rövid, szűk szoknya pedig előnyösen hangsúlyozta formás lábát. Haját bebodorította, arcát ízlésesen kifestette.

Pontosan érkezett meg a szálloda tizedik emeletén lévő bálterembe. Úgy érezte, torkában dobog a szíve. Keze reszketett, az idegei pattanásig feszültek. Ám Alex Hamiltonnak se híre, se hamva nem volt!

A lányból nyomban elpárolgott a lelkesedés, amely egész napját kitöltötte. Amikor azután odalépett az ifjú párhoz, hogy gratuláljon nekik, csalódottságát sugárzó mosollyal igyekezett palástolni.

- Alex még nincs itt - súgta oda neki Andrea. Bizonyára megsejtette, hogy Marly személyes ügyben szeretne vele beszélni. - Tegnap este érkezett vissza, minden percben betoppanhat. Nem akarod elmondani, mi ez az egész kettőtök között?

Andrea számtalanszor feltette már ezt a kérdést az utóbbi hetekben. Barátnője elmosolyodott, és megrázta a fejét.

- Tizedszer is nem! Hagyd abba a faggatózást, üdvözöld inkább a vendégeidet!

- Szeretném bemutatni neked Alexander néhány figyelemre méltó unokaöccsét.

- Majd később! Nem fogok elszaladni. Először a te családodat illene üdvözölnöm - mondta Marly, aztán odament Andrea szüleihez, ám a szeme sarkából állandóan a bejáratot figyelte.

Egy órája is ott volt már, de Alex még mindig nem bukkant fel. Egy pohár pezsgővel a kezében az egyik jóképű Hamiltonnal társalgóit, aki egy ideje nem tágított mellőle. Amikor megfordult, megpillantotta Alexet. A férfi egy mesés szépségű hölggyel az oldalán lépett a terembe.

- Nos, mi a válasza?

- Hogyan? Elnézést, elgondolkodtam - mentegetőzött Marly. Képtelen volt levenni a szemét Alexről és a nőről.

- Meg szeretném hívni holnapra vacsorázni.

- Már elígérkeztem - hazudta hódolójának a lány.

Nézte, milyen szeretettel fogja Alex a nő kezét. Hirtelen megpillantott egy csillogó gyémántgyűrűt a hölgy egyik ujján, s úgy érezte, összeesik. Alex máris eljegyzett volna valaki mást? Talán egy régi barátnőjét, akivel Amerikában ismét összemelegedett?

- Kilöttyintette a pezsgőjét - jegyezte meg Marly beszélgetőtársa. - Hozok magának egy másik poharat.

Amikor a férfi eltűnt a vendégek között, Marly elhatározta, hogy egy percig sem marad itt tovább. Képtelen lenne beszélni Alexszel! Kilopakodott a folyosóra, és megkönnyebbülten felsóhajtott. Szerencsétlenségére Andrea is épp akkor jött ki a teremből. Megfogta Marly kezét.

- Szóval itt bujkálsz! Már kerestelek. Most vágjuk fel az esküvői tortát, aztán a vendégek közé hajítom a csokromat. Ott kell lenned a közelben, hogy elkaphasd.

- Ne legyél ennyire romantikus! Eszemben sincs még férjhez menni.

- Ugyan, hagyd ezt... - ráncigálta magával Andrea Marlyt a terembe. Ott egyenesen Alexbe botlottak. - Jó, hogy összefutottunk! - lelkendezett Andrea. - Nincs szükség rá, hogy bemutassalak benneteket, hiszen ismeritek már egymást.

A férfi bólintott.

- Örülök, hogy látlak, Marly. - A hangja hűvösen és közönyösen csengett.

- Én is örülök. - A lány görcsösen próbált semleges beszédtémát találni. - Hogy van Fiona és Kevin? Nan azt írta, hogy eljegyezték egymást.

- Ausztráliában vannak, hogy Kevin bemutathassa Fionát a családjának. - A férfi pillantása végigsiklott Marly ruháján. - Az unokatestvéremtől hallottam, hogy a felesége barátnője vagy.

- Egy iskolába jártunk

- Akkor találkoztam Marlyval Bangkokban, amikor nálad dolgozott a szállodában - szólt közbe Andrea is. - Emlékszel még, Marly mi mindent mondtam Alexről, miután elhagyott? Természetesen az én Alexemről beszélek! Nem hittem volna, hogy végül a felesége leszek... - szakította félbe a mondatát. - Bocsássatok meg, de azt hiszem, a férjem nekem hadonászik olyan vadul. Meg kell kérdeznem, mit akar.

Andrea magára hagyta Marlyt és Alexet.

- Kérsz egy italt? - tudakolta a férfi udvariasan.

- Nem, köszönöm, mennem kell.

- Andrea csalódott lesz, ha nem vagy itt, hogy elkapd az esküvői csokrát. Még akkor is, ha ez szerinted nevetségesen romantikus.Alex tehát hallotta, mit válaszolt ő Andrea megjegyzésére!

- Én... szóval tényleg haza kell mennem.

- A barátodat nem hoztad magaddal?

- Majd később találkozom vele... - Nem lett volna semmi értelme megmondani a férfinak, ki is valójában Tony.

- Meglep, hogy Andrea nem hívta meg.

Marly úgy tett, mintha nem hallotta volna ezt a mondatot, és indulni akart. Ám Alex kérlelhetetlenül útját állta.

- Az egész színielőadást amiatt rendezted, amit Andrea mesélt az unokatestvéremről Bangkokban?

- Nem tudom, miről beszélsz...

A férfi karját a falnak feszítette, úgyhogy Marly csapdába került.

- Az ördögbe is, légy már egyszer őszinte! Ugye azt hitted, Andrea miattam panaszkodott? - A választ elárulta a lány arckifejezése. Alex felsóhajtott, és hirtelen nagyon fáradtnak tűnt. - Tehát ilyen egyszerű az egész! - mondta halkan. - Azt hitted, cserbenhagytam Andreát, és bosszút akartál állni.

Itt elhallgatott. Marly félig lehunyt szemmel figyelte. Úgy látszott, Alex próbálja megérteni a viselkedése indítékait. Semmi esetre sem tudhatja meg, hogy valóban beleszeretett...

- Az unokatestvérem akkor vette el Andreát, amikor Londonban voltam, s úgy gondoltad, én vettem feleségül a barátnődet - folytatta kisvártatva a férfi. - És ugyanígy tévedésbe estél, amikor Hawaiira repültünk. Miután pedig visszatértem Bangkokba, mert látni akartalak, hűtlen férjnek tartottál.

- Igen - vallotta be Marly.

Alex váratlanul megragadta a karját, és elindult vele a folyosón.

- Hová viszel? - kiáltotta a lány, amikor a férfi elrohant a lift mellett, és felvonszolta őt a lépcsőn.

- Van egy lakosztályom egy emelettel följebb. Ott nyugodtabban beszélgethetünk.

- Nincs mit megbeszélnünk! - Marly megrémült. Azt kívánta, bárcsak ne kellene a férfival kettesben maradnia. - Sajnálom, hogy összetévesztettelek az unokatestvéreddel, de...

- Maradj végre csendben! - parancsolt rá nyersen Alex. Azután kinyitotta az ajtót, és betuszkolta a lányt a fényűzőén berendezett lakosztályba.

Nehogy elárulja az érzelmeit, Marly nyugodt léptekkel az ablakhoz ment, és megcsodálta a kilátást.

- Mivel többször bebizonyítottad már a színészi képességeidet, nem fáradok azzal, hogy kitaláljam, mit érzel irántam - szólalt meg Alex, aki most a lány mögött állt. - Viszont csak akkor teheted ki a lábadat ebből a szobából, ha végighallgattad a mondanivalómat! Attól a pillanattól kezdve, amikor megláttalak a karácsonyi műsorban a színpadon, lenyűgözött a lényed. És ahányszor csak találkoztunk, minden egyes alkalommal szerelmesebb lettem beléd.

- Nincs jogod ezt mondani! - kiáltotta Marly.

- Talán a szeretőd miatt? Nos, nagyon sajnálom, de most nincs kedvem a finom úriembert játszani. Azonkívül nem hiszem, hogy a jachton töltött éjszakán, amikor a karomban tartottalak, csak színlelted a szenvedélyt, én...- Te tényleg hűtlen gazember vagy!

- Talán mert túlságosan szeretlek ahhoz, hogy harc nélkül lemondjak rólad?

- Ha annyira szeretsz, miért volt olyan sietős, hogy eljegyezd magad? - förmedt rá Marly.

A férfi megragadta a vállát.

- Ugye szereted a bírót játszani? - rázta meg a lányt. - Azt még megértem, hogy azt hitted, cserbenhagytam Andreát. De azok után, hogy bebizonyosodott, mekkorát tévedtél, nem tarthatsz lelkiismeretlen és erkölcstelen gazfickónak! - Eltolta magától Marlyt, és elfordult. - Isabel ugyanis, akit te a jegyesemnek tartasz, szintén az egyik unokatestvérem - vetette oda kifejezéstelen hangon. - Nemsokára egy orvos felesége lesz.

Marly legszívesebben a föld alá süllyedt volna szégyenében. Alexnek minden oka megvan, hogy dühös legyen rá, és ő semmit sem tud felhozni a mentségére!

- Bolond vagyok, Alex. Valószínűleg hozzászoktam ahhoz, hogy csak a legrosszabbat feltételezzem rólad. - Tétovázva megérintette a férfi vállát.

Alex teste megfeszült, de nem fordult a lány felé.

- De te is elhamarkodottan ítélted meg a helyzetet, amikor nálam jártál - folytatta Marly. - Manapság nem szokatlan, hogy férfiak és nők egy fedél alatt éljenek anélkül, hogy viszonyuk lenne. Tony, Jenny Hunter és én együtt béreljük azt a lakást. Bár három hónap múlva kiköltözöm, mert összeházasodnak.

Alex vidám arccal perdült meg.

- Szóval nem a szeretőd?

Meg sem várta a választ, hanem átölelte a lányt, s az ajkát forró csókokkal zárta le. Marly készségesen adta át magát a férfi viharos ostromának. Hozzásimult szerelmeséhez, és érezte Alex felajzottságát.

A férfi halkan felnyögött, eltökélten karjába kapta a lányt, és a hálószobába vitte. Szorosan mellé feküdt.

- Úgy volt, hogy nem jövök el a fogadásra - vallotta be. - Az utóbbi négy hét szüntelen gyötrelem volt számomra. Tudtam, őrülten szeretlek, pedig gyűlölni akartalak.

- Én ugyanezt éreztem irántad Thaiföldön.

- Mikor jöttél rá, hogy összetévesztettél az unokatestvéremmel?

- Négy hete. Pontosan azon a napon, amikor elrepültél San Franciscóba, én pedig megismerkedtem Alexanderrel. Először arra gondoltam, hogy utánad repülök, de az unokatestvéred azt mondta, egyetlen szabad perced sem lesz...

- Rád mindig lett volna időm. Nem is beszélve arról, hogy megkíméltél volna négyheti szenvedéstől és kíntól.

- Számomra is szörnyű időszak volt - suttogta Marly, és az ujja hegyével végigsimított a férfi szeme alatt húzódó sötét árnyékon. - Biztos vagy magadban, Alex?

A férfi meglepetten nézett rá.

- Phuketen már megkértem egyszer a kezedet. Miért vonnám vissza a házassági ajánlatot?

- Mert én... - hebegte a lány. Aztán összeszedte a bátorságát, és kijelentette: -Amikor megkértél, legyek a feleséged, bevallottad, hogy valójában nem akarsz megházasodni, de nem látsz más lehetőséget arra, hogy megkapj. Nos, nagyon szeretlek, és hajlandó vagyok esküvő nélkül is együtt élni veled.

- Értem - simogatta meg a lány selymes haját Alex. - Amit akkor mondtam, azt tekintsd egy független férfi utolsó lázadásának. Én mindig is a magam ura voltam, és senkinek sem tartoztam magyarázattal a tetteimért. Megriadtam a gondolattól, hogy feladjam a szabadságomat. Amikor aztán azt válaszoltad, gondolkodnod kell még a dolgon, és felmerült bennem, hogy esetleg nemet is mondhatsz, megrémültem. Nem tudtam elképzelni nélküled az életemet, minden óráját és percét élvezni akartam... veled!

Ez szépen hangzott. Ám Marly egyvalamit tudni akart még.

- Engem szeretsz, vagy azt a nőt, akit játszottam? Én ugyanis sem engedelmes, sem alázatos nem vagyok.

- Ennek nagyon örülök. A szeretetre méltó alázatosságod volt az egyetlen, ami néha zavart. - Alex kutató tekintettel nézett a lányra. - Mit mondjak még, hogy meggyőzzelek a szerelmemről?

- Néha a tettek érthetőbb nyelven beszélnek, mint a szavak, Mr. Hamilton! Némán levetkőztették egymást. Végre meztelenül, összeölelkezve feküdtek.

Alex kezébe fogta Marly feszes mellét, és óvatosan szájába vette duzzadó mellbimbóját. A lány egész testében remegett. Keze izgalmas felfedezőútra indult a férfi testén, és simogatása egyre türelmetlenebb szenvedélyt váltott ki Alexből. Később, amikor bágyadtan, egymást átölelve pihentek az ágyon, Marly az órájára pillantott, és rémülten felkiáltott:

- Alex! Lemaradtunk a torta felvágásáról, és nem tudtam elkapni a csokrot sem!

- Ne izgasd magad! - vigasztalta a férfi. Fölkelt az ágyból, és magával húzta Marlyt is. - Gyere, felöltözünk, lemegyünk, és megmondjuk nekik, hogy nemsokára repül a következő csokor!
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